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Follow the road that leads from the slopes of the  Vraca semtinden yukan cikip Trebevi¢'teki Brus dizligine
neighborhood, Vraca, to the Brus overlook up on Trebevic,  kadar olan yolu takip edip oradan da Jahorinaya kadar
from where you can continue all the way to Jahorina. devam edebilirsiniz.

Pratite put koji od padinskog naselja Vraca vodi uzbrdo, do  duan J] Iagmio Luhy > oo $35all @bl Iyl
platoa Brus na Trebevicu, odakle mozete nastaviti sve do 1 s by dsmlio Sse T o508 oI o
Jahorine. - . . : _
e EASTSARAJEVO-  DOGU SARAYBOSNA -
JAHORINA  JAHORINA
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SARAJEVO - JAHORINA  SARAYBOSNA - JAHORINA

) The easiest way to reach  Havaalan ve Lukavicadan
SR A Jahorina from the. airport  Jahorinaya _ulasmann en
From Vijecnica, continue east, along the M5 Vijecnicain dogusundan M-5 yolunu Paleye and Lukavica is to take the  kolay yolu Trebevicn giiney

orridor until you come to Pale, where you'll make  Kadar takio edip oradan Jahorina'ya doru sapin new road, which passes over  yamaglanndan gegen yeni
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SARAJEVO - IGMAN - BJELASNICA (VIA HADZICI)  SARAYBOSNA - IGMAN - BJELASNICA DAGI (HADZIC! UZERINDEN)
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You can reach Igman and Bjelasnica by taking the M-17 (Sarajevo-Mostar) until you ~Igman ve Bjelasnicaya M-17 (Saraybosna-Mostar) yolundan Hadzici'ye kadar siriip
come to Had?ici, where you'll need to make a turn and then head toward Igman. buradan da Igman‘a dogru saparak gelebilirsiniz.

Do Igmana i Bjelasnice mozete doci vozeci putem M-17 (Sarajevo - Mostar) do mjesta <U3s (Hliwge — siml) -17.0 Gyl ne luiiddlos Olosl U] Jorog)l sSiSes

Hadici, gdje trebate skrenuti u pravcu Igmana. Olaiy] 950 BlamiVl Cus izl J| Yooy

SARAJEVO - BJELASNICA - IGMAN (TRNOVO DIRECTION)  SARAYBOSNA - BJELASNICA - IGMAN DAGI (TRNOVO UZERINDEN)
SARAJEVO - BJELASNICA - IGMAN (PUTEM ZATRNOVO) (555355 sc) ko] - Lutiiidls — sl

ou'll take the M-18, which runs from Sarajevo to Foca, and when you come to Krupac in East araybosnadan Focaya giden yoldan (M-18) gidin, Dogu Saraybosnadaki Krupa
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“Termag Hotel on Jahorina - a place of new inspiration”
“Termag Hotel Jahorina, yeni ilham yeri”

Jahorina, Poljice, Bosnia and Hercegovina
Phone +387 57 270 422, +387 57 272 100, Fax +3B7 57 270 423, +387 57 272072
E-mail: info@termaghotel.com

www.termaghotel.com
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Hotel President Sarajevo, Bosnia and Herzegovina

Q Bazard®ani1 L Tel: +387 323 575 000 B info@hotelpresident. ba; & wwew hiotelprasident.ba
Fax: +387 33 575 110 booking@hotelpresident.ba
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Editor’s note:

Members of the Editorial board have made every effort to ensure the accuracy of information before
this issue went to press and we accept no responsibility if changes occur afterwards or if we are given
incorrect information. The information provided in advertisements is the sole responsibility of our
advertisers. This pulication and its creators are in no way responsible or accountable for the content
of the ads.

Urednicka napomena:

Clanovi Redakcije uloili su napore da potvrde tacnost podataka prije Stampanja ovog izdanja

i ne prih dg ukoliko je u med doslo do promjena ili su nam date

netacne informacije. Za informacije date u oglasima iskljucivo su odgovorni nasi partneri i Redakcija
ne prihvata bilo kakvu odgovornost za navedeni sadrzaj.

Editor’iin Notu:

Redaksiyon iyeleri bu sayinin basima girmesinden dnce tiim bilgilerin dogrulugunu teyit etmek
icin tam caba sarfetmistir ve arada bir degisiklik meydana gelmis veya bize yanlis bilgi verilmisse,
sorumluluk bize ait degildir. Ilanlarda yer alan bilgilerden tek lular partnerlerimiz olup bu
konuda herhangi bir sorumluluk kabul etmemekteyiz.
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POLJINE HILLS,

DOORS TO THE FUTURE!

Poljine Hills Residential Compound is located on the sunny, southwestern side of town in Poljine, Sarajevo’s most prestigious neighborhood, and is surrounded by
nature and plenty of fresh air, along with extraordinary views from the Phase 2 sites. This community is just a few minutes” drive from the country's main highway
and just over 10 minutes from the city center. The Sarajevo International Airport is about 20 minutes away.

Phase 1 of Poljine Hills is a modern gated community comprising 211 urban villas, giving you the opportunity to choose from among 6 different villa models (from
195 m2 to 334 m2), so you're sure to find a design and size that will make the perfect dream home. AU of our villas, with their wonderful sunny mornings and amazing
night time views, are ready to provide you with memories that will last a lifetime.

The project’s secand phase - which will include 10 residential buildings, featuring 260 apartments, 20 exclusive offices and 280 garage spaces - will offer different
types and sizes of apartments, as well as spacious penthouses. You'll also be able to select a 1, 2 or 3 bedroom apartment (from 55 m2 to 150 m2), all of which are
ideal living spaces, regardless of whether you are single or have a large family.

We are especially proud of our two-story penthouses, range from 195 m2 to 280 m2, and feature three bedrooms, a pool and a terrace with a view of the whole
complex, as well as of the city.

While breathing a life into this community we were concerned about your quality of life, security and wellbeing. We have planned, designed and constructed a
complex which provides you and your family with intimacy and privacy, while also having utmost respect for the environment, making efficient use of energy and
providing 24/7 surveillance to keep your dream home safe.

In addition to basic considerations, we were also thinking of your everyday needs by providing social amenities you could enjoy on-site without having to leave the
comfort of Poljine Hills: a children’s playground, restaurants, coffee shops, grocery stores, swimming pools, a spa and gym.... Poljine Hills Residential Compound is
a place that is for people and all about people.

We at Poljine Hills, we are opening doors to the future!
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Sarajevo is located in the heart of Southeastern Europe and is an excellent starting
point for exploration of the entire region. It is only 293 km from Belgrade (Serbia);
405 km from Zagreb (Croatia) and 231 km from Podgorica (Montenegro).

Sarajevo se nalazi u srcu jugoistocne Evrape i odlicna je polazna tacka za
istrazivanje cijele regije. Udaljeno je 293 km od Beograda (Srbija), 405 km od
Zagreba (Hrvatska) i 231 km od Podgorice (Crna Gora).

AN EXCELLENT STARTING POINT
ODLICNA POLAZNA TACKA
HARIKA BIR BASLANGIC NOKTASI

Saraybosna, Giineydogu Avrupanin kalbinde olup biitiin bdlgeyi dolasmak icin
ideal bir baglangic noktasidir. Belgrad'a (Sibistan) 293 km, Zagrebe (Hirvatistan)
405 km, Podgorica’ya (Karadag) ise 231 km uzakliktadr.

Slies @il dhds yusiy sl Grb otz B § shuln 245
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GREAT VALUE FOR THE MONEY
VRHUNSKA VRIJEDNOST ZA NOVAC
INANILMAZ HESAPLI

Visitars are delighted with the great value they can get for their money in
Sarajevo. Whether it is accommodation, shopping, food and drink, visiting
attractions and taking tours, enjoying the night life, using wellness and
health services or skiing on some nearby mountains....

Posjetitelji su oduSevljeni vrijednoScu koju u Sarajevu dobivaju za svoj
novac. Bilo da se radi o smjeStaju, kupovini, hrani i picu, obilascima atrakcija
i turama, nocnom Zivotu, wellnessu i zdravstvenim uslugama, skijanju na
okolnim planinama...

Saraybosna, ziyaretcilerin paralarinin karsiligini aldiklart bir yerdir. Ister
konaklama yeri, ister alisveris, yemek ve icecek, ister ilging sehir turlari
ve geziler, ister gece hayati, wellness ve sajlik hizmetleri, veya sehrin
etrafindaki daglarda kayak olsun...
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A PLACE STEEPED IN HISTORY
MJESTO BOGATE HISTORIJE
ZENGIN TARIH
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Over the past 100 years, Sarajevo has found itself a member of six different
countries and has witnessed the Sarajevo Assassination, the First and
Second World Wars, the XIV Winter Olympic Games, the longest-running
siege of any city in modern history....

Samo u posljednjih 100 godina Sarajevo se nalazilo u sklopu 6 razlicitih
drzava i bilo je pozornica Sarajevskog atentata, dogadaja u Prvom i Drugom
svjetskom ratu, XIV Zimskih olimpijskih igara, najduZe opsade jednog grada
u modernoj historiji...

Sadece son 100 yilda Saraybosna 6 farkli devlette bulunmustur ve
Saraybosna Suikastina, Birinci ve Ikinci Diinya Savasina, XIV. Kis
Olimpiyat Oyunlari'na, modern tarihteki en uzun sehir kusatmasina
taniklik etmisir.
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BENZERSIZ KULTUR KARISIMI

A UNIQUE CULTURAL MIX §
JEDINSTVENA KULTURNA MJESAVINA
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During a ten-minute walk here in Sarajevo, you can see places of worship
for the world’s most important monotheistic religions: Orthodox and Catholic
churches, synagogues and mosques. All of these traditions have given
Sarajevo a particular cultural mix.

Tokom desetominutne Setnje Sarajevom naici Cete na bogomolje najznaCajnijih
monoteistickih religija svijeta - pravoslavnu i katolicku crkvu, sinagogu i dZamiju.
Sve te tradicije zacinile su i jedinstvenom uCinile kulturnu mjeSavinu Sarajeva.

Saraybosna, on dakikalik bir yiriyiis siresince dinyadaki en dnemli tek
tannili dinlerin tapinaklarina, Ortodaks ve Katolik kilisesi, sinagog ve camiye
rastlayabileceginiz bir sehirdir. Biitin bu gelenekler Saraybosna'nin kiltir
karigimina lezzet katmis ve onu benzersiz kilmistir.
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A RELAXING RHYTHM
OPUSTAJUCI RITAM
RAHATLATICI RITIM
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Sarajevo’s rhythm is easy-going and relaxing. You don't have to see
everything in the city today - leave something for tomorrow. You can
spend this lovely day by slowing down your pace and simply enjoying the
beauty of life.

Ritam Sarajeva je lagan i opuStajuci. Ovdje ne morate sve obaviti i obici
danas, neSto moZete ostaviti i za sutra, a danasnji, prelijepi dan moZete
provesti usparenijim tempom, jednostavno uZivajuci u Ljepoti Zivota.

AN IDEAL SIZE.
IDEALNA VELICINA
IDEAL BUYUKLUK
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Sarajevo is large enough to have plenty to see and do, yet also small and
compact enough to get wherever you want on foot. If you're not really into
walking, it's good to know that the taxi rates here in Sarajevo are among the
lowest in Europe.

Sarajevo je dovoljno veliko da nudi obilje toga da se vidi i doZivi, a
istoviemeno malo i kompaktno da gdje god poZelite moZete stici pjeSice.
Ako vam se ne da pjeSaciti, znajte da je cijena taxi prevoza u Sarajevu medu
najnizim u Evropi.

GORGEOUS NATURE
PREKRASNA PRIRODA
OLAGANUSTU DOGA
dsBly| dsudall

After a 10-minute drive, or less than an hour's walk from the center of
city, you'll find yourself surrounded by lovely and untouched nature. With
Olympic ski lanes only a 30-minute drive from the city center, you can enjoy
idyllic mountain scenery during the winter.

Nakon desetak minuta voZnje ili manje od sat vremena Setnje od centra
Sarajeva, naci cete se u prekrasnoj i netaknutoj prirodi. Zimi moZete uZivati

A SAFE DESTINATION
SIGURNA DESTINACIJA
GUVENLI BIR YER
Ol duado
Sarajevo is one of the safest cities in Europe. There are no neighborhoods
that should be avoided, but we do recommend that you be careful of

pickpockets, park your vehicle in secure parking lots and be careful when
going out into nature.

Sarajevo je jedan od najsigurnijih gradova u Evropi. Ne postoje kvartovi koje
treba izbjegavati, ali ipak preporucujemo da se Cuvate dzeparosa, parkirate
vozila na parkinge pod nadzorom i budete oprezni prilikom odlaska u prirodu.

DESTINATION SARAJEVO 2016

Saraybosna'nin ritmi hafif ve rahatlaticidir. Burada herseyi bugiin yapmak
ve ziyaret etmek zorunda degilsiniz, bazi seyleri yarina da birakabilirsiniz.
Giizel bir giinii daha yavas bir tempoda hayatin giizelliklerinin keyfini
cikararak gecirebilirsiniz.
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Saraybosna, goriilecek ve yasanacak cok seyinin olmasi bakimindan
yeterince biiyik, ve ayni zamanda da istediginiz her yere yiriyerek
gidebilmeniz agisindan yeterince kiiciktir. Eger yirimek istemezseniz,
dert etmeyin, taksi fiyatlari Avrupa’da en uygun taksi fiyatlari arasindadir.
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Sehir merkezinden 10 dakikalik bir araba yolculugu ya da bir saatten kisa bir
yiirliyis sonrasinda kendinizi gok giizel ve el degmemis bir dodanin iginde
bulacaksiniz. Kislarin tadini sehir merkezinden yarim saatlik uzaklikta
bulunan Olimpik kayak merkezlerinde cikarabilirsiniz.
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Saraybosna, Avrupa'nin en givenli sehirlerinden biridir. Sehrin kaginitmasi
gereken semtleri veya bolgeleri olmamakla birlikte, kapkaggilara kars
dikkatli olmanizi, arabanizi kamerali otoparklarda birakmanizi ve doga
gezileriniz sirasinda dikkatli olmanizi tavsiye ederiz.
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DELICIOUS AND ORGANIC FOOD
UKUSNA I ORGANSKA HRANA
LEZZETLI VE ORGANIK YIYECEKLER

Sypaslly Lalll olsbll

Traditional food is both delicious and organic. Try some cevapéice (ground
meat rolls from the grill] at a cevabdinica, choose from among a wide range
of traditional dishes at an aS€inica or try some different kinds of Bosnian
pita (pie, burek) at a buregdzinica.

Tradicionalna hrana je ukusna i organskog je porijekla. U cevabdzinicama
probajte cevapice - grilovane mesne valjutke, aS€inice nude bogat izbor
tradicionalnih kuhanih jela, dok se u buregdZinicama mozete pocastiti
nekom od bosanskih pita.

Geleneksel yemekler lezzetli olmakla beraber kokeni organiktir.
Cevabdinicalarda kiymadan yapilan izgara kéfte olan ¢evapgiciyi deneyiniz.
AStinicalar cok sayida geleneksel sulu yemegi begeninize sunarken,
birekcilerde (buregdzinica) Bosnak boreklerinden yiyebilirsiniz.

Ol G395 pSiSas Liviall dyguacy ddud) dadadl aygslall
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HOSPITABLE AND KIND PEOPLE
GOSTOLJUBIVITPRIJATNI LJUDI
MISAFIRPERVER VE DOST CANLISI INSANLAR

39399 k_QLu0.0 =)

If the beauty of a city is determined by its inhabitants, then Sarajevo
definitely ranks among the most beautiful cities in the world! Sarajevans
are known, far and wide, for their hospitality and kindness, and they will do
their best to make a guest’s stay in their city special.

Ako ljepotu jednog grada cine ljudi, onda je Sarajevo medu najljepSim gradovima
na svijetu. Jer, nadaleko je Cuvena gostoljubivost i prijatnost Sarajlija, koje Ce se
svojski potruditi da boravak u njihovom gradu gostima uine posebnim.

Bir sehrin giizelliini olusturan sey insanlari ise, 0 zaman Saraybosna diinyanin
en giizel sehirlerinden birisidir.Saraybosnalilar misafirperverlikleri ve dost
canliliklanyla dnlidir ve ziyaretcilerin sehirlerinde gegirdikleri zamani 6zel
kitmak icin ellerinden gelen her seyi yapacaklardir
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Residence

Inn®*

Marmott

IT'S NOT A ROOM. IT'S A RESIDENCE.

Residence Inn by Marriott” Sarajevo
Skenderija £3. M000 Sarajevo
+387 33 563 600

welcome@s|jri.com  www.marriott.comfsjjri

Relax and unwind when you want. And stay focused and productive whan
it's essential, At Residence Inn by Marriott Sarajevo, we'll make sure
you thrive during your stay.



GETTING TO

asily accessible, Sarajevo is connected to the rest of the world by a network

of regional roads, international flights, and rail and bus lines. Visitors from

countries in the region and those carrying passports of the USA, Russia,
Australia and Canada do not require a visa to enter BiH, nor do citizens of EU Member
States, most other European countries and some Middle Eastern countries.

The list of nationalities not requiring a visa can be found on the website of the
Ministry of Foreign Affairs for BiH: www.mfa.ba. Citizens of countries not on this
list must apply for a visa at the nearest BiH Consular Office, arrange for a letter of

invitation by a BiH citizen or obtain a voucher from a tourist agency.

BY PLANE

The Sarajevo International Airport (www.sarajevo-airport.ba) is
located about 12 km from the city center. International airline
companies, such as Turkish Airlines, Lufthansa, Austrian Air-
lines, Eurowings, Swiss, FlyDubai..., connect Sarajevo to many
cities around the world.

The airports in Mostar and Tuzla are both about a 2-hour drive
from Sarajevo and they offer flights to Switzerland, Sweden,
Norway, Germany, the Netherlands and Italy.

BY BUS

Many bus lines link Sarajevo to Europe. The bus company, Cen-
trotrans Eurolines (www.centrotrans.com), connects Sarajevo to
Austria, Belgium, Montenegro, Denmark, France, Holland, Croa-
tia, Germany, Slovenia and Serbia. Other companies, like Biss
Tours (www.bisstours.ba) and Globtour (www.globtour.com), also
offer direct bus lines from many Eurapean cities to Sarajevo.

DESTINATION SARAJEVO

RAIL TRAVEL

Rail travel in BiH is neither sufficiently modernized nor popu-
lar, but it is suitable for low-budget travelers. There is a direct
railway line which connects Sarajevo and Zagreb, providing ac-
cess to other European destinations via Zagreb.

TRAVELING BY ROAD

Bosnia and Herzegovina is in the process of developing a
highway system in order to make road travel more efficient.
One would be well advised to drive carefully on regional roads
which cross BiH and run through Sarajevo. Speeds within city
limits are 50-60 kph, 80 kph on open roads and 120 kph on
highways.

The highway system has been laid out in different sections:
from Mahovljani to Banja Luka (32 km), from Drivusa to Tarin
(81.6 km) and from Bijata to Zvirovi¢ (9.1 km).

Toll rates can be paid in cash (BAM or EUR] or by credit card.

2016

TIPS

n Traveling by train
provides an ideal chance
to enjoy Bosnia and
Herzegovinas scenery
and to meet some
interesting people!

B3 There are 20 flights per
week between Istanbul
and Sarajevo.



KAKO DOCI

je lako dostupno i sa svijetom povezano mrezom regionalnih puteva

1

medunarodnih avionskih letova, zeljeznickih i autobuskih linija. Posjetioci iz

regiona 1 nosioci pasosa SAD-a, Rusije, Australije i Kanade ne trebaju vizu za
ulazak u Bosnu i Hercegovinu, kao ni gradani zemalja Clanica EU, vecine ostalih

e
C
e
C

, te nekih zemalja Bliskog Istoka

acionalnosti koje ne trebaju vizu za ulazak u BiH moZe se pronaci na internet

nisu na ovoj 1

SAVJETI

Putovanje vozom je n
idealna $ansa da
UZivate u pejzazima
Bosne i Hercegovine
i da upoznate
interesantne Ljude.

Sarajevo i Istanbul |E
su povezani sa 20
letova sedmicno.

AVIONOM

Medunarodni aerodrom Sarajevo (www.sarajevo-airport.ba) nalazi
se samo 12 km od centra Sarajeva. Medunarodne kompanije, medu
kojima su Turkish Airlines, Lufthansa, Austrian Airlines, Eurowings,
Swiss, Fly Dubai... povezuju Sarajevo sa brojnim gradovima svijeta.

Aerodromi u Mostaru i Tuzli udaljeni su oko 2 sata yoinje od
§arajeva, a letovima su povezani sa gradovima u Svicarskaj,
Svedskoj, Norveskaj, Njemackoj, Holandiji i Italiji.

AUTOBUSOM
Samnogimevropskimgradovima Sarajevojepovezanoidirektnim
autobuskim linijama. Kompanija  Centrotrans  Eurolines
(www.centrotrans.com) povezuje Sarajevo sa  Austrijom,
Belgijom, Crnom Gorom, Danskom, Francuskom, Holandijom,
Hrvatskom, Njemackom, Slovenijom i Srbijom. Ostale
kompanije, poput Biss Toursa (www.biss-tours.ba) i Globtoura
(www.globtour.com) takoder nude direktne autobuske linije iz
brojnih evropskih gradova ka Sarajevu.

DESTINATION SARAJEVO 2016

nici Ministarstva vanjskih poslova BiH — www.mfa.ba. Gradani zemalja koje
istli moraju aplicirati za vizu u najblizem diplomatsko-konzularnom
mistvu Bosne 1 Hecegovine, te obezbijediti pozivno pismo od gradanina BiH

VOZOM

Teljeznitki saobracaj u Bosni i Hercegovini nije moderniziran
i dovoljno popularan, ali je dobar nacin putovanja za low-
budget korisnike. Direktnom linijom Sarajeva je povezano sa
Zagrebom, a dalje preko Zagreba i sa ostatkom Evrope.

AUTOMOBILOM

Bosna i Hercegovina tek razvija mrezu autoputeva kako bi
olak$ala drumski saobracaj. Preporucuje se oprezna voznja
regionalnim putevima kroz BiH do Sarajeva. Ogranicenja brzine
u naseljenim mjestima su 50-60 km/h, na otvorenom putu 80
km/h, a na autoputu 120 km/h.

Autoput je izgraden na dionicama od Mahovljana do Banje
Luke (32,0 km), od Drivuse do Tarcina (81,6 km) i od Bijace do
Dvirovica (9,1 km).

Cestarina se moZe platiti u gotovini (BAM i EURQ), kao i
kreditnim karticama.




SARAYBOSNA'YA NASIL
ULASABILiRSINiZ?

unyanun geri kalan kismina kara yollari, uluslararas: ucuslar, demiryolu ve
otobus hatlan ile bagl olan Saraybosna'ya kolaylikla ulasabilirsiniz. Komsu
ulkelerin pasaportuna sahip olanlara, ABD, Rusya, Avustralya ve Kanada

pasaportu tasiyanlara vize islemi uygulanmamaktadir. Buna Avrupa Birligine uye
olan ulkeler ve cogu Avrupa ulkesi ile baz1 Ortadogu ulkeleri de dahildir.

Vize uygulanmayan ulkelerin listesini Bosna-Hersek Disigleri Bakanhgimin web
sayfasinda bulabilirsiniz: www.mfa.ba. Listede yer almayan ulkelerin vatandaslan en
yakin Bosna-Hersek Konsolosluguna vize basvurusunda bulunmak, Bosna-Hersek
vatandaslarnindan davet mektubu ya da turizm acentesinden bir belge temin etmek

zorundadirlar.

HAVAYOLU ILE

Uluslararas! Saraybosna Havaalani (www.sarajevo-airport.ba)
sehir merkezine sadece 12 km mesafede yer almaktadir. Tirk
Hava Yollari, Lufthansa, Austrian Airlines, Eurowings, Swiss,
FlyDubai gibi uluslararasi havayolu sirketleri Saraybosna'i
diinyanin birgok yerine bajlamaktadir.

Mostar ve Tuzladaki havaalanlan, Saraybosna'dan araba ile 2
saatlik bir mesafede olup bu sehirlerden Isvicre, Isvec , Nor-
vec, Almanya, Hollanda ve Italya'ya uguslar bulabilirsiniz.

OTOBUS ILE

Saraybosna'dan Avrupa'daki birgok sehre direk otobils seferleri
bulunmaktadir. Otobiis sirketi Centrotrans Eurolines (www.centro-
trans.com) ile Avusturya, Belcika, Karadag, Danimarka, Fransa, Hol-
landa, Hirvatistan, Aimanya, Slovenya ve Sirbistana ulagabilirsiniz.
Biss Tours (www.biss-tours.ba) ve Globtour (www.globtour.com)
gibi diger otobiis sirketleri de Avrupanin pek ok sehrinden
Saraybosna'ya direk otobils seferleri diizenlemektedir.

DESTINATION SARAJEVO

TREN ILE

Bosna-Hersek'te trenler yeterince modernlestirilmedidinden
tercih edilen bir ulasim aract olmamakla birlikte, diisiik biitce-
li gezginler icin uygundur. Saraybosnayi Zagreb'e direk olarak
baglayan demiryolu hatti sayesinde Zagrebden Avrupanin
diger sehirlerine ulasmaniz mimkandr.

ARABAILE

Bosna-Hersek, karayolu ulasimini kolaylastirmak amaciyla otoyol
sistemini gelistirme stirecinde bulunmaktadir. Bosna Hersek'ten
Saraybosna'ya gecen bélgesel yollarda aracinizi dikkatli bir sekilde
stirmenizi tavsiye ederiz. Sehir ici hiz limiti saatte 50-60km olup,
sehir digt yollarda saatte 80km, otoyolda ise saatte 120 kmidir.

Mahovljani ile Banjaluka arasindaki atoyolun 32 km'si, Tarcin
ve Drivusa arasinda 81,6 km'si ve Bijaca ile Zvirovici arasinda
9,1 km'si tamamlanmistir.

Otoyol iicreti nakit (BAM ve Euro) olarak ya da kredi karti ile
tdenebilir.

2016

BAZI
TUYOLAR

n Tren ile seyahat etmek

Bosna-Hersek'in
giizelliklerini gormek
ve ilgin insanlar

ile tanismaniz igin
mikemmel bir firsattir.

B Seraybosna-stanbul

hattinda haftada 20
ugus vardir.
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DESTINATION SARAJEVO

GENERAL INFORMATION
GENERALNE INEORMACIJE
GENEL BILGILER

The capital of Bosnia and Herzegovina, Sarajevo, is the
country's largest city and serves as its administrative,
economic, cultural, university and sport center.

Sarajevo je glavni i najveci grad Bosne i Hercegovine,
te administrativni, privredni, kulturni, univerzitetski i
sportski centar BiH.

Situated in the area called Sarajevo Plain, the town
is surrounded by the Olympic Mountains - Jahorina,
Bjelasnica, Igman, Treskavica and Trebevic. Miljacka
River flows through the city.

Sarajevo je smjeSteno na prostoru  Sarajevskog
polja. Okruzeno je olimpijskim planinama Jahorinom,
BjelaSnicom, Igmanom, Treskavicom i Trebevicem. Kroz
grad tece rijeka Miljacka.

The area that Sarajevo occupies has been continuously
inhabited since the prehistoric period. It became a city
with the arrival of the Ottomans in the 15th century,
and the capital of an independent BiH in 1992.

Prostor na kojem se nalazi Sarajevo naseljen je jos od
prahistorijskog vremena. Gradsko srediste Sarajevo
postaje dolaskom Osmanlija u 15. stoljecu, a glavni
grad nezavisne BiH 1992. godine.

Sarajevo has a mild continental climate. The average
temperature in summer is 19.1°C (66°F) and -1.3°C (30°F)
in winter. The average yearly temperature is 9.5°C (49°F).

Klima u Sarajevu je umjereno kontinentalna. Prosjecna

lietna temperatura je 19.1°C, a zimska -1.3°C.
Prosjecna godiSnja temperatura je 9.5°C

Bosnian, Serbian and Croatian are the official
languages. English and German are the most popular
foreign languages.

Bosanski, srpski i hrvatski su zvanicni jezici. Engleski i
njemacki su najpopularniji strani jezici.
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Saraybosna, Bosna Hersek'in baskenti ve de en bilyik
sehri olup ayni zamanda da idari, ekonomik, killtir,
liniversite ve spor merkezidir
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Sarajevo Ovasi olarak adlandinlan alanda yer alan
sehrin etrafi Olimpik daglar Jahorina, BjelaSnica,
Igman, Treskavica ve Trebevic ile cevrilidir.Miljacka
Nehri sehir boyunca uzanmaktadir.
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Saraybosna'nin bulundugu alan tarih oncesi dénemden
beri sirekli yerlesim yeri olmustur. 15. yizyilda
Osmanlilar'in gelisiyle sehir kurulmus ve 1992de
bagimsiz Bosna Hersek Cumhuriyeti'nin baskenti
olmustur...
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Saraybosnada iliman, karasal bir iklim hiikim srer.
Yaz mevsiminde ortalama sicaklik 19.1°C, kisin ise
-1.3°C" dir. Yillik ortalama sicaklik ise 9.5°C'dir.
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Bosnakca, Sirpa ve Hirvatca resmi dillerdir. ingilizce

ve Almanca ise en popiiler yabanci dillerdir.
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TIME ZONE
VREMENSKA ZONA

POPULATION
POPULACIJA

ETHNIC GROUPS /
RELIGION

ETNICKE GRUPE /
RELIGLJA

ELECTRICITY
NAPON

WATER SUPPLY
VODA

WEIGHTS AND
MEASURES

MJERNE JEDINICE

CURRENCY

VALUTA

BANKS AND
POST OFFICES

BANKE | POSTE

CELL PHONES
AND INTERNET

MOBILNA
TELEFONIJA
I INTERNET

Central European Time Zone (GMT +1)
Srednjoevropska vremenska zona (GMT +1)

503,109 (2013 census)
503,109 (popis iz 2013)

Bosniaks, Croats, Serbs, Jews, Roma and other ethnic
groups live in Sarajevo. The religions represented are
Catholicism, Christian Orthodoxy, Islam and Judaism.

U Sarajevu Zive BoSnjaci, Hrvati, Srbi, Jevreji, Romi...
Zastupliene religije su katolicanstvo, pravoslavije, islam i
judaizam.

The electricity supply is 220V with a frequency of 50Hz.

Napon elektricne energije u BiH je 220V, sa 50Hz
frekvencijom.

Itis safe to drink tap water in Sarajevo.
Voda u Sarajevu je Cista i moZe se piti iz esme

Metric System

Metricki sistem

The currency used in BiH is the Convertible Mark (1.95 BAM
or KM =1 Euro). You can exchange currency at exchange
offices, banks or post offices. We recommend that you
exchange your currency at UniCredit Bank branch offices
or ATMs.

Valuta u BiH je konvertibilna marka — BAM / KM (1,95 KM
=1 Euro). Valutu modete promijeniti u mjenjacnicama,
bankama ili postama. Preporucujemo vam da to uradite u
poslovnicama ili na bankomatima Unicredit bank.

Banks are generally open from 8:00 a.m. to 6:00 p.m. on
working days, and from 9:00 a.m. to 1:00 p.m. on Saturdays.
The main post office is open from 7:00 a.m. to 8:00 p.m.,
Monday to Saturday.

Radno vrijeme vecine banaka je od 08:00 do 18:00 radnim
danima, i od 09:00 do 13:00 subotom. Glavna posta otvorena
je od 07:00 do 20:00 od ponedjeljka do subote.

Cards for cell phones and mobile internet use are available
for purchase at kiosks and in BH Telecom shops. One has
free access to Wi-Fi signals throughout the center of town
and most cafes and restaurants also offer free Wi-Fi (you
can simply ask the staff for the password).

Kartice za mobilne telefone i mobilni internet mogu se
kupiti na kioscima, kao i u prodavnicama BH Telecoma. U
centru grada Wi-Fi signal je besplatan, kao i u vecini kafea i
restorana (pitajte osoblje za Sifru).

Orta Avrupa Zaman Dilimi (GMT +1)
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Saraybosnada Bosnaklar, Hirvatlar, Sirplar, Yahudiler,
Romanlar ... yasamaktadir. Mevcut dinler ise Katolik-
lik, Ortodoksluk, Istam ve Yahudilik'tir.
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Bosna Hersek teki elektrik akimi 220V, frekansi 50Hzdir.
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Saraybosna'da su temiz olup musluk suyu icilebilir.
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Metrik sistem
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Bosna Hersek'in para birimi Konvertibl Mark'tir - BAM
(1,95 BAM =1 Euro). Paranizi doviz biirolaninda, banka
subelerinde ya da postanelerde bozdurabilirsiniz. Unic-
redit Bank'in subelerinde veya ATM'lerinde bozdurma-
nizi tavsiye ederiz.
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(Unicredit bank) Ly cay Sisl pael I

Bankalar genellikle is ginleri 8.00 ile 18.00 arasl,
Cumartesi ginleri ise 9.00 ile 13.00 saatleri arasi
aciktir. Ana postane Pazartesi'den Cumartesi'ye kadar
7.00 ile 20.00 saatleri arasi agiktir.
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Cep telefonu karti ve mobil internet kartlarini bayilerde
ve BH Telecom subelerinde satin alabilirsiniz. Sehir
merkezinde Wi-Fi iicretsiz olarak kullanilabilir. Kafelerin
ve restoranlarin codunlugu da dcretsiz Wi-Fi- erigimi
saglamaktadir (sifreyi gérevlilerden temin edebilirsiniz).
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IMPORTANT NUMBERS VAZNIJI BROJEVI .
ONEMLI TELEFON NUMARALARI dogoll wailgall »l8)

BIH COUNTRY CODE
POZIVNI BROJ ZA BIH
BOSNA HERSEK
ULKE KODU

oyl duagl 309
+387

SARAJEVO AREA CODE
POZIVNI BROJ

ZA SARAJEVO
SARAYBOSNA

ALAN KODU

Sl 50y

(0)33

EAST SARAJEVO
AREA CODE
POZIVNI BROJ ZA
ISTOCNO SARAJEVO
DOGU SARAYBOSNA
ALAN KODU

48 2l ghalsw 30y
(0)57

ZIP CODE FOR
SARAJEVO
POSTANSKI BROJ
ZA SARAJEVO
SARAYBOSNA
POSTA KODU

S2ulnd S5l a8l
71000

ZIP CODE FOR

EAST SARAJEVO
POSTANSKI BROJ ZA
ISTOCNO SARAJEVO
DOGU SARAYBOSNA
POSTA KODU

48 sl sanlpud Gl 8,1
71123

AIRPORT
AERODROM
HAVAALANI
Hlaall

033 289 100
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BUS STATION
AUTOBUSKA STANICA
OTOBUS TERMINALI
Eloll dhe

033 213 100

EAST SARAJEVO
BUS STATION
AUTOBUSKA STANICA
ISTOCNO SARAJEVO
DOGU SARAYBOSNA
OTOBUS TERMINALI
8a392d] ganlw wlol daswe

057 317 377

RAILWAY STATION -
INFORMATION
7ZELJEZNICKA STANICA -
INFORMACIJE

TREN GARI - DANISMA
Olod=iw)! - tilylasll dase

033 655 330

TOURIST INFORMATION
CENTER

TURISTICKI
INFORMATIVNI CENTAR
TURIST DANISMA
MERKEZI
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033 580 999

MEDICAL EMERGENCY
HITNA POMOC

ACIL TIBBi YARDIM
(AMBULANS)

I EY]|

124

POLICE
POLICIJA
POLIS
oyl
122

FIRE EMERGENCY
VATROGASCI
ITFAIYE

claboyl 298

123
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ROAD ASSISTANCE
SERVICE

POMOC NA CESTI

YOL YARDIM SERVISI
Bkl e bacbuall

1282 / 1285 / 1288

LOCAL TEL. NUMBER
DIRECTORY

INFO O LOKALNIM
TELEFONSKIM BROJEVIMA
YEREL TELEFON
REHBERI

ddomall Gilga)! o8 i @lodsil
1182 /1185

INTERNATIONAL TEL.
NUMBER DIRECTORY
INFO O MEDUNARODNIM
TELEFONSKIM BROJEVIMA
ULUSLARARASI TEL.
NUMARALARI REHBERI
dJgall Wslggll ol 1 slodsiiel
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KOSEVO HOSPITAL
BOLNICA KOSEVO
KOSEVO HASTANEST

2ol 90digS diiune
033 297 000

GENERAL HOSPITAL
OPCA BOLNICA
DEVLET HASTANESI

033 285 100

GENERAL HOSPITAL
IN EAST SARAJEVO
OPCA BOLNICA U
ISTOCNOM SARAJEVU
DOGU SARAYBOSNA
DEVLET HASTANESI

& pal sl
057 325 300

24-HOUR PHARMACY
BASCARSIJA
DEZURNA APOTEKA
BASCARSIJA
NOBETCi ECZANE
BASCARSIJA

Linlaasls disbioll ddasall
033 272 300

24-HOUR PHARMACY
NOVO SARAJEVO
DEZURNA APOTEKA
NOVO SARAJEVO
NOBETCi ECZANE

NOVO SARAJEVO

d3azl ganlw dgliall ddanall

033 713 831

24-HOUR PHARMACY
DOBRINJA

DEZURNA APOTEKA
DOBRINJA

NOBETCI ECZANE
DOBRINJA

Lo ngs dygliall ddaall

033 766 380

24-HOUR
PHARMACY ILIDZA
DEZURNA APOTEKA
ILIDZA

NOBETCI

ECZANE iLiDZA
bl digliall ddaall

033 762 180

VETERINARIAN CLINIC
VETERINARSKA STANICA
VETERINER KLINiGi
Sxbdl Call Bale

033 770 360

MOUNTAIN
RESCUE SERVICE
GORSKA SLUZBA
SPASAVANJA
DAGCILIK ARAMA
VE RURTARMA EKiBI
Sl eyl wleas
062 654 456 /
061 299 443




BOOK CLUBS
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ENTRANCE
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GIRIS
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EXIT
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GIKIS
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TOILET
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TICKET
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BILET
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ULICA
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i

BUS/COACH
AUTOBUS
OTOBUS

0ol

AIRPORT
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CHURCH
CRKVA
KiLISE
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CAMi
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MUSEUM
MUZEJ
MUZE
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BREAKFAST
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GOOD EVENING!
DOBRA VECER
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seill el

GOOD MORNING!
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»l gl
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NIGHT
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TODAY
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CURRENCY/EXCHANGE
OFFICE

MJENJACNICA

DOViZ BUROSU

Blyo Joo

TOURIST/INFORMATION
OFFICE

TURISTICKI
INFORMATIVNI CENTAR
TURIZM DANISMA
BUROSU

doleud] Ologlmall S50

CAN I HAVE ...?
MOGU LI DOBITI...?
ALABILIiR MiYiM?

$de Jgasdl 5iSay Jo

CAN YOU HELP ME?
(IN A SHOP)

MOZETE LI MI POMOCI?
(U PRODAVNICI)
BAKAR MISINIZ?
(DUKKANDA)

(otall @) S gcluns oSSy Jo

CAN YOU HELP ME?
MOZETE LI MI POMOCI?
YARDIM EDEBILiR
MisiNiz?

HOW ARE YOU
KAKO STE?
NASILSINIZ?
oSl oS

HOW MUCH IS IT?
KOLIKO KOSTA?
BU NE KADAR?

el oS

IDON'T UNDERSTAND.
NE RAZUMIJEM
ANLAMIYORUM.

P

DO YOU HAVEA ...?
IMATE LI... ?
BURADA ... VAR MI?

S50 Jo

5)|POLIGLOT

SKOLA ZA STRANE JE

The best place for you!

ZIKE I INFORMATIKU

PLEASE SPEAK SLOWER.
MOLIM VAS, GOVORITE
SPORIJE

LUTFEN, DAHA YAVAS
KONUSUN

ey Gass cellas oo

PLEASE WRITE IT DOWN
FOR ME.

MOLIM VAS DA MI TO
NAPISETE

LUTFEN YAZAR MISINIZ?
el J sl cellasd ge

PLEASED TO MEET YOU.
DRAGO MI JE!

MEMNUN OLDUM.

U3 Baswn

SEE YOU SOON.
VIDIMO SE USKORO.
GORUSMEK UZERE.

WHAT TIME IS IT?
KOLIKO JE SATI?
SAAT KAG?

Sdclull oS

WHERE ARE THE
TOILETS?

GDJE SE NALAZI TOALET?
TUVALET NEREDE?
Sl azgs ol

WHERE CAN I GET ...?
GDJE MOGU DOBITI... ?
NEREDE BULABILIiRIiM...?

£... e Jgasdl isley o

WHERE DO I PAY?
GDJESEPLACA?
NEREDE ODEYEBILIRiM?

PSRV

WHERE IS/ARE ...?
GDJE JE/SU...?
NEREDE...?

a0 ol / 50 0l

FOREIGN LANGUAGE

COURSES @ )()®

Languages: English, German, Italian, French, Turkish
Duration: 36 classes, 2 manths

INTENSIVE FOREIGN LANGUAGE

COURSES @
Lanquages: English, German
Duration: 40 classes, 2 weeks

Q@ Obala Kulina Bana 24/1
71 000 Sarajevo
Bosnia and Herzegovina
t. +387 (0)33 264 020
(O 9:00-21:15
peliglot@bih.net.ba
& www.poliglot.ba
I Poliglot Skola

BOSNIAN
LANGUAGE

250kM N
COURSES W



GETTING AROUND

SNALAZENJE

SARAYBOSNA'DA
iSTEDIGINIZ YERLERE
NASIL GIDEBILIRSINIZ |

ON FOOT

One of Sarajevo’s advantages is its size. This makes it easy to get to
most of the places worth visiting on foot. If you are staying in one of
the hotels in the center or the old part of the city, almost all of the
attractions will be right at your fingertips. Furthermore, most of the
streets in Bascarsija, as well as the main walking street - Ferhadija, are
closed to automobile traffic.

BICYCLES

It is becoming more popular among Sarajevans to get around town by bike,
and the same is true for tourists! Bicycles are available for rent at many
locations during the summer. While there are bike lanes in only a few parts
of town, some shopping centers do have designated parking spots for
bikes. If you'd Like to go biking outside of town or take an adventurous tour
of the mountains, you can find a map of bicycle routes at www.mth.ba.

SARAJEVO CITY BUS

Another way to get to know Sarajevo better is to take a ride on the Sarajevo City
Bus. During this 90-minute ride, which allows you to listen to an audio guide in
Bosnian, English, German or Turkish, you'll become familiar with Sarajevo and its
points of interest, while enjoying lovely panoramic views of town. From May to
September, the Sarajevo City Bus leaves its stop near the Congregational Church
of the Holy Mother every day at 12:00 p.m. and 2:00 p.m. Tickets are 5 BAM for
adults and 3 BAM for children and can be purchased from the driver.

DESTINATION SARAJEVO 2016

U TE

PJESICE

Jedna od prednosti Sarajeva jeste njegova velicina, pa vecinu lokacija koje
vrijedi posjetiti moZete obici pjeSice. Ukoliko ste smjesteni u nekom od
hotela u centru ili starom dijelu grada, gotovo sve glavne atrakcije bit
¢e vam na dohvat i moci ete ih obici a da ne koristite bilo koje prevozno
sredstvo. Takoder, vecina ulica na Bascarsiji, kao i glavna Setnica -
Ferhadija, zatvorene su za saobracaj vozila.

BICIKLI

Kretanje biciklima po gradu postaje sve popularnije kako medu Sarajlijama,
tako i medu turistima, a bicikle tokom ljetne sezone moZete iznajmiti na
viSe mjesta. Biciklisticke staze oznacene su samo u nekim dijelovima
grada, a neki trZni centri imaju predviden parking prostor za bicikla. Ako
pozelite voziti bicikl izvan grada i upustiti se u avanturisticku turu po
planinama, mape biciklistickih ruta mozete pronaci na www.mth.ba.

SARAJEVO CITY BUS

Voznja Sarajevo City Busem je odlican nacin da upoznate Sarajevo. Tokom
90 minuta, uz audiovodice na bosanskom, engleskom, njemackom i turskom
jeziku, upoznat cete sarajevske atrakcije i uzivati u panoramskom pogledu
na grad. Sarajevo City Bus polazi svakoga dana od maja do septembra u
12:00 i 14:00 sati sa stajaliSta pored Saborne crkve Presvete Bogorodice.
Cijena karte je 5 KM za odrasle, odnosno 3 KM za djecu, a karte se kupuju
kod vozaca.




YURUYEREK

Saraybosna'nin avantajlarindan birisi de bilyiik bir sehir olmamasidir.
Bu yiizden de gdrmeniz gereken yerleri yiriyerek ziyaret edebilirsiniz.
Sehir merkezindeki veya sehrin tarihi bolimindeki otellerden birinde
kaliyorsaniz, ana atraksiyonlarin neredeyse tamamini hihir ulasim aracina
gerek duymadan ziyaret edebilirsiniz. Bascarsi daki sokaklarin ¢ogu ve ana
yaya yolu Ferhadija trafige kapalidir.

BISIKLET

Saraybosnalilar ve turistler arasinda sehir icinde bisikletle dolasmak oldukga
popiiler olmaya baslamistir. Yaz boyunca pek gok yerde bisiklet kiralamak
miimkiindir. Sehrin sadece bazi semtlerinde bisiklet seridi bulunmaktadir,
bazi alisveris merkezlerinin ise bisiklet park yerleri vardir. Eger bisikletle
sehir disina cikmak veya etraftaki daglarda macerali bir gezi yapmak
isterseniz, bisiklet yollart haritasini www.mtb.ba adresinde bulabilirsiniz.

SARAJEVO CITY BUS

Saraybosnayl tanimanin ideal yollarindan biri de Sarajevo City Busa
binerek, 90 dakikalik gezi boyunca, Bognakga, Ingilizce, Almanca veya
Tiirkce rehber esliginde Saraybosna’yr gérmek ve sehrin giizel manzarasinin
keyfini ¢ikarmanizdir. Sarajevo City Bus, Kutsal Ana Cemaat Kilisesinin
yanindaki baslangig duragindan, mayis ayindan eyliil ayina kadar her giin,
12:00 ile 14:00 saatleri arasinda hizmet vermektedir. Yetiskinler icin bilet
fiyati 5 KM, cocuklar icinse 3 KM olup biletleri soforden satin alabilirsiniz.
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TAXIS

Sarajevo has some of the cheapest taxi services in Europe. Several private
taxi companies operate in the city 24 hours a day. Taxi stands are clearly
marked and the starting fare is 1.50 BAM. All vehicles use a taxi meter and
the driver will issue a receipt upon request. The regular rate per kilometer
is 1 BAM, and for distances longer than 25 km it is possible to negotiate a
rate with the driver in advance. All legitimate taxis are required to have a
“TAXI" sign on top and license plates with “TA" on them. Taxi fares can only
be paid in cash and 1 BAM is charged for each piece of luggage.

Taxi fares can vary, depending on traffic, but they should not greatly exceed
the following:

15-20 BAM
4-8 BAM

B Airport - Bascarsija
B Airport - Ilidza
Sarajevo Train/Bus Station - Bastarsija
East Sarajevo Bus Station - Bastarsija
Sarajevo - Igman/Bjelasnica ..., cca 60 BAM
Sarajevo - Jahorina cca 60 BAM
Bascarsija - Trebevic 15-20 BAM

HOW TO GET TO YOUR HOTEL
WITH PUBLIC TRANSPORT?

There is no direct public transport line that runs from the airport to the center
of town, but since there is a taxi stand right in front of the airport, it's just
as easy to take a taxi. If you still decide to take public transport, the nearest
trolleybus stop is in Dobrinja, about a 10-minute walk from the airport.

There is a tram stop at Sarajevo Train and Bus Stations. Line No. 1
takes you to the center of town (Bastarsija) and Line No. 4 goes toward
IlidZa. The trolleybus stop in Dobrinja is about 200 meters from the East
Sarajevo Bus Station.
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TAXI

Taxi prevoz u Sarajevu jedan je od najjeftinijih u Evropi, a nekoliko privatnih
taxi firmi djeluje tokom cijelog dana. Taxi Standovi su jasno oznaceni, a
polazna tarifa je 1,6 KM. Sva vozila koriste taksimetar, a vozat Ce vam
na va$ zahtjev izdati i racun. Za voznje duze od 25 km o cijeni se moZete
unaprijed dogovoriti sa vozacem, a redovna cijena po predenom kilometru
je 1 KM. Sva legalna taxi vozila na krovu moraju imati tablu sa natpisom
TAXIiregistarske tablice sa oznakama TA. Taxi usluge se placaju iskljucivo
u gotovini. Prtljag se placa 1 KM po torbi.

Cijena moZe varirati u zavisnosti od guzve u saobracaju, ali se ne bi smjela
bitno razlikovati od navedenih:
Aerodrom - Bascarsija
Aerodrom - Ilidza
Ieljeznitka [ Autobuska stanica Sarajevo - Bastarsija... 4-8 KM
Autobuska stanica Istocno Sarajevo - Bascarsija..... 15-20 KM
Sarajevo - Igman/Bjelasnica .... cca 60 KM
Sarajevo - Jahorina ..... cca 60 KM
Bascarsija - Trebevic... .. 15-20 KM

KAKO DOCI DO HOTELA
KORISTECI JAVNI PREVOZ?

Ne postoji direktna linija koja povezuje Aerodrom sa gradom, pa je najlaksi nacin
da dodete do centra voznja taksijem, Cije se stajaliSte nalazi odmah ispred zgrade
Aerodroma. Ukoliko se, ipak, odlucite za putovanje javnim prevozom, najbliza
trolejbuska stanica je na Dobrinji, udaljena 10 minuta hoda od Aerodroma.

Tramvajska stanica se nalazi odmah uz Autobusku, odnosno Zeljeznicku stanicu
Sarajevo. Linija 1 vozi ka centru i BasCarsiji, a prema Ilidzi saobraca linija 4.
Trolejbuska stanica Dobrinja nalazi se oko 200 metara od Autobuske stanice
Istocno Sarajevo.



TAKSI

Saraybosna'da taksi hizmeti, Avrupanin en ucuzlarindandir. Sehirde
birkac ozel taksi sirketi ginde 24 saat hizmet vermektedir. Taksi
duraklar acikca isaretlenmistir ve taksi baslangic dcreti 1.50 KM'dir.
Tiim araclarda taksimetre mevcuttur ve istediginiz takdirde sofdr size fis
verecektir. Kilometre basi icret normalde 1 KM'dir fakat 25 kilometreden
fazla mesafeler icin sofdrle dnceden pazarlik yapabilirsiniz. Tim ticari
taksi araclarinin izerinde TAXI isareti olup, TA ile baslayan plakalari
bulunmaktadir. Taksi dcretleri sadece nakit olarak ddenebilir ve bagaj
licreti de parca bagina 1 KM'dir.

Taksi tcretleri trafige bagli olsa da, asagida belirtilenlerden cok daha fazla
olmamalidir:

B Havaalani-Bascarsi.......ccccocooooococcoccnnn. 15-20 KM
B Havaalani-Ilidza.........oocooooooooeccccccicinne 48 KM
B Saraybosnalren istasyonu/Otogar - Bascarsi........... 4-8 KM
B Dogu Saraybosna Otogari - Bascars
B Saraybosna - Igman/Bjelagnica Dag
B Saraybosna - Jahorina Dagi
B Bascarsi - Trebevic Dag

TOPLU TASIMA ARACI
KULLANARAK OTELIiME
NASIL GELEBIiLIRIiM?

Havaalanindan sehir merkezine giden bir toplu tasima hatti yoktur,
fakat havaalaninin dninde taksi duragi oldugundan, taksiye binerek
konaklayacaginiz yere rahatlikla ulasabilirsiniz. Yine de toplu tasima araci
kullanmaya karar verirseniz, en yakin troleybiis duragi, havaalanindan 10
dakika yirtyds mesafesinde bulunan Dobrinja'da bulunmaktadir.

Saraybosna Tren Istasyonu/Otogarnin hemen yaninda tramvay duragi
bulunmaktadir. Hat No: 1 sizi sehir merkezine ve Bascarsiya, Hat No: 4
ise Ilidza'ya gotirtr. Dobrinja'daki troleybis duradi, Dogu Saraybosna
Otogarr'ndan yaklasik 200 metre mesafededir.
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CITY TRANSPORT

Should you decide on public transport, there are tram, trolleybus, bus and
minibus lines which you can take to reach all major locations in Sarajevo.
Trams run from Bastarsija to Ilid7a (Line No. 3) and the ride takes about 30
minutes. By taking a trolleybus, you'll be able to see the part of Sarajevo
that runs along the left bank of the Miljacka River. Line No. 103 runs from
Trg Austria to Dobrinja and takes about 30 minutes.

City buses link the parts of town that are not well-connected by tram
or trolley bus lines and mini buses connect the center to outlying, hilly,
sections of Sarajevo. The most important bus route runs from Vijecnica
(City Hall) to the part of town called Dobrinja (Line No. 31A).

Buses to Bjelasnica, Igman and Jahorina run only during the winter season.
The lines that run between East Sarajevo and Pale leave the bus station in
East Sarajevo several times a day.

Tickets are required for any form of public transportation and they can be
purchased at kiosks (for 1.60 BAM) or from the driver (for 1.80 BAM). You
must have your tickets punched upon entering the vehicle. There are also
tickets available for multiple rides on the trams, which are ideal for getting
around town if you plan to use public transport.

RENT-A-CAR

In order to rent a car you must have a BiH or an international driver's
license. Rental rates vary from 50-500 KM per day, depending on the type
of vehicle. The Rent-a-Car office at the Sarajevo Airport warks from 9:00
a.m. t0 10:00 p.m., while most of those in town work from 8:00 a.m. to 5:00
p.m. There are also some companies which offer services 24/7 and most
will bring the vehicle to you, upon request. In addition to car rentals, it is
also possible to rent vans, minibuses and buses. If you're not sure about
which company to choose, you can ask for help from hotel receptionists or
from those who are providing your lodging.

PARKING

During your stay in Sarajevo it would be advisable to use monitored parking lots
or the underground garages available at BBI Center, Sarajevo City Center, Alta,
Importanne, Europe Hotel.... It is risky to park on unlit streets and you should
definitely be sure not to leave any valuable items in clear view inside your car.
Parking in “No Parking” zones will be met with fines and your car could even be
towed. The usual rate for parking is from 2.00 to 3.00 BAM per hour.
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GRADSKI PREVOZ

Ukoliko se odluite za voznju javnim gradskim prevozom, na raspolaganju
vam je mreZa tramvajskih, trolejbuskih, autobuskih i minibuskih linija
kojom mozete doci do svake znacajnije lokacije u Sarajevu. Tramvaj vozi od
Bastarsije do IlidZe, a ovu relaciju Gete preci za cca 30 minuta voznje (linija
3). Ukoliko se odlucite za voznju trolejbusom, imat cete priliku upoznati dio
Sarajeva koji se pruza na lijevoj obali Miljacke. Od Trga Austrije do Dobrinje
(Linija 103) putovat cete cca 30 minuta.

Autobusi su veza sa dijelovima grada koji nisu povezani tramvajskim i
trolejbuskim saobracajem, dok minibusi povezuju centar i padinske dijelove
Sarajeva. NajznaCajnija autobuska linija je 31A, koja vozi od Vijecnice do
naselja Dobrinja.

Autobusi na Bjelasnicu, lgman i Jahorinu voze samo tokom zimske sezone.
Linija koja povezuje Istocno Sarajevo i Pale saobraca nekoliko puta dnevno sa
autobuske stanice u Istocnom Sarajevu.

Karta za voZnju gradskim prevozom je obavezna, a moZete je kupiti na
kioscima (1,60 KM) ili kod vozaca (1,80 KM). Kartu obavezno ponistite nakon
ulaska u vozilo. Na raspolaganju su vam i karte za viSe voZnji tramvajem,
idealne ukoliko krecete u obilazak grada i namjeravate Koristiti javni prevoz.

RENT-A-CAR

Da biste unajmili vozilo potrebno je da posjedujete nacionalnu il
medunarodnu vozacku dozvolu. Cijene najma krecu se od 50-500 KM po
danu, u zavisnosti od klase vozila. Rent-a-car poslovnice na Sarajevskom
aerodromu rade od 09 do 22 sata, vecina onih koje se nalaze u samom
gradu radi od 08 do 17 sati, a postoje i one koje uslugu nude 24/7. Vecina
kompanija ¢e vam po zahtjevu automobil dostaviti na adresu. Osim
automobila moguce je iznajmiti i kombije, minibuse i autobuse. Ukoliko
niste siqurni koji rent-a-car izabrati, recepcioner u hotelu ili objektu u
kojem ste smjesteni ¢e vam sigurno pomoci.

PARKING

Prilikom boravka u Sarajevu najbolje je koristiti Cuvane parking-prostore ili
podzemne garaze poput onih u BBI Centru, Sarajevo City Centru, Alti, Importanneu,
Hotelu Eurape... Rizitno je parkirati u neosvijetljenim ulicama, a vrijedne stvari ne
biste trebali ostavljati na vidnom mjestu u automobilu. Parkiranje na zabranjenim
mjestima sankcionise se kaznama, a moguce je da vam automobil odveze i pauk
sluzba. Cijena parkinga obicno je od 2-3 BAM po satu.




SEHIR ICI ULASIM

Toplu tasima araci kullanmaya karar verirseniz, Saraybosnanin en
tnemli yerlerine giden tramvay, troleybis, otobis ve minibis hatlarini
kullanabilirsiniz. Tramvaylar Bascarsrdan Ilid7a'ya (Hat No:3) Kadar
gitmekte ve yolculuk yaklasik 30 dakika sirmektedir. Troleybiise binerseniz,
sehrin Miljacka Nehrinin sol kiyisinda kalan kismini gdrebilirsiniz. Hat
No:103, Avusturya Meydani'ndan Dobrinja'ya gitmekte ve yolculuk yaklasik
30 dakika stirmektedir.

Otobisler, sehrin tramvay veya troleybiis hatlarina yakin olmayan
yerlerini birbirine baglarken, minibisler de sehir merkezini tepedeki
kenar mahallelerine baglamaktadir. En dnemli otobiis hatti Vijecnica'dan
Dobrinja’ya olan hattir (Hat No: 31A).

Bjelasnica, lgman ve Jahorina daglarina giden otobiis hatlari sadece kis sezonu
boyunca calismaktadir. Dogu Saraybosna ile Pale arasindaki otobiis hattinda,
Dogu Saraybosna Otogarr'ndan giinde birkac kere sefer diizenlenmektedir.

Toplu tagima araglarina binmek icin bilet almaniz sarttir. Biletleri bayiden
(1.60 KM) ya da sofirden (1.80 KM) satin alabilirsiniz. Biletlerinizi araca binince
okutmaniz gerekir. Toplu tasima araci kullanmaya karar verirseniz, etrafi gezmek
icin ideal olan ve birgok sefer icin gecerli olan tramvay biletleri de meveuttur.

ARAC KiRALAMA

Arac kiralamak icin Bosna-Hersek veya uluslararasi ehliyetinizin olmasi
lazim. Arag tipine gdre, araba kiralama fiyatlar 50 ile 500 KM arasinda
degismektedir. Saraybosna Havaalanindaki arac kiralama ofisleri 9:00
ile 22:00 saatleri arasinda, sehirdeki ofislerin cogu ise 8:00 ile 17:00
saatleri arasinda hizmet vermekle birlikte 24/7 hizmeti veren ofisler
de bulunmaktadir. Sirketlerin biiyik cogunlugu araci istediginiz adrese
getirebilirler. Araba disinda, kamyonet, minibiis veya otobiis kiralamak da
miimkiindir. Hangi sirketi sececediniz konusunda tereddiit ediyorsaniz, otel
resepsiyonuna veya kaldiginiz yerdeki kisilere danisabilirsiniz.

BISIKLET

Saraybosna'da kaldiiniz siire icerisinde, kamerali park yerleri veya BBI
Centar, Sarajevo City Centar, Alta, importanne AVM lerinin ve Europa Oteli'nin
yeralti garajlarini kullanmanizi tavsiye ederiz. Karanlik okaklarda park
etmeniz riskli olup, arabada degerli esyalarinizi kesinlikle birakmamalisiniz.
Park yapmanin yasak olduu yerlerde park ederseniz ceza alirsiniz veya
arabaniz cekilir. Genel olarak bir saatlik park dicreti 2 ile 3 KM arasindadir.
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EMBASSIES & CONSULATES
AMBASADE [ KONZULATI

BUYUKELCILIKLER VE KONSOLOSLUKLAR
dduaidll L3l Olylawdl

Apostolic Nunciature (Embassy of the Holy See)
Apostolska Nuncijatura (Ambasada Svete Stolice)
Apostolik Elcilik (Kutsal Makam Bilyiikelciligi)
(sor)l (g5l 8)lns) &y 3ol 8yl
- ﬁ # Pehlivanusa 9
. +387 33551 055

British Embassy
Ambasada Velike Britanije
ingiltere Bilyiikelciligi
Lollay 5 )l

w= A Hamdije Cemerlica 3%
> . +38733282 200

Embassy of the Arab Republic of Egypt
Ambasada Arapske Republike Egipta
Misir Arap Cumhuriyeti Biiyiikelciligi
Aoyl jas dy)sgez Hlaw

e ™ Nurudina Gackica b8
™ X 30733 666 498

Embassy of the Czech Republic
Ambasada Ceske Republike
Cek Cumhuriyeti Biiyiikelciligi
il dyyggaz 8)law

A Franjevacka 13

. +387 33 567 050

Embassy of the Federative Republic of Brazil
Ambasada Federativne Republike Brazil
Brezilya Federal Cumhuriyeti Biiyiikelciligi
ol il o yggez 8ylaw

A Grbavicka 4/1l

. +387 33921 802

Embassy of the French Republic
Ambasada Republike Francuske
Fransa Cumhuriyeti Biiyiikelciligi
Ludyd dyygpaz O)law
A Mehmed-bega Kapetanovica LjubuSaka 18
l ‘ X +387 33262050

Embassy of the Federal Republic of Germany
Ambasada Federalne Republike Njematke
Almanya Federal Cumhuriyeti Biiyiikelciligi
dsluyl Loladl dyyg ez 8yliw

& Skenderija 3

. +387 33 565 300
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Embassy of Greece

Ambasada Republike Grcke
Yunanistan Cumhuriyeti Biiyiikelciligi
Obsdl dy)sgaz Olaw

IE  Obala Maka Dizdara 1
= .37 35050

Embassy of Hungary
Ambasada Madarske
Macaristan Biiyiikelciligi
JEONESE

™ Splitska 2
- . +387 33 206 302

Embassy of the Islamic Republic of Iran
Ambasada Islamske Republike Iran

iran istam Cumhuriyeti Biiyiikelciligi
oMoyl Oll dy)yggez 8)law

e 1 (bala Maka Dizdara 6

30733660 210

Embassy of the Islamic Republic of Pakistan
Ambasada Islamske Republike Pakistan
Pakistan istam Cumhuriyeti Biiyiikelciligi
oMoyl OLSL 3 )g402 8ylaw

& Emerika Bluma 17

X +387 33211 836

Embassy of Italy
Ambasada Italije
italya Biiyiikelgiligi
Lllay] )l

‘ A Cekalusa 39
l R +387 33218021
Embassy of Japan
Ambasada Japana

Japonya Biiyiikelciligi
oLl &ylaw

# Bistrik 9
QO ynw

Embassy of the Kingdom of The Netherlands
Ambasada Kraljevine Nizozemske

Hollanda Krallig: Biiyiikelciligi

103Y g0 dS)os 8yliw

e ™ Grbavicka 4/1

= X +387 33562 600

2016

Embassy of the Kingdom of Saudi Arabia
Ambasada Kraljevine Saudijske Arabije
Suudi Arabistan Kraluigi Biiyiikelciligi
Bdgmadl doy=ll dSloall §ylaw

# Kalemova 40

X +387 33 211 861

Embassy of the Kingdom of Spain
Ambasada Kraljevine Spanije
ispanya Kralligi Biiyiikelciligi
Loleww] dS0os Bylaaw
A Mehmeda Mujezinovica 13a
. +387 33 584 000

Embassy of Libya

Ambasada Libije

Libya Biiyiikelciligi

Lo 8ylaw
& Patriotske lige 45
X +387 33 200 621

Embassy of Malaysia
Ambasada Malezije
Malezya Biiyiikelciligi
L3k Bylaw
@ A Radnicka 4a
= X +387 33 201 578
Embassy of Montenegro
Ambasada Crne Gore
Karadag Bilyiikelcilig
393l Juzdl )laws

A Talirevica 4

X +38733 239925

Embassy of the People’s Republic of China
Ambasada Narodne Republike Kine
Cin Halk Cumhuriyeti Biiyiikelciligi
dpmidl yoall 4940z 8)law

A Brace Begic 17

X +387 33215102

Embassy of the Republic of Austria
Ambasada Republike Austrije
Avusturya Cumhuriyeti Biiyiikelciligi
Lol )90 8)law

e N Diidiikovac 7

= R 30733279400



Embassy of the Republic of Bulgaria
Ambasada Republike Bugarske
Bulgaristan Cumhuriyeti Biiyiikelciligi
Lolebs 39402 8)law

 Radnicka 30

. +367 33 668 191

Embassy of the Republic of Croatia
Ambasada Republike Hrvatske
Hirvatistan Cumhuriyeti Biiyiikelciligi
LilgyS dy)ggez §)law

A MarSala Tita 28

e +387 33 277 100

Embassy of the Republic of Indonesia
Ambasada Republike Indonezije
Endonezya Cumhuriyeti Biiyiikelciligi
Lzl &y )s 0z 8)law

A Splitska 9

X +387 33 568 510

Embassy of the Republic of Macedonia
Ambasada Republike Makedonije
Makedonya Cumhuriyeti Bilyiikelciligi
Ligade dy)ggez §law

A Splitska b7

X +387 33810760

Embassy of the Republic of Poland
Ambasada Republike Poljske
Polonya Cumhuriyeti Biiyiikelciligi
laidgs dyyggez Oliw

 Vinjik 20

PR T 36733 290 500

Embassy of the Republic of San Marino
Ambasada Republike San Marino
San Marino Cumhuriyeti Biiyiikelciligi
sile Ol dy)yggez 8)law

A Mijedenica 33

R +387 33 223 447

Embassy of the Republic of Serbia
Ambasada Republike Srbije
Sirbistan Cumhuriyeti Biiyiikelciligi
Loyo &y)sgez Hlaw
# Obala Maka Dizdara 3a
. +387 33 260 080

Embassy of the Republic of Slovenia
Ambasada Republike Slovenije
Slovenya Cumhuriyeti Biiyiikelciligi
Lisdslu dy)ggez §)law

# Benthasa 7

PR 957200

Embassy of the Republic of Turkey
Ambasada Republike Turske
Tiirkiye Cumhuriyeti Biiyiikelciligi
LSys dyysgez Hlaw
# Vilsonovo Setaliste bb
. +387 33 568 750

Embassy of Romania
Ambasada Rumunije
Romanya Biiyiikelciligi
Ligeg) 8ylaw

‘ ‘  Cobanija 28

o +387 33 207 447
Embassy of the Russian Federation
Ambasada Ruske Federacije
Rusya Federasyonu Biiyiikelciligi
5tV Lwgy 8ylaw

# Urijan Dedina 93
X +387 33 668 147

Embassy of the Slovak Republic
Ambasada Republike Slovacke
Slovakya Cumhuriyeti Biiyiikelciligi
LSWghuw dyyggos bylaw

A Tnovska 6

) ISR

Embassy of the Sovereign Military Order of Malta
Ambasada Suverenog MalteSkog ViteSkog Reda
Bagimsiz Malta Sovalyeleri Biiyiikelciligi
ol Uallo luyd 8ylae

 Mula Mustafe Baseskije 12/I

X +387 33 668 632

Embassy of the State of Qatar
Ambasada DrZave Katar
Katar Devleti Biiyiikelciligi
yhas dlgs 8ylaw
& Dajanli brahim-bega 23
X +387 33565 810

Embassy of the State of Kuwait
Ambasada DrZave Kuvajt
Kuveyt Devleti Biiyiikelciligi
u.:g_f_” dgs 8)law

A Talirevica 1

X +387 33569 020

Embassy of State of Palestine
Ambasada DrZave Palestine
Filistin Devleti Biiyiikelciligi
ydodd dgs 8ylaw
UL Franje Rackog 3/I
X, +387 33 571 44b

Embassy of the Switzerland
Ambasada Svicarske Konfederacije
isvicre Konfederasyonu Biiyiikelciligi
AV 9w 8yl

A /maja od Bosne 11

. +387 33 275 850

Embassy of the United States of America
Ambasada Sjedinjenih Americkih Drzava

Amerika Birlesik Devletleri Biyiikelciligi
S5 3oVl basiall LY gl 8)law

@ A Robert C. Frasure 1

== . +317 33704000
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Royal Norwegian Embassy
Ambasada Kraljevine Norveske
Norvec Kralligi Biiyiikelciligi
@sﬂl dSow 3y)law

e ™ ferhadija 20

P . 38733 254 000

The Royal Swedish Embassy
Ambasada Kraljevine Svedske
isvec Kralligi Biyiikelgiligi
L g dSoo 8ylaww

# Fferhadija 20

X +38733 276 030

Honorary Consulate of Kingdom of Denmark
Pocasni Konzulat Kraljevine Danske
Danimarka Kralligi Fahri Konsoloslugu
&,y3all dyladls dslos dluasd

A Kasindolska 33
PP . 38733781701

Honorary Consulate of People’s Republic of Bangladesh
Pogasni Konzulat Narodne Republike Banglades
Banglades Halk Cumhuriyeti Fahri Konsoloslugu
&yl domid] Ghodsin dyygge> dduaid

A Husrefa Redzica 13

X +387 33 66b 4hd

Honorary Consulate of Republic of Finland
Pocasni Konzulat Republike Finske
Finlandiya Cumhuriyeti Fahri Konsoloslugu
&yl laidis & ygge> dduaid

 Abdica 9

e +38733 223 3

Honorary Consulate of Republic of Korea
Pocasni Konzulat Republike Koreje
Kore Cumhuriyeti Fahri Konsoloslugu
:L\):m_“ L})BS d_\_)s_e_A} w

ias 1 Binjeievobb

O v 38733776 500

Office of the Embassy of the Republic of Azerbaijan
Ured ambasade Republike Azerbejdzan
Azerbaycan Cumhuriyeti Biiyiikelciligi Ofisi
Olzeydl dyyggaz 8)law ise

# D7emala Bijedica 305

. +387 33 695 802

Office of the Embassy of Ukraine
Ured Ambasade Ukrajine
Ukrayna Bilyiikelciligi Ofisi
LoilySel §)law uise
A Fra Andela Zvizdovica 1
X +387 33295126




20 THINGS TO DO
20 STVARI ZA URADITI
YAPILACAK 20 SEY

For complete information about what to do in Sarajevo,
please visit: www.destinationsarajevo.com.

Za potpune informacije o tome S§ta raditi u Sarajevu
posjetite www.destinationsarajevo.com.

Saraybosna'da ne yapabileceginize dair bilgi edinmek
icin www.destinationsarajevo.com sitesini ziyaret edin.

19995 ¢ sl (8 03151 o%isas Lo o Wloglnall &8I e Jyual
-39yl www.destinationsarajevo.com zS g0

DESTINATION SARAJEVO 2016



Stroll along the Miljacka and get to know Sarajevo’s bridges
Prodetajte duZ Miljacke i upoznajte sarajevske mostove
Miljacka Nehri boyunca yiiriiyin ve Saraybosna kdprilerini taniyin

Shalno spmz e lodmid Keuililis g5 8l3lones Iolss

Get acquainted with Vijecnica - a world symbol of the meeting of civilizations
Upoznajte Vijecnicu - svjetski simbol susreta civilizacija

Diinyada medeniyetlerin bulusma semboli olan Vije¢nica'yi taniyin
Ghlasdl a1y Gl jeyl = 3yl daddl Hls guo e lgdy=i

Take a photograph of the spot where East and West meet
FotografiSite se na mjestu gdje se spajaju Istok i Zapad

Dogu ile Bati'nin birlestigi yerde fotograf cektirin

2l Gl 48 il Gl Ol § aSudY hgeo lghiall

Try some delicious local specialties
Probajte ukusne specijalitete domace kuhinje
Yerel mutfagin lezzetli spesiyalitelerini tadin

8yl el gubnall Ygsle 15395

Discover why Sarajevo is called a European Jerusalem
Otkrijte zbog Cega Sarajevo zovu evropskim Jerusalemom
Saraybosna'nin neden Avrupa'nin Kudiis'i olarak adlandintdigimi kesfedin

Lol (oskingl) poads il o 13ke) lgasas]

Saraybosna'nin tarihi merkezi Bascarsi'yi kesfedin
LIl 9ol G cbuyliail lgadsiul

Buy souvenirs from certified artisans

Kupite suvenir kod nekog certificiranog zanatlije

Herhangi bir sertifikali esnaf veya zanaatkardan hediyelik esya alin
syl Gudysdl die dylSadl casadl lg il

Visit the site of the Sarajevo Assassination
Posjetite mjesto Sarajevskog atentata
Saraybosna suikastinin gerceklestidi yeri ziyaret edin

Ssbuaddl dg=ll s 4 Jusel g1 @890l I9)9)

Listen to Sevdalinka - traditional urban songs
Poslusajte sevdalinku - tradicionalnu gradsku pjesmu
Geleneksel sehir sarkisi sevdalinkay! dinleyin
Guadadl dnaall Gl - olagadl GLEY lymatal

Lose yourself as you explore Sarajevo's mahalas
“lzgubite” se istrazujuci sarajevske mahale
Saraybosna mahallelerini kesfederken "“kaybolun”
Wby degadll sl 4831 § Il
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Enjoy a view from one of the vantage points
UZivajte u pogledu na grad sa nekog vidikovca
Herhangi bir tepeden sehir manzarasinin keyfini ¢ikarin

laade dlnall Olsiiyell G98 (3o samlps doolie lystiaiul

Savor some Bosnian coffee and Turkish delight
Cejfite uz bosansku kahvu s rahatlokumom
Bosna kahvesinin yaninda lokum yiyerek keyif yapin

odlall d>ly go duwgdl 89a8)l eluim Igmioiuwl

Discover Sarajeva's Olympic spirit
Pronadite olimpijski duh Sarajeva
Saraybosna'nin Olimpiyat ruhunu kesfedin

disedgVl galw 29) lgaius]

Take a ride in a horse-drawn carriage along Velika Aleja to Vrelo Bosne
Provozajte se fijakerom kroz Veliku aleju do Vrela Bosne
Velika aleja'dan Vrelo Bosna'ya kadar faytona binin

Graogl 54 @ Jl lliazd (LT LS g5l e oS0 llazd johisdl Ig.S)|

Make a loop on a Sarajevo tram
Obidite krug sarajevskim tramvajem
Saraybosna tramvayi ile bir tur atin

shnlpa ol § D5z Isasd

it

Visit the Tunnel of Hope and learn more about the Siege of Sarajevo
Posjetite Tunel spasa i saznajte sve o opsadi Sarajeva
Umut Tiineli'ni ziyaret edin ve Saraybosna kusatmasi hakkindaki her seyi dgrenin

sl Hlua> Juolds e lodysiig 8l 345 19)9)

Become acquainted with the Sarajevo Haggadah
Upoznajte Sarajevsku Hagadu

Saraybosna Hagadasi'ini taniyin

shlps DL e I8

Take a stroll along Wilson's Promenade and visit Tito Café
Prosetajte Vilsonovim etaliStem i posjetite Cafe Tito
Vilsonovo yilriiyiis alaninda yiriiyiis yapin ve Cafe Tito'yu ziyaret edin
5 880 19))9 99535ulid £l (§ lgduald
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Discover Sarajeva's cultural scene and nightlife
Otkrijte sarajevsku kulturnu scenu i nocni Zivot
Saraybosna'nin killtir sahnesini ve gece hayatini kesfedin

Sl § Ll Sladly §ladl agiwll lgaius

Drink some water from the fountain at Gazi Husrev Bey's Mosque
Popijte vode sa ¢esme pokraj Gazi Husrev-begove dZamije
Gazi-Hisrev Bey Camii‘nin yanindaki cesmeden su icin

g s G Sz dic jguall o JYI bl gy ol



NATURE.\

www.destinationsarajevo.com

*The Source of Bosna River

..DE&-/—naj- lon




WHAT TO SEE
STA VIDJETI

GEZILECEK YERLER
5aoliwll 8ol SLYI

ALIFAKOVAC CEMETERY
GROBLJE ALIFAKOVAC

Apart from its splendid view of the city, Alifakovac
Cemetery is also known for its Ottoman turbes
(dome-Like tombs with four pillars.)

Osim po prekrasnom pogledu koji se na grad pruza
sa ovog mjesta, poznato je i po osmanskim turbetima
(nadgrobnim spomenicima sa svodom i Cetiri stuba).

ASHKENAZI SYNAGOGUE
ASKENASKA SINAGOGA

Designed by Karl ParZik in 1902, the Ashkenazi
Synagogue was the first religious object to be
constructed in the then-popular Pseudo-Moorish style.
[tis the third largest one in Europe and is Sarajevo’s
only operational synagogue.

Sinagogu je 1902. projektovao Karlo ParZik kao
prvivjerski objekt izgraden u tada popularnom
pseudomaurskom stilu. Treca je po velicini u Evropii
jedina aktivna sinagoga u Sarajevu.

BASCARSLJA
BASCARSIJA

The foundations for this trading and mercantile
center were laid when the city was founded in 1462.

the middle of the 16th century.

Temelji ovog zanatskog i trgovackog sredista
Sarajeva poloZeni su kada je grad i osnovan,

1462. godine, a zlatno doba Bascarsija je doZivjela
sredinom 16. stoljeca.
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ALIFAKOVAC MEZARLIGI

Sehre sundugu gérkemli manzaranin

yaninda Alifakovac Mezarligi, Osmanli
Tiirbeleri ile de bilinir.
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ASKENAZI SINAGOGU
S5Vl GuasSdl

1902 yilinda Karl ParZik tarafindan yaptirilan Askenazi
Sinagogu, o donemde popiiler olan Magribi stilde insa

edilen ilk dini mekan olmustur. Avrupa'nin en bilyik
liglincii, Saraybosna'nin ise aktif olan tek sinagogudur.

0354 1902 i izl $HS il i oo
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BASCARSI
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Temelleri sehrin kuruldugu yil olan 1462'de atilan
Saraybosna'nin zanaat ve ticari merkezi olan Basgarsi,
16. ylizyilin ortalarinda altin cagini yasamistir.
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CATHEDRAL OF JESUS” SACRED HEART
KATEDRALA SRCA ISUSOVA

The seat of the Archbishap of Vrhbosna, the Cathedral
of Jesus’ Sacred Heart, was built in 1889 in the
Neo-Gathic style. The Cathedral houses the tomb of
Josip Stadler, Archbishop of Vrhbosna at the turn of the
20th century.

Stolna crkva Vrhbosanske nadbiskupije sagradena je
1889. u neogotickom stilu. U Katedrali Srca Isusova
nalazi se grobnica Josipa Stadlera, vrhbosanskog
nadbiskupa sa pocetka 20. stoljeca.

CONGREGATIONAL CHURCH
OF THE HOLY MOTHER
SABORNA CRKVA PRESVETE BOGORODICE

This is the largest Orthodox house of worship in
Sarajevo and was built in 1868 by the Macedonian
architect, Andrija Damjanov. The interior features
elaborate ornamentation and paintings.

Najveca pravoslavna bogomolja u Sarajevu izgradena
je 1868. godine. Graditelj crkve je makedonski arhitekt
Andrija Damjanov, a interijer je ukraSen ikonama,
ornamentalnom dekoracijom i slikama.

Make room for a little fun.”

reservationsi@courtyardsarajevo.com

iSA’NIN KUTSAL KALBI KATEDRALI

Vrhbosna Baspiskoposu'nun koltugunun bulundugu
katedral, 1889 yilinda Neogotik tarzda insa edilmistir.
20. yiizyilin baginda Vrhbosna Bagspiskoposu olan
Josip Stadler'in mezart isa'nin Kutsal Kalbi Katedrali
‘nde bulunmaktadr.

Skl e 1889 sle § &30l odo il
o lLd Bjg= 58 Lgud dzgng -l gl
Ol 0yl ol § daLaYl Gudy

KUTSAL ANA CEMAAT KiLIiSESI
chydell puyo Sl awasS

Saraybosna'daki en biiyiik Ortodoks kilisesi 1868
yilinda inga edilmistir. Makedon mimar Andrija
Damjanov tarafindan insa edile kilisenin ii ikonlar,
ayrintili siislemeler ve resimler bulunmaktadir.
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EMPEROR’S MOSQUE
CAREVA DZAMIJA

The founder of Sarajevo, Isa Bey Ishakovic, raised

this mosque around the year 1460, in honor of Sultan
Mehmed II (The Congueror), and it served as one of the
first places of worship for Sarajeva’s Muslims.

Isa-beg Ishakovic, osnivat Sarajeva, podigao je ovu
dZamiju oko 1460. godine, u Cast sultana Mehmeda II
Osvajaca i to je jedna od prvih islamskih bogomolja
sagradenih u Sarajevu.

iMPARATOR CAMii

ollalull Ao

Saraybosna'da insa edilen itk camilerden olan
imparator Camii, Fatih Sultan Mehmet onuruna
Saraybosnanin kurucusu Ishakoglu Isa Bey (Isa Bey
Ishakovic) tarafindan 1460 yili civarinda yaptintmistir.

omde ciipds 8] by (quss dzeuall o (59
Sl sase Olabidl By e (1460 diw el
Gty I Leodlodl 530zl 93 Il (0 509 cpilall

EXISIP]

ETERNAL FLAME
VJECNA VATRA

This flame has been burning for aver 50 years as a
sign of remembrance for the heroes who fell liberating
Sarajevo during World War I1. It is located where
Ferhadija Street joins Marshal Tito Street.

VjeCna vatra je spomenik oslobodiocima Sarajeva u
Drugom svjetskom ratu, koji gori preko 50 godina na
mjestu gdje se spajaju ulice Ferhadija i MarSala Tita.

EBEDI ALEV
WV sl alsiinadl LI

Ebedi Alev, Ferhadija ve MarSala Tita caddelerinin
birlestigi yerde Ikinci Diinya Savasi'ndaki
Saraybosna'nin kurtaricilarr anisina 50 yildan fazla
yanmaktadir.
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FRANCISCAN CHURCH

OF ST. ANTHONY OF PADUA
FRANJEVACKA CRKVA

SV. ANTE PADOVANSKOG

This church was built in 1914 in the Neo-Gothic
style, based on designs by Josip Vanca$. The church
complex also includes a monastery and a 43-meter-
high bell tower.

Po projektu Josipa Vanca$a sagradena 1914. godine
u neogotickom stilu. Uz crkvu se nalaze i franjevacki
samostan, te zvonik visok 43 metra.

PADUALI AZiZ ANTHONY KATOLIK KILISESI
|9>|.J_ Esu'gi)' u.ug_)._ii_” él_m,};S
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Bukilise, 1914 yilinda Josip Vancas tarafindan, Neogotik
tarzda tasarlanmistir. Kilisenin bitisiginde bir manastir ve
43 metre yiiksekliginde bir kule bulunmaktadir.
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GAZI HUSREV BEY’S MOSQUE
GAZI HUSREV-BEGOVA DZAMIJA

Builtin 1531, this is the most important Islamic
house of worship in BiH. It was bequeathed to the city
of Sarajevo by Gazi Husrev Bey, the Ottoman ruler of
Bosnia, along with many other substantial buildings.

lzgradena je 1531. godine i najvaznija je islamska
sveta kuca u BiH. Zaduzbina je osmanskog
namjesnika Gazi Husrev-bega, koji je Sarajevu
podario i brojne druge vrijedne gradevine.

DESTINATION SARAJEVO
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GAZi HUSREV BEY CAMii

él49 Ak > LS_,LSZJ' A0

1531yilinda insa edilen Gazi Hisrev Bey Camii, Bosna
Hersek'in en dnemli camisidir. Cami, Osmanlnin Bosna
valisi olan Gazi Hiisrev Bey'in sehre biraktii kiymetli
mirasin sadece bir parcasidir.
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OLD JEWISH CEMETERY
STARO JEVREJSKO GROBLJE

This is one of the largest Jewish sacral complexes in
Eurape. A special feature of this cemetery would be the
unigue tombstones, which resemble Bosnian medieval
stecci, in terms of both the shapes and matifs used.

Jedan od najvecih jevrejskih sakralnih kompleksa u
Evropi. Posebnost groblja su jedinstveni nadgrobni
spomenici, koji ablikom i motivima podsjecaju na
bosanske srednjevjekovne stecke.

SARAJEVO MEETING OF CULTURES
SARAJEVO SUSRET KULTURA

From this very spot you can see the meeting of
civilizations, represented by a clear dividing line
between Ottoman and Austro-Hungarian architecture.

Na ovom raskr§¢u moZete vidjeti susret civilizacija,
tacnu liniju izmedu osmanske i austrougarske
arhitekture.

ESKi YAHUDI MEZARLIGI
aoyisll >gpll 6,480

Avrupa'daki en bilyik Yahudi mezarliklarindan birisidir.
Mezarligin en degisik dzelliklerinden birisi, sekli ve
maotifleriyle Bosnanin Orta Cag mezar taslan stecaklari
andiran essiz mezar taglaridir.
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SARAYBOSNA - KULTURLERIN BULUSMA YERI
wlelazll JJ_L&J 9_¢..+g|)_,w

Bu kavsakta medeniyetlerin bulusmasina tanik olabilir,
Osmanliile Avusturya Macaristan mimarisinin arasindaki
kesin cizgiyi gorebilirsiniz.
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Eistrik 34
71000 Sarajevo

+387 33 475475
infewhotelbistrilk.com
www.hotelbistrilk.com
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THE LATIN BRIDGE
LATINSKA CUPRIJA

The Latin Bridge was built in the 16th century, and it was
not far from this spot that Gavrilo Princip assassinated
the Austro-Hungarian heir to the throne, Franz Ferdinand,
and his wife, Sophie - an incident which triggered the
start of the First World War.

U blizini ovog mosta, izgradenog u 16. stoljecu,
Gavrilo Princip izvrSio je atentat na austrougarskog
prestolonasljednika Franza Ferdinanda i njegovu
suprugu Sofiju, $to je bio povod za Prvi svjetski rat.

LATIN KOPRUST

u.a.Ju.” P

16. yiizy!lda insa edilen bu kdprinin yakininda Gavrilo
Princip Avusturya-Macaristan imparatorlugu veliahts
Franz Ferdinand ve kanisi Sophie'ye karsi suikast
diizenlemis, bu da I. Diinya Savasrnin tetikleyen
nedenlerden biri olmustur.
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THEOLD ORTHODOX CHURCH
STARA PRAVOSLAVNA CRKVA

Dedicated to the Holy Archangels, Michael and
Gabriel, the Old Orthodox Church is one of the oldest
sacral objects in Sarajevo (16th century). The church
also has a museum on site.

Stara pravoslavna crkva u Sarajevu, koja je
posvecena Svetim arhandZelima Mihailu i Gavrilu,
jedan je od najstarijih sakralnih objekata u Sarajevu
(16. stoljece). Uz Crkvu se nalazi i Muzej.

ESKi ORTODOKS KiLiSESI
&)l @uanSdgiVl duaisSl

Bag melekler Mihael ve Gabriel'e (Cebrail) ithaf edilen
Saraybosnadaki Eski Ortodoks Kilisesi, Saraybosnanin
en eski (16. yiizy!l) kutsal mekanlarindan birisidir.
Kilisenin yaninda miize yer almaktadir.
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THEOLD TEMPLE
STARI HRAM

The OLd Jewish Temple, also known as the 0ld
Synagogue and Great Temple (IL Cal Grande), is the
oldest place of worship for Jews in Sarajevo and now
houses the Jewish Museum of BiH.

Stari jevrejski hram, poznat i po imenima Stara
sinagoga i Veliki hram (Il Kal Grandi), najstarija je
jevrejska bogomolja u Sarajevu, a danas se u njemu
nalazi Muzej Jevreja BiH.

ESKi TAPINAK
padsll o=l

Eski Sinagog ve Blyiik Tapinak isimleriyle de amilan

Eski Yahudi Tapinag, Saraybosna'daki en eski Yahudi

dini mekandir. Giiniimiizde tapinak, Yahudi Miizesine ev
sahipligi yapmaktadir.
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VIJECNICA
VIJECNICA

Vijecnica was the most lavish building to be constructed
in Sarajevo during the period of Austro-Hungarian
occupation and serves as an international symbol of the
meeting of civilizations. Vijecnica went up in flames in
1992 and reopened its doors on May 9, 2014.

Vijecnica je najrasko$nije zdanje izgradeno u Sarajevu
tokom austrougarske okupacije i svojevrsni svjetski
simbol susreta civilizacija. Izqorjela je 1992. godine, a
ponovo je otvorila vrata 9. maja 2014.

DESTINATION SARAJEVO
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VIJECNICA (ESKi BELEDIYE DAIRESI)
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Vijecnica , Saraybosna'da Avusturya-Macaristan

isgali sresince ina edilen en gorkemli bina olup
medeniyetlerin kesisme sembolidr. Vijecnica 1992
yilinda yakitmistir, 9 Mayis 2014te ise tekrar agilmistir.
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SARAJEVO STORY SARAJEVSKA PRICA

THE OLD TOWN OF VRATNIK
STARI GRAD VRATNIK |

hile the old town of Vratnik was only enclosed

in the 18th century, relevant sources claim that
the first fortification in this area (on what is now Bijela
Tabija) was actually built in the late Middle Ages.

The name “vratnik” comes from an old Slavic word
meaning “knot” and the settlement was probably given
this name because it was very much like a knot or
crossroads of important routes.

There was Carska DZada, a road that ran from Sarajevo,
passed through Vratnik and then continued on to Visegrad
and all the way to Constantinople. This is how one of
Vratnik's gate towers got the name, Visegrad Kapija.

Sarajevo was located deep within Ottoman territory and,
up until the time of Prince Eugene of Savoy’s campaign,
it had been an open city without a protective fortress,
as there was just a small fort up on Bijela Tabija. This
fortification could accommodate 150-200 soldiers and
provide a safe haven for only a few hundred civilians.

In 1697, Eugene and his cavalry of 6,500 sacked, pillaged
and burned the city to the ground. This incident left people
feeling not only fearful and insecure, but also aware that,
in the future, the city needed to have a proper defense.

However, work on the fortifications around Vratnik
did not commence until after the PoZarevac Peace
Agreement of 1729, during Governor Ahmed Pasha
Rustempasic Skopljak’s administration.

He and members of the Sarajevo elite had decided to
build a fortification that would “enclose 450 houses and

DESTINATION SARAJEVO 2016

ako je prostor Staroga grada Vratnika zaokruzen

tek u 18. stoljecu, prvo utvrdenje na mjestu
danasnje Bijele tabije izgradeno je joS u kasnom
srednjem vijeku.

Naziv “Vratnik”, koji je staroslavenskog porijekla i
znadi “¢vor”, naselje je najvjerovatnije dobilo upravo
zbog toga Sto je odvajkada bilo cvoriste, raskrsnica
vaznih puteva.

Preko Vratnika je vodila i Carska dzada, put koji je iz
Sarajeva pa preko ViSegrada iSao sve do Carigrada
(Istanbula). Otuda je i jedna od vratnickih kapi-kula i
nazvana ViSegradskom kapijom.

Sve do pohoda princa Eugena Savojskog Sarajevo
je, zbog toga Sto se nalazilo duboko u unutrasnjosti
Osmanskog carstva, bilo otvoreni grad bez zastitnih
bedema, tek sa malom tvrdavom na mjestu Bijele
tabije. U tvrdavu je moglo stati 150 - 200 vojnika,
a zastitu u njoj nije moglo pronadi vise od nekoliko
stotina civila.

Nakon Sto je Eugen Savojski sa 6.500 konjanika 1697.
godine provalio u Sarajevo te do temelja spalio i
opljackao grad, iza njega su ostali strah, nevjerica,
ali i svijest da se grad u buducnosti mora adekvatno
zastititi.

Ipak, gradnja utvrdenja zapocela je tek nakon
PoZarevackog mira 1729. godine, za vladavine
namjesnika Gazi Ahmed-pase Rustempasica Skopljaka.



SARAYBOSNA HIKAYESI GEZILER gulw dad

ESKI $EHIR VRATNIK

ski Sehir Vratnik'in etrafi ancak 18. yuzyilda

cevrilmis olsa da, glinimizde Beyaz Tabya'nin
bulundugu yerdeki itk savunma kalesi Orta Cag'in
sonlarinda insa edilmistir.

Semt, eski Slav kokenli ve digim anlamina gelen
‘Vratnik' ismini biylk ihtimalle ezelden beri merkez
noktasi, dnemli yollarin kesistigi nokta olmasindan
dolayr almistir.

Vratnik icinden, Saraybosna'dan ViSegrad izerinden
Istanbul'a uzanan yol olan Carska (imparator] Caddesi
gecerdi. Bundan dolayi Vratnik'teki kapikulelerden biri
Visegradska kapija (Visegrad Kapisi) adini almistir.

Savoy Prensi Eugen'in seferine kadar Saraybosna,
Osmanli imparatorlugu’nun ic bdlgelerinde yer aldig:
icin surlari olmayan, Beyaz Tabya'nin bulundugu
yerde kiiclk bir kalesi olan acik bir sehirdi. Bu kaleye
150 - 200 asker sigabilir, icindeyse sadece birkac yiiz
sivil koruma bulabilirdi.

Savoy Prensi Eugen 6500 atlyla 1697'de
Saraybosna'ya girip sehri temeline kadar yakip
soydugunda arkasinda korku ve saskinlik birakarak
sehrin gelecekte uygun bir sekilde korunmasi
gerektiginin anlasilmasini sagladi.

Buna ragmen savunma kalesinin insaasi ancak 1729
yilinda, Pasarofca Antlasmasi’nin imzalanmasindan
sonra, vali Gazi Ahmed Pasa Rustempasi¢ Skopljak
zamaninda baslad!.
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retain enough empty land to accommodate that many
more homes” and to make the wall “as long as a sahat
hoda (the area that could be walked in one hour on foot),
two arsins (old measurement for lenght) thick and 10
arsins high...".

When Ahmed Pasha was sent from Bosnia in 1730,
construction came to a halt or was put on hold for
some time.

Work was continued by Vizier He¢imoglu Ali Pasha, who
had defeated Austro-Hungarian forces during a battle in
Banja Luka in 1737.

One legend says that He¢imoglu Ali Pasha ordered that
stone grave markers be taken and used, since there
were so many cemeteries in Sarajevo at that time.

The Vratnik stronghold was a formidable edifice, taking
up 495,596 m2 and having an irregular shape.

The defensive fort had five towers (tabijas): Bijela,
Strosicka, Zuta or Jekovacka, Ravne Bakije and Zmajevac.

The old town of Vratnik also had three fortified gate
towers, Visegrad, Ploce and Sirokac, plus five other
gates and a few smaller ones.

After the Austro-Hungarian troops broke the last line
of defense the Sarajevans had, they captured Sarajevo
on August 19, 1878 and Vratnik’s fortifications gradually
lost their original purpose.

Bijela Tabija and Zuta-Jekovacka Tabija are still in
relatively good shape.

The Visegrad Gate Tower is in good condition, but the
only section of the defensive wall that is still fully intact
is the part between the Plo¢e and Sirokac Gate Towers
and together they make up part of the Alija Izetbegovi¢
Museum.
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Pasa i sarajevski prvaci odlucili su da se imaju
izgraditi bedemi koji ¢e “opasati 450 kuca i da
ostane praznog zemljista za joS toliko kuca”, te da
odbrambeni zid “bude dugacak sahat hoda, debeo 2
arsina (stara mjera za duzinu), visok 10 arsina...”

Nakon Sto je Ahmed-pasa 1730. godine premjesten iz
Bosne, sa gradnjom se pocelo odugovlaciti.

lzgradnju je nastavio vezir Hecimoglu Ali-pasa,
pobjednik nad austro-ugarskim snagama u boju kod
Banje Luke 1737. godine.

Legenda kaze kako je, zatekavsi u Sarajevu mnogo
grobalja, zapovijedio da se kamenje nisana povadi i
uzida u bedeme.

Vratnickim bedemima bio je opasan prostor od
£495.596 kvadratnih metara, nepravilnog oblika.

U sklopu bedema nalazilo se pet utvrdenja - tabija
(Bijela, Strosicka, Zuta ili Jekovacka, tabija na Ravnim
bakijama i tabija na Zmajevcu).

Stari grad Vratnik imao je i tri utvrdene kapi-kule
(Videgradsku, Ploce i Sirokac), te pet kapija i nekoliko
kapijica.

Nakon Sto su 19. augusta 1878. godine austro-
ugarske trupe slomile i posljednji otpor sarajevskih
branitelja i zauzele Seher Sarajevo, utvrdenja Staroga
grada Vratnika pocela su gubiti svoju svrhu.

Danas su od utvrdenja u relativno dobrom stanju
samo Bijela i Zuta/Jekovadka tabija.

U dobrom je stanju i Visegradska kapi-kula, a jedini
potpuno ocuvani komad odbrambenog zida jeste onaj
izmedu kapi-kula Ploce i Sirokac, koji je danas, skupa
sa te dvije kapi-kule, dio Muzeja Alija Izetbegovic.



Pasa ve Saraybosna oncileri 450 evi cevreleyecek
ve bir o kadar da evin sigabilecegi bos topragi
bulunan surlarin yapilmasina, ve savunma duvarinin
bir saatlik ylriyls, 2 arsin kalinliginda, 10 arsin
ylksekliginde olmasina karar verdi.

1730yiinda Ahmed Pasa'nin Bosna'dan ayrilmasindan
sonra insaat geciktirilmeye baslanmistir.

insaati, 1737 yilinda Banja Luka yakinlarindaki
carpismada Avusturya Macaristan ordusunu yenilgiye
ugratan Vezir Hekimoglu Ali Pasa devam ettirmistir.

Efsaneye gore, Saraybosna‘'da cok sayida mezarla
karsilasinca, nisan taslarinin mezarlardan cikarilip
surlarin yapiminda kullanilmasini emretmistir.

Vratnik surlari 495.596 kilometrelik, sekli diizensiz
bir alani cevrelemistir.

Surlarin cercevesinde 5 kale (tabya) bulunmaktaydi
(Beyaz, Strosicka, Sari veya Jekovacka, Ravne bakijedeki
Tabya ve Zmajevac'taki Tabya).

Eski Sehir Vratnik'te ayni zamanda i¢ kapikule
(Videgrad, Ploce ve Sirokac), bes kapi ve birkac kiiciik
kapi bulunmaktaydi.

19 Agustos 1878 yilinda Avusturya Macaristan
ordularinin Saraybosna'yl isgal etmesinin ardindan
Eski Sehir Vratnik'in savunma kaleleri amacini
yitirmeye baslamistir.

Gunlmizde bu kalelerden sadece Beyaz ve Sari-
Jekovacka Tabya iyi korunmustur.

Visegrad kapikulesi de iyi korunmustur. Savunma
duvarlarinin tamamiyle korunmus olan tek parcasi
ise Ploce ve Sirokac kapikuleleri arasinda yer alir ve
bu iki kapikuleyle birlikte Alija Izetbegovi¢ Miizesi'nin
bir boliminu olusturur.
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Academy of Fine Arts - Located in a former Evangelical Church
which was consecrated in 1899

Akademija likovnih umjetnosti - smjestena u biv3oj evangelistickoj
crkvi, izgradenoj 1899. godine

Giizel Sanatlar Akademisi - 1899 yilinda insa edilen eski Protestan

kilisesinde yer almaktadir

ool gl bl dubridl Sl dso — dlsozl Ogidll dgoyolsi
1899 diw

Ali Pasha’s Mosque - One of the most beautiful examples of
classical Ottoman Architecture in Sarajevo

Ali-paSina diamija - jedan od najliep$ih primjera klasicne
osmanske arhitekture u Sarajevu

Ali Pasa Camii - Klasik ddnem Osmanli mimarisinin Saraybosnadaki
en gizel drneklerinden biridir

G| doleisdl Slasdl _allze Jozl i axly - Ll e azne
séwlre &

Saraybosna'nin en eski camilerinden
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Bust of Vladimir “Walter” Peri¢ - Amonument in honor of the leader of
the resistance movement in Sarajevo during WWII

Bista Vladimira Perica Valtera - spomenik vodi sarajevskog pokreta
atpora tokom Drugog svjetskog rata

Vladimir Peric Valter Biistii - II. Diinya Savasl srasinda Saraybosnadaki

yeralti direnis hareketinin lideri hatirasina yapilmis olan anit

sl @ daglaall WBE) (§)555 s - Gy S ja03338 JUies
sl dalll Gyl <L

Cekovic’s House - Built between 1902 and 1915 as a summer house in
Pale by the wealthy Cekovi¢ couple, the house now serves as a gallery
Cekovica kuca - izgradena na Palama izmedu 1902. i 1915. kao
ljetnikovac bogatog para Cekovic, danas je u njoj smjeStena galerija

Cekovic'in Evi - Palede 1902ile 1915 yillan arasinda zengin cift Cekovicler'in,

yazligi olarak yaptinlmistr. Giiniimiizde bu ev galeri haline getirilmistir

Lo S 095 19021915 ple e Jb § tool - g Cag
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Clock Tower (Sahat kula) - This 16th-century clock tower has the
only public clock in the world that reflects lunar time, “a la Turk”

Sahat kula - kula iz 16. stoljeca na kojoj se nalazi jedini javni sat u
svijetu koji mjeri lunamno, a la turca vrijeme

Saat Kulesi (Sahat Kula) - Diinyada ay saatini (a la turca) gisteren

tek umumi saat olan 16
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Festina Lente - This pedestrian bridge has a twist in the center that
encourages you to slow down and enjoy life and the view!

sugerise da usporite i uZivate u Zivotu i pogledu

2016

Festina Lente - ortasinda digim bulunan bu yaya koprisi

yavagslayip hayatin ve manzaranin keyfini cikarmanizi 6nermekte
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Gazi Husrev Bey’s Bezistan - This covered hazaar was built between 1537
and 1555 as part of Gazi Husrev Bey's Vakuf (endowment)

Gazi Husrev-begov bezistan - dio Gazi Husrev-begovag vakufa, natkriveni
bazar izgraden izmedu 1537. i 1555. godine

Gazi Hiisrev Bey Kapali Carsisi -1537 ile 1555 yillar arasinda inga edilen
kapali cars! Gazi Hiisrev Bey Vakfi'nin bir parcasidir

chgpus Gl W8y e 5> - Glell g GHlRl Ggw
1537-1555 ole ¢y cidl

Gazi Husrev Bey’s Library - Founded in 1537 as part of Gazi Husrev Bey's
Medresa, the library currently houses approximately 100,000 items

Gazi Husrev-begova biblioteka - osnovana 1537. u sklopu Gazi Husrev-
begove medrese, trenutno posjeduje oko 100.000 biblioteckih jedinica

GaziHiisrev Bey Kiitiiphanesi - 1537 yilinda Gazi Hiisrev Bey Medresesi nin

bir boliimii olarak kurulan kiitiiphane 100.000 kadar eseri barindirmaktadir

Sl dpde Gasd 1357 i Connasl — gy (3L duiSe
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Hajji Sinan’s Tekke - Owned by the Qadiri Dervish order, it is the
most beautiful tekke in the city

Hadzi Sinanova tekija - tekija kaderijskog dervikog reda, najljepsa
sarajevska tekija

Haci Sinan Tekkesi - Saraybosna'nin Kadiri tarikatina ait en giizel
tekkesidir

g olall g Jal) &5 o csipl LSS Jaod - olias glol s

Jedileri - The tomb of seven innocent men who were executed. Itis a
custom to visit Jedileri and offer charity, as well as to make a prayer

Jedileri - turbe sedam brace, sedmerice nevino pogubljenih. Obicaj
je posjetiti turbe, dati sadaku (milostinju u ime Boga) i pomoliti se

Yediler (Jedileri) - Yedi Kardesler Tiirbesi (idam edilmis yedi masum) - Tirbe'yi

Ziyaret ederek sadaka vermek ve dua etmek bir gelenek haline gelmistir

0931 03653 Lo 83le byl Igkid cdsapud] <latVl pu > — Syday
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Mevlevi Tekke - Built in 2013 in Kovati as a monument to the original
tekke built on the Miljacka in 1462 by Isa Bey Ishakovi¢

Mevlevi tekija - izgradena 2013. na Kovacima, u spomen na tekiju koju je
1462. godine uz Miljacku podigao Isa-beg Ishakovi¢

Mevlevi Tekkesi - 146 yilinda Miljacka Nefri kiyisinda, Ishakolu Isa Bey
tarafindan yaptinlantekkenin anisina, 2013 yiinda Kovati semtinde yapilmistir
Lol G 48l dus (5231855 § #2013 sle § s - daglgall s
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Mori¢a Han - Built in 1551, it is Sarajevo’s only remaining inn from the
Ottoman period

Morica han - izgraden 1551, jedini saCuvani karavan-saraj iz osmanskog
perioda

Moric (Morica) Hami - 1551 yilinda insa edilen han, Saraybosnada
Osmanli doneminden kalan tek handir

(Sl 0l9yS) LI 99 1551 duw Ol tiil - Ol Lidyge
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Sarajevo Roses - The concrete scars left by the mortar shells which fell
upon the city during the Siege and have been filled with red resin

Sarajevske ruze - crvenim voskom ispunjene rupe u asfaltu nastale od
granata koje su pale na grad tokom opsade od 1992. do 1995. godine

DESTINATION SARAJEVO

Saraybosna Giilleri - 1992 ile 1995 yillan arasindaki kusatmada sehre

atilan havan toplarinin
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Sebil (Sebilj) - Bagcarsi Meydanr'nda bulunan, Saraybosna'nin en taninan
sembollerinden biri olan ahsap cesme

Alas 151 5a 509 dipliasly dolr § duwis 556 — Japadl
858 9w

St. Joseph’s Church - Constructed in Pale in 1911 by Austro-Hungarian
engineers, this is the only wooden church in the Archdiocese of Vrhbosna

Crkva Sv. Josipa - na Palama su je 1911. izgradili austrougarski

inZinjeri, jedina drvena crkva u Vrhbosanskoj nadbiskupiji

Aziz Yusuf Kilisesi - 1911 ylinda Palede Avusturya Macaristan miihendisleri
tarafindan yapilan kilise, Vrhbosna Bagpiskoposludu nun tek ahsap kilisesidir
911 diw Jb § 0929l Ogantigo ol — Ciawgy guaiil] duwiS
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Stecci - Medieval tombstones which can be seen in front of the
National Museum of BiH

Stecci - srednjovjekovni nadgrabni spomenici, mogu se vidjeti ispred
Zemaljskog muzeja BiH

Stecaklar - Bosna Hersek Ulusal Miizesi dniinde gériilebilen Ortacag

mezar taglari
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The Church of the Holy Trinity - Built in 1906 as a single-aisled
Neo-Romanesque basilica

Crkva Presvetog Trojstva - izgradena 1906. godine kao jednobrodna
neoromanicka bazilika

Kutsal Uglii Kilisesi - 1906 yilinda, yeni Roman tarzindaki tek gegitli

bazilika stilinde inga edilmistir

dolegy dSHASE o (1906 diw ttil - uditedl GH dunyiS
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White Fortress (Bijela tabija) - A fortification on a hill above town which
offers a spectacular view of Sarajevo

Bijela tabija - utvrdenje na brdu iznad grada, mjesto sa kojeg se pruza
spektakularan pogled na Sarajevo

Beyaz Tabya (Bijela tabija) - Saraybosnanin harika manzarasinin

gOriilddgu sehrin yakinindaki

95 0o 509 cduall Ll d5 e giy pas - sbawdl dollall
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Yellow Fortress (Zuta tabija) - An overlook up on Jekovac, one of five
fortifications (bastions) for the old town of Vratnik.

Tuta tahija - vidikovac na uzvisenju Jekovac, jedna od pet tabija (bastiona)
Starog grada Vratnika

2016

Sari Tabya - Jekovac tepesindeki manzara yeri, eski sehir Vratnik teki

bes tabyadan (savunma Kalesi) biri
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MUSEUMS MUZELER

MUZEJI

here are 18 major museums in Sarajevo

andtheir exhibits tellthe story of Sarajevo’s
interesting history and the rich cultural
heritage of the people who live here. The long
history of earlier settlements is attested to by
the remains of the Butmir civilization, as well
as traces left by the Illyrians, Romans, Slavs....

ilirler'in,

Sarajevu postoji 18 bitnih muzeja, Ccije
postavke pri¢aju o zanimljivoj historiji
Sarajeva i bogatoj kulturi naroda koji ovdje Zive.
0 dugoj naseljenosti ovih prostora svjedoce
ostaci neolitske butmirske civilizacije, tragovi

Ilira, Romana, Slavena...

ARS AEVI ART DEPOT
ARS AEVI ART DEPOT
ARS AEVI SANAT DEPOSU

Oyl ol pyl 3550

The Ars Aevi Depot is actually only part of the entire Ars
Aevi Museum collection, which enjoys a reputation as
one of the most important contemporary art collections
in Southeast Europe.

U Ars Aevi Depotu izloZen je dio kolekcije Muzeja Ars
Aevi, koja uziva ugled jedne od najznacajnijih zbirki
savremene umjetnosti u jugoistognoj Evropi.

# Terezije bb (Centar Skenderija)
L 033216 927

BRUSA BEZISTAN
BRUSA BEZISTAN

Ol 3 dunygn

Bezistan is a covered market dating from the 16th century
and now houses an annex of the Museum of Sarajevo,
where you can view the permanent exhibit, “From
Prehistory to the End of the Austro-Hungarian Period".

U prostoru bezistana - natkrivenog marketa iz 16.
stoljeca - smjesten je depadans Muzeja Sarajeva,
gdjie se moze pogledati stalna postavka “Od
prahistorije do kraja Austorugarskog perioda”.

# Abadziluk 10
L 033239590
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muize bulunmaktadir.
sire yerlesim alani oldugunun kanitini ise
Neolitik Butmir medeniyetinin kalintilari,
Romanlar’in,
olusturmaktadir.

o>l

s araybosna'da sehrin enteresan tarihini
ve zengin kiltirini sergileyen 18 6nemli

Bu bdlgenin uzun

Slavlar'in izleri
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Ars Aevi Deposu'nda Giineydoju Avrupadaki en
tnemli cajdas sanat eserleri koleksiyonunun bir
bolimi sergilenmektedir.
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BRUSA BEZISTAN (BRUSA KAPALI CARSISI)

16. yizylldan kalma kapali carsida bulunan
Saraybosna  Miizesi'nin ek biliminde “Antik
Tarihten Avusturya-Macaristan Ddnemi'nin Sonuna
Kadar" isimli kalici sergiyi ziyaret edebilirsiniz.
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# Despiceva 2
. 033215531

DESPIC HOUSE
DESPICA KUCA
DESPIC EVi

A permanent exhibit depicting the life of a wealthy
Sarajevo Serb family, from the 17th to the 20th
century. Sarajevo’s first theater plays were performed
in the Despic family home.

U Despica kuci izloZena je stalna postavka o Zivotu
bogate sarajevske srpske porodice u periodu od
17. do 20. stoljeca. U ovoj kuci odigrane su i prve
pozori§ne predstave u Sarajevu.

17. ve 20. yiizyillarda Saraybosnali zengin Sirp
ailesinin yasam kiltdrind yansitan kalici sergidir.
Despic, Saraybosna'nin ilk tiyatro oyunlarina ev
sahipligi yapmistir.
daily Blogyme G G Laio 3 Lo
oo 8l § gdulw § dusall dilall 8l e
dol8] a3 el 1o 3920 0pall g9 17 3l
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# Gazi Husrev-begova 46
. 033238152

GAZI HUSREV BEY'S LIBRARY MUSEUM
MUZEJ GAZI HUSREV-BEGOVE BIBLIOTEKE
GAZi HUSREV BEY KUTUPHANE MUZESi

&l g us §HlE diSe Lisuio

The collection of this museum contains more than 1,200
items that are divided into six main thematic areas:
Istamic calligraphy, measuring time, ulema (scholars),
mosques and tekkes, the hajj and everyday life.

U kolekciji Muzeja nalazi se vise od 1.200
eksponata, koji su podijeljeni u Sest tematskih
cjelina - Islamska kaligrafija, Mjerenje vremena,

Ulema, DZamija i tekija, HadZ i Svakodnevni Zivot.

Mizede, konusuna gire alti guruba (islam
Kaligrafisi, Zaman Oliimii, Ulema, Camii ve Tekke,
Hac ve Giinlik Hayat) siralanmis 1200'den fazla
eser bulunmaktadir

Sl oe 1200 Go ST Casmiall degaze _an
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# Saraci 33
033233170

GAZI HUSREV BEY MUSEUM
GAZI HUSREV-BEGOV MUZEJ
GAZi HUSREV BEY MUZESi
el Bg s $)le oo

Gazi Husrev Bey's Museum is housed in the old KurSumlija
Medresa and is dedicated to the Ottoman Governor, Gazi
Husrev Bey (1480-1541), and his many good actions,
which made him Sarajevo’s greatest benefactor.

Gazi Husrev-begov muzej, smjeSten u prostoru
stare KurSumli medrese, posvecen je liku i djelu
osmanskog upravitelja Gazi Husrev-bega (1480-
1541), najveceg vakifa (dobrocinitelja) Sarajeva.

Eskiden Kursumlu Medresesi‘nin bulundugu binada
yer alan Gazi Hiisrev Bey Miizesi, Saraybosna'nin
en biiyiik hayirseveri olan Osmanli ydneticisi Gazi
Hiisrev Bey'e (1480 - 1541) adanmistir.
SesisS dupde § 2l By SHE Lo gy
Al wlilly duasds Jobay 909 cdeyadl]
ST asl (1541-1480) &by Gg s 3l latsll
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# Zmaja od Bosne 5
. 033210 416

HISTORICAL MUSEUM OF BiH
HISTORIJSKI MUZEJ BIH
BOSNA HERSEK TARIHI MUZESI
ol laoyplly diwwgd| Laio

The Historical Museum of BiH deals with the
country's entire history, from the first mention of
“Bosna” in historical records, all the way up to the
contemporary period.

Historijski muzej BiH tretira kompletnu historiju
Bosne i Hercegovine, od prvog spominjanja
imena Bosna u historijskim izvorima, pa sve do
savremenog doba.

DESTINATION SARAJEVO

Bosna Hersek Tarihi Mizesi, Bosna adinin tarihi
kaynaklarda ilk defa anilmasindan cagdas
doneme kadar olan Bosna-Hersek'in tiim tarihini
sergilemektedir.
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# Velika Avlija bb
. 033535688

JEWISH MUSEUM OF BiH
MUZEJ JEVREJA BIH

BOSNA HERSEK YAHUDI MUZESi

Elyally dwwgdl 3901 oo

The items housed in the Jewish Museum attest to
the many centuries that Jews have been in BiH,
thereby showing the enormous cantribution they
have made to the country's development.

U Muzeju Jevreja Cuvaju se eksponati koji svjedoce
0 viSestoljetnom prisustvu Jevreja na prostoru BiH,
te 0 ogromnom doprinosu kojeg su pripadnici ovog
naroda dali razvoju Bosne i Hercegovine.

Yahudi Mizesi'ndeki sergi, Yahudiler'in  Bosna
Hersek topraklarinda yiizyillar boyunca siiren
varligini ve Bosna Hersek'in gelismesine olan biyik
katkisini konu almaktadr.
DB s Slagslly diawgall dsaddl Gaio § oy
syl egbliall 030 § 350l Hsam agas I
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# Ploca 2
L 033252213

MUSEUM OF ALIJA IZETBEGOVIC

ALIJA IZETBEGOVIC MUSEUM
ALIJA IZETBEGOVIC MUZESi

Vot O Je Ginia

This museum is dedicated to the life and works of Alija
[zetbegavic, the first President of an independent BiH. Itis
located in the Ploga and Sirokac Towers, which areaall that
remain of the fortified old town of Vratnik (18th century).
Ovaj Muzej posvecen je liku i djelu Alije Izetbegovica,
prvog predsjednika nezavisne BiH. Smijesten je u
kulama Plota i Sirokac, ostacima utvrdenog Starog
grada Vratnika iz 18. stoljeca.

Bu miize, bagimsiz Bosna Hersekin ilk cumhurbaskani
Alija lzetbegovice adanmistir. 18. yiizyldan kalma
Eski sehir Vratnikin kalintilan olan Ploca ve Sirokac
kulelerinde bulunmaktadir.
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# Sime Milutinovica Sarajlije 7
. 033201861

MUSEUM OF LITERATURE & PERFORMING ARTS
MUZEJ KNJIZEVNOSTI I POZORISNE UMJETNOSTI
EDEBIYAT VE SAHNE SANATLARI MUZESI

el 08l Elaosally gl O3l it

The Museum of Literature and Performing Arts of Bosnia
and Herzegovina is concened with the collection,
preservation and presentation of items that deal with the
history of literature and the performing arts in Bi.

Muzej knjizevnosti i pozori$ne umjetnosti Bosne
i Hercegovine bavi se prikupljanjem, Cuvanjem
i prezentacijom grade iz historije knjizevnosti i
pozoriSne umjetnosti u BiH.

Bosna Hersek Edebiyat ve Sahne Sanatlan Miizesi
Bosna Hersek'in edebiyat ve sahne sanatlan
tarihinden kalan belgeleri toplamakta, saklamakta
ve sergilemektedir.
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DESTINATION SARAJEVO

MUSEUM OF SARAJEVO 1878-1918

MUZEJ SARAJEVA 1878-1918

SARAYBOSNA 1878 — 1918 MUZESI

1918-1878 gaulw oo

The collection of the Museum 1878-1918 tells
the story of Sarajevo and BiH during the Austro-
Hungarian period. The Sarajevo Assassination was
an event that triggered the First World War and it
was carried out right in front of this building.

Postavka Muzeja Sarajeva 1878-1918. prica o
Sarajevu i BiH tokom austrougarske vladavine.
Sarajevski atentat, koji je bio povod za pocetak Prvag
svjetskog rata, desio se upravo ispred zgrade Muzeja.

2016

1878 - 1918 Mizesi'ndeki sergi, Avusturya-
Macaristan donemindeki Saraybosna ve Bosna
Hersek'i  anlatmaktadir. 1. Diinya Savasi'ni
tetikleyen Saraybosna Suikasti, miize binasinin tam
tniinde gerceklesmistir.
shmlpw oc 19181878 Lisie wilogyme Liasd
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NATIONAL MUSEUM OF BiH
ZEMALJSKI MUZEJ

BOSNA HERSEK ULUSAL MUZESi

bl Cixiall

This is the most important museum in BiH and
houses around 4 million artifacts which testify to the
country’s rich cultural and natural heritage. This is
where the famous Sarajevo Haggadah is kept.

NajznaCajniji muzej u BiH skrbi za oko 4 miliona
eksponata, koji svjedoce o bogatom kulturnom i
prirodnom naslijedu Bosne i Hercegovine. U ovom
Muzeju pohranjena je i Cuvena Sarajevska Hagada.

Bosna Hersek'in en dnemli miizesi ilkemizin zengin
kiiltirdnd ve doga mirasini sergileyen dort milyona
yakin nesneyi barindirmaktadir. Bu miizede ayni
z7amanda Saraybosna Hagadasi da yer almaktadir.
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OLD ORTHODOX CHURCH MUSEUM
MUZEJ STARE PRAVOSLAVNE CRKVE
ESKI ORTODOKS KiLiSESi MUZESi
do328)] dewS393V1 A duniSI| oo

Given its rich collection, the Old Orthodox
Church Museum in Sarajevo is considered one
of the five most important Orthodox museums
in the world.

Po bogatstvu predmeta koji su ovdje pohranjeni
Muzej Stare pravoslavne crkve u Sarajevu nalazi
se medu pet najznacajnijih pravoslavnih muzeja u
svijetu.

Saraybosna'daki Eski Ortodoks Kilisesi Miizesi
barindirdidi  nesnelerin - zenginli§i  bakimindan
dinyanin en dnemli bes Ortodoks mizesi arasinda
yer almaktadir.
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SARAJEVO BREWERY MUSEUM

MUZEJ SARAJEVSKE PIVARE

SARAYBOSNA BiRA FABRIKASI MUZESI
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The contents of this museum are housed in the first
industrial facility of its kind in BiH, and the first brewery
in the Ottoman Empire. The collection depicts the
Sarajevo Brewery's 150-year tradition.

Postavku Muzeja, koji se nalazi u sklopu prvog
industrijskog postrojenja u BiH i prve tvornice piva
u Osmanskom carstvu, ¢ine eksponati iz preko 150
godina duge tradicije Sarajevske pivare.

Bosna Hersek'teki ilk sanayi tesisi ve Osmanli
imparatorludu'nun ilk bira fabrikasi biinyesinde yer
alan miizede Saraybosna bira fabrikasinin 150 yil
asan tarihinden kalan parcalar yer almaktadir.
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SEVDAH ART HOUSE
ART KUCA SEVDAHA
SEVDAH SANAT EVi
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The Sevdah Art House Museum is located in what was
once a merchant storehouse used during the Ottoman
period and is dedicated to sevdalinka, traditional urban
love songs, and its many most notable interpreters.

Muzej Art kuca sevdaha, smjeSten u prostoru
trgovackog skladista iz osmanskog daba, posvecen
je tradicionalnoj gradskoj lirskoj pjesmi - sevdalinci
i Cuvenim izvodacima sevdaha.

DESTINATION SARAJEVO | 2016

Osmanl déneminden kalan ticari depo binasinda yer
alan Sevdah Sanat Evi Mizesi geleneksel lirik sarki
sevdalinka ve en meshur sevdalinka sanatcilarina
adanmistir.
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SVRZO HOUSE
SVRZINA KUCA
SVRZO'NUN EVi
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Svrzo House paints a picture of the Life of a wealthy
Muslim family during the 18th and 19th centuries,
when wealthier homes were divided into a public
section (selamluk) and a family section (haremluk).

Postavka Svizine kuce oslikava Zivot bogate
muslimanske porodice u 18. i 19. stoljecu, kad su
bogatije kuce bile podijeljene na selamluk - javne
prostorije i haremluk - poradicni dio.

Svrzo'nun Evi'ndeki sergi, zengin evlerin selamlik ve
haremlik olarak ikiye ayntdii, 18. ve 19. yiizyillarda
zengin - Misliman ailesinin yasam  killtirini
yansitir.
& dakwo dle B> 93w Cuy Cldgymo yguh
0555 &yl Ggnll Cols lowie 199 18 Oyall §
calal) anasall "Iglelas Gawall 520l
Alilel) ozl "Hokoly>" Lowsldl g2lg

#A Alipasina bb (Zetra)
L 033226 414

THE OLYMPIC MUSEUM
OLIMPIJSKI MUZEJ
OLIMPiK MUZE

The Olympic Museum of BiH was founded with the
aim of preserving the memory of the tremendous
organization that was involved in realizing the XIV Winter
Olympic Games, which were held in Sarajevo in 1984.

Olimpijski muzej BiH osnovan je sa ciljem da se
trajno saCuva uspomena na organizaciju i realizaciju
XV Zimskih olimpijskih igara (Z01), koje su u
Sarajevu odrZane 1984. godine.

Bosna Hersek Olimpik Mizesi 1984 yilinda
Saraybosnada  dizenlenen XIV. Kis  Olimpiyat
Oyunlar'nin -~ anisini ebediyen  korumak icin
kurulmustur.
lipglly disgdl § qaglsVl Cisviall ugls o3
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TUNNEL OF HOPE
SARAJEVSKI RATNI TUNEL
UMUT TUNELI

Here one can see items that were used during the
tunnel's construction and while it was still in use
beneath the airport runway. From July 1993 to February
1996, this was the only way out of besieged Sarajevo.

Ovdje se mogu pogledati predmeti koristeni
prilikom izgradnje i tokom djelovanja tunela
ispod aerodromske piste, koji je bio jedini izlaz iz
opkoljenog Sarajeva od jula 1993. do februara 1996.

Burada temmuz 1993'ten subat 1996'ya kadar kusatma
altindaki Saraybosnadan tek cikis noktasi olan ve
havaalani pisti altinda bulunan tiinelin yapilmasi ve
kullanitmast esnasinda kullanilan nesneleri gorebilirsiniz.
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DESTINATION SARAJEVO

VIJEENICA MUSEUM
MUZEJ VIJECNICA
VIJEENICA MUZESi

This museum is housed in the basement of Vijecnica,
where you can take in the permanent exhibit, “Sarajevo
City Hall Revisited”, which tells the story of Vijecnica’s
renovation, a process that took nearly 20 years.

U Muzeju, smjeStenom u podrumu Vijecnice, moze
se pogledati stalna izlozba “Sarajevska Vijecnica
jo$ jednom”, koja prica pricu o obnovi Vijecnice,
koja je trajala gotovo dvije decenije.

2016

Vijecnica'nin bodrumunda bulunan miizede, Vijecnica'nin
neredeyse yirmi sene siiren restorasyonunu anlatan
“Saraybosna Vijecnicasi Yeniden" isimli kalici sergiyi
ziyaret edebilirsiniz
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GALLERIES, THEATERS
AND CINEMAS
GALERIJE, POZORISTA

I KINA

arajevo has a reputation of arajevo ima reputaciju jednog

being one of the most important od najznacajnijih centara za
centers for culture and the arts in kulturu i umjetnost u jugoistocnoj
Southeastern Europe. Art lovers can Evropi. U brojnim sarajevskim
enjoy the wide range of art on display galerijama, ljubitelji umjetnosti
in Sarajevo’s many galleries, from mogu uzivati u Sirokoj ponudi - od
historical exhibits and documentary- historijskih i dokumentaristickih
style installations to permanent izlozbi, preko stalnih postavki
exhibits of the old masters and the starih majstora do najsavremenijih
most recent works of art by regional umijetnickih djela regionalnih i
and international artists. svjetskih umjetnika.
Thanks to their rich repertoires, Zahvaljujuci bogatom repertoaru,
Sarajevo’s theaters are well- sva sarajevska pozorista su
attended by Sarajevans and visitors omiljene destinacije gradanima i
alike. The National Theater is the posjetiteljima Sarajeva. U sklopu
oldest and leading theater in BiH and Narodnog pozorista, najstarije
has a drama section, as well as its i vodece pozorisne kuce u BiH,
own philharmonic orchestra, opera djeluju Drama, Filharmonija,
and ballet. Opera i Balet.
The Youth Theater (Pozoriste U Pozoristu mladih igraju
Mladih) puts on performances predstave za djecu i odrasle,
for children and adults, Kamerni Kamerni teatar 55 njeguje
Theater 55 does more avant-garde avangardni i eksperimentalni
and experimental theater and the teatar, a repertoar najmladeg
repertoire for Sarajevo’s youngest sarajevskog pozorista -
theater - Sarajevo War Theater Sarajevskog ratnog teatara
(SARTR) - deals with problems of (SARTR) bavi se problemima
modern society. savremenog drustva.
Sarajevo cinemas offer varied Program sarajevskih kina je
programs, from international raznovrstan - od svjetskih
blockbusters and animated films to blockbustera do animiranih,
local films and documentaries. Most domacih i dokumentarnih filmova.
of the foreign films have subtitles Vecina stranih filmova je titlovana,
and are not dubbed into the local ne sinhronizovana.
languages.
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GALERI, TIYATRO

VE SINEMA
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araybosna, Giineydogu

Avrupa'daki en 6nemli sanat
ve kiiltir merkezlerinden biri
olarak tin salmistir.

Saraybosna'nin cok sayidaki
galerilerinde sanat asiklari tarihi ve
belgesel sergilerden eski ustalarin
kalici sergilerine ve yoresel ve diinya
sanatcilarinin cagdas eserlerine
kadar uzanan zengin programin
keyfini cikarabilirler.

Zengin repertuari sayesinde
Saraybosna'daki tim tiyatrolar
yerlilerin ve ziyaretcilerin en
sevdikleri yerlerden birisidir. Bosna
Hersek'in en eski ve merkezi
tiyatrosu olan Halk Tiyatrosu'nda
Dram, Filarmoni, Opera ve Bale
bolimleri bulunmaktadir.

Genclik Tiyatrosu, cocuklar ve
yetiskinler icin cok sayida tiyatro
oyunu sergilemekte, Kamerni
Tiyatrosu 55'in repertuarinda

ise avangard ve deneme
tiyatrosu parclari bulunmaktadir.
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Saraybosna'daki en genc tiyatro olan Lo pudy_azyie

Saraybosna Savas Tiyatrosu'nun

(SARTR)] repertuarinda ise cagdas

toplumun sorunlari bulunmaktadir.

Saraybosna'daki sinemalarin

programi diinya blockbusterlarindan

animasyon, yerli ve belgesel filmlere

kadar uzanmaktadir. Yabanci

filmlerin biyiik cogunlugu dublaj

degil de altyazilidir.
THEATERS POZORISTA TIYATROLAR ¢)lwall
CHAMBER THEATER 55 NATIONAL THEATER : SARTR YOUTH THEATER
KAMERNI TEATAR 55 NARODNO POZORISTE : 3> ghl e POZORISTE MLADIH
KAMERNI TIYATROSU 55 ULUSAL TiYATRO : : GENGLIK TIYATROSU
55 |solS0 s : =il el : : Olidl o
A Maréala Tita 56/I1 : A Obala Kulina bana 9 : A Gabelina 16 : A Kuloviéa 8
. 033550 475 : . 033226 431 : . 033664070 : . 033205799

CINEMAS KINA SINEMALAR bl

CINEMA CITY MULTIPLEX KINOTEKA BIH . MEETING POINT NOVI GRAD
oSldge (G Lo : Glokedl Eluyglly diwwgdl iyl : Cng Fiae Lok : b §gi o
A Marsala Tita 26 A Alipadina 19 : A Hamdije KreSevljakovi¢a 13 : A Bulevar Mese Selimoviéa 97

8. 033567 230 o %L033668678 © 033668187 © 033291296

DESTINATION SARAJEVO | 2016




A VIEW FROM ABOVE
POGLED SA VISINE

HOSIN BRIJEG (KOD BIBANA)
HOSIN BRIJEG (KOD BIBANA)

Many will enjoy the panorama of a city even more if it is accompanied by
delicious food! In Sarajevo, this can be done at the bistro, “Kod Bibana”, on
Hogin Brijeg. This is where Sarajevans bring their guests when they want to treat
them to a beautiful side of their town.

upotpunjen ukusnom hranom. U Sarajevu se odliéna prilika za to pruza na
Hoginom Brijegu, u bistrou “Kod Bibana", mjestu gdje ce Sarajlije odvesti svoje
goste kada ih Zele ugostiti i pokazati im lijepo lice svoga grada.

YELLOW FORTRESS
ZUTA TABIJA

Captivating views can be had from this tower, which is actually the remnant of
a defensive fort built during the Ottoman period. During the holy Islamic month
of Ramazan, a cannon is fired from the Fortress at sunset, marking the end of

HOSIN BRIJEG (KOD BIBANA)

(Olw wig) (ghg> giliye

Bir sehrin manzarasinin keyfi, en cok lezzetli yiyecekler esliginde cikartilir.
Saraybosnada Hosin Brijeg'de bulunan Kod Bibana bistrosu bunu igin ideal bir

yerdir. Buras, Saraybosnalilar'in misafirlerini, sehirlerinin giizel manzarasini ve
misafirperverliklerini gostermek igin getirdikleri yerdir.
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SARI TABYA
clyauall dslall

0Osmanli ddneminde insa edilen savunma kalesinin kalintilar olan Sari Tabya'nin
bilyileyici bir manzarasi vardir. Miibarek Ramazan ayi boyunca iftar topu
buradan atilmaktadir.
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ZMAJEVAC
ZMAJEVAC

Most Sarajevans will tell you that the prettiest view of the city is the one that
stretches out below Zmajevac. You can reach this hill by taking a walk through
some of Sarajevo’s mahalas, which can be a memorable experience in itself!
When you reach Zmajevac, you can enjoy a drink at the hilltop café as you take
in the view.

Vecina Sarajlija reci ¢e vam kako je najljepsi pogled na grad onaj $to “puca”
sa Imajevca. Tamo mozete doci pjesice kroz sarajevske mahale, $to moze biti
nezaboravno iskustvo. A kada stignete na Zmajevac, u pogledu mozZete uZivati
ispijajuci pice u cafeu koji se tamo nalazi.

SEDRENIK
SEDRENIK

There are many places on Sedrenik where you can enjoy a wonderful view of
Sarajevo. Whether you take in a view from Meho's Cafe (near the fountain), or
from the restaurants, Kibe (Vrbanjusa 164) and Kod Minje (Sedrenik 61), you're
sure to ey a unique panorama of the city.

ZMAJEVAC
olaley

Cogu Saraybosnali sehrin en biiyileyici manzarasinin Zmajevac'ta oldugunu
soyleyecektir. Buraya, Saraybosna'nin eski mahallelerinden yiriiyerek
ulasabilirsiniz ki bu da size unutulmaz bir deneyim kazandirir. Zmajevac'a
ulastiginizda ise, burada bulunan kafede igecedinizi yudumlayarak manzaranin
keyfini ¢ikarabilirsiniz.
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SEDRENIK
Eldyaw

Sedrenik'te, Saraybosna'nin harika manzarasinin tadini ¢ikarabileceginiz birgok
yer vardir. Ister hemen cesmenin yaninda bulunan Meho'nun Kahve'sinden, ister
Kibe Restorani'ndan (Vrbanjusa 164), ister Kod Minje Restorani'ndan (Sedrenik
61]in £$Siz manzaranin keni aracaginizdan emin olabilirsiniz.




WHITE FORTRESS
BIJELA TABIJA

For centuries, the White Fortress served as an important defensive fort
which “stood guard” over Sarajevo. Now a national monument of Bosnia and
Herzegovina, it is one of the most visited tourist attractions, as it also offers a
lovely view of the Sarajevo valley below.

Bijela tabija vijekovima je bila znacajno odbrambeno utvrdenje koje je “strazarilo”
nad Sarajevom. Ovaj nacionalni spomenik Bosne i Hercegovine danas je jedno
od najposjecenijih turistickih odredista, sa kojeg se pruza prelijep pogled na
sarajevsku kotlinu.

HOTEL HECCO DELUXE
HOTEL HECCO DELUXE

Hotel Hecco Deluxe is located along the city's walking zone (Ferhadija 2), and
takes up the top four floors of Sarajevo’s oldest “skyscraper”. The hotel has
a restaurant on the 10th floor which offers a fascinating view of the heart of
Sarajevo and surrounding hills.

Hotel Hecco Deluxe nalazi se u pjeSackoj zoni (Ferhadija 2), na posljednja
Cetiri sprata najstarijeg sarajevskog nebodera. |z hotelskog restorana,
smjestenag na 10. spratu, pruza se fascinantan pogled na uZe jezgro Sarajeva,
kao i na okolna brda.

AVAZ TWIST TOWER
AVAZ TWIST TOWER

By Looking through a telescape from the 36th floor of the Avaz Twist Tower, you
can zoom in on almost every corner of Sarajevo. You can reach this observation
deck by a glass elevator, which is also an excellent opportunity to take in the
surroundings.

Gledajuci kroz durbine, koji se nalaze na 36. spratu nebodera Avaz Twist Tower, moze
se zaviriti u gotovo svaki kutak Sarajeva. Do ovog vidikovca mozete doci jednim od
panoramskih liftova, Sto Ce, takoder, biti odlicna prilika za razgledanje okruZenja.

BEYAZ TABYA
el dslall

Beyaz Tabya yiizyillar boyunca Saraybosna'nin tepesinde ndbet tutan dnemli
bir savunma kalesiydi. Bosna Hersek'in ulusal aniti giinimizde en ¢ok ziyaret
edilen turistik noktalardan birisidir ve Saraybosna vadisine giizel bir manzara
sunmaktadir.
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HOTEL HECCO DELUXE
Hotel Hecco Deluxe, trafige kapali bdlgede (Ferhadija 2), Saraybosna'daki
en eski gokdelenin son dort katinda yer almaktadir. 10. kattaki otel

restorani, Saraybosna'nin kalbine ve cevre tepelere bilyileyici bir manzara
sunmaktadir.
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AVAZ TWIS"T TOWER
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Avaz Twist Tower gdkdeleninin 36. katinda bulunan dirbinler sayesinde
Saraybosna'nin hemen her kdsesine goz. atabilirsiniz. Bu gozlem

glivertesine, ayni zamanda ¢evreyi gérmeniz icin harika bir firsat olan cam
asansor ile ulasabilirsiniz.
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FOREST PARK MOJMILO
PARK SUMA MOJMILO

Forest Park Mojmilo offers a fantastic view of the newer parts of the city, like
Dobrinja, Alipasino Polje, IlidZa.... This is also an ideal place for nature lovers
to relax while remaining within the city limits.

|z Park $ume Mojmilo pruza se fantastican pogled na naselja novog dijela
grada - Dobrinju, AlipaSino Polje, IlidZu... Ovo je takoder idealno mjesto za
odmor za sve one koji Zele uZivati u prirodi, a da pri tome ne moraju ici daleko
izvan grada.

VANTAGE POINT FROM T:REBEVIC
VIDIKOVAC NA TREBEVICU

The vantage point from Trebevi¢ once served as the upper terminus for the
cable car which ran between Bistrik and Trebevic, Sarajevans’ favorite spot for
outings. You can reach this Vidikovac by foot or by car and, regardless of how
you get there, you won't regret it - the view is truly captivating.

Vidikovac na Trebevicu nekada je bio zavr$na tacka Zicare kojom se iz naselja
Bistrik stizalo na Trebevic, omiljeno izletiste Sarajlija. Danas se do Vidikovca
moZe doci pjeSice ili automobilom, a bilo kako da do tamo stignete, sigurna je
da necete Zaliti truda - pogled je, zaista, oCaravajuci.

PLAVA PRIZMA RESTAURANT
RESTORAN PLAVA PRIZMA

Blue Prism is a rotating restaurant which offers a unique panoramic view of
Sarajevo. It is located at the top of Radon Plaza Hotel (Dzemala Bijedica 185),
where you can enjoy fine culinary specialties, along with a spectacular view of the
city. This is the only view of its kind as you approach Sarajevo from the southwest.

Rotirajuci restoran “Plava Prizma”™ nudi jedinstven panoramski pogled na
Sarajevo. Smjesten je na vrhu hotela Radon Plaza (Dzemala Bijedica 185), a u
spektakularnom pogledu na grad mozete uzivati uz vrhunske kulinarske delicije.
Ovo je jedini vidikovac na jugozapadnom ulazu u Sarajevo.

MOJMILO ORMAN PARKI
Hamage D& dira>

Mojmilo Orman Parki, Dobrinja, Alipasino Polje, IlidZa gibi kentin yeni kesimlerine
muhtesem bir manzara sunmaktadir. Sehrin disina ¢ikmayi gerektirmedigi icin,
Mojmilo Orman Parki, doga severlerin dinlenebilecedi ideal bir yerdir.
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TREBEVIC GOZLEM NOKTASI

Vg daie

Burasl, bir zamanlar Saraybosnalilar'in gezmek icin en ok geldigi ve Bistrik -
Trebevi¢ arasi galisan teleferigin son duragi idi. Giinimizde buraya yiiriiyerek ya

da arabayla ulasabilirsiniz. Buraya nasil gelirseniz gelin, pisman olmayacaksiniz,
manzaras! gergekten essizdir.
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PLAVA PRIZMA RESTORANI
Lo_'),\_,,.\ lé}l..\ /nph.o

Dénen Plava Prizma Restorani, Saraybosna'ya benzersiz bir panoramik manzara
sajlamaktadir. Radon Plaza Oteli'nin (Dzemala Bijedica 185) en iist katinda,
nefis yemekler eslijinde muhtesem manzaranin tadini cikarabilirsiniz. Bu
restoran, Saraybosna'nin giineybati girisindeki tek manzara duragidir.
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TIMES OF MISFORTUNE
NESRETNA VREMENA
TALIHSIZLIK DONEMI
duac Ola>]

his tour shows what it was like during the Siege

of Sarajevo (1992-1996). It starts at Bijela Tabi-
ja, where you can enjoy a panoramic view of the city
while your guide provides an overview of war-time
events. You'll then head down to Kovadci, the final
resting place for Sarajevo’s many defenders. You'll
pass through “Sniper Alley”, visit the Tunnel of
Hope, watch a movie about the war and hear about
the current social and political situation in BiH, as
well as how the country is organized. The tour will
come to an end with a panoramic view from one of
the places where Sarajevo was shelled during the
war, and then it's back into town. This tour, which is
organized by Sarajevo Insider, takes about 3 hours
and costs 54 BAM per person.

ura vas upoznaje sa opsadom Sarajeva od 1992.

do 1996, a zapocinje na Bijeloj tabiji, gdje ¢e vam,
dok uzivate u panorami grada, vodi¢ dati uvod u ratna
deSavanja. Nakon toga slijedi spustanje do Kovaca, po-
sljednjeg pocivalista brojnih branitelja Sarajeva. Prodi
¢ete i kroz takozvanu Aleju snajpera, posjetiti Tunel
spasa, pogledati film o ratu u Sarajevu te Cuti sve o tre-
nutnoj drustveno-politi¢koj situaciji i organizaciji drzave.
Obilazak ce biti zavrsen pogledom sa mjesta odakle je
Sarajevo granatirano, te povratkom u grad. Tura u orga-
nizaciji agencije Sarajevo Insider traje oko 3 sata, a kosta
54 KM po osobi.

ur 1992'den 1996 yilina kadar siiren Saraybosna

kusatmasi ile ilgilidir ve Beyaz Tabya'dan basla-
maktadir. Tur rehberiniz burada, sehrin panoramik
gorinimu esliginde sizlere savasin ayrintilarini an-
latacaktir. Buradan, Saraybosna'yl midafa esnasin-
da sehit disenlerin bulundugu Kovaci Sehitligi'ne
gideceksiniz. Pusu nisancilarinin  konumlandigi
‘Pusu nisancilari yolu® denilen yerden gececek, Umut
Tuneli'ni ziyaret edecek, Saraybosna'daki savasla il-
gili filmi izleyecek ve simdiki sosyal ve politik durum
ile devletin organizasyon sekli hakkinda bilgi ala-
caksiniz. Tur, Saraybosna’nin kusatildigi, panoramik
gorinim sunan bir bolgede sona erecektir. Bu tur,
Sarajevo Insider tarafindan organize edilmekte olup,
toplam 3 saat siirmekte ve kisi basi fiyati 54 KM'dir.
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THE SARAJEVO ASSASSINATION TOUR

SARAJEVSKI ATENTAT
SARAYBOSNA SUIKASTI

9wl Jlae

his tour will show you places that are related to

the Austro-Hungarian period in BiH. You'll leave
the Viennese Café in Europe Hotel then continue to
the Cathedral of Jesus Sacred Heart, the National
Gallery of BiH, Dom Armije, Markale Market, the
National Theater and the main post office. The next
stop is the Museum of Sarajevo 1878-1918, the
building where Gavrilo Princip stood when he shot
Archduke Franz Ferdinand and his wife, Sophie. This
incident is known as the Sarajevo Assassination and
it triggered the beginning of the First World War,
one of the bloodiest conflicts in history. This tour,
as offered by Sarajevo Insider, lasts three hours and
costs 38 BAM per person.

Usklopu ture obi¢i cete mjesta vezana uz
austrougarsku vladavinu BiH. Krenut Ccete iz
Becke kafane Hotela Europe, te nastaviti do Katedrale
Srca Isusova, Umjetnicke galerije BiH, Doma Oruzanih
snaga BiH, trZnice Markale, Narodnog pozorista i
Glavne poste. Naredna stanica je muzej "Sarajevo 1878
- 1918", zgrada ispred koje je Gavrilo Princip pucao na
nadvojvodu Franza Ferdinanda i njegovu suprugu Sofiju.
Taj dogadaj, poznat kao Sarajevski atentat, bio je povod
za pocCetak Prvog svjetskog rata, jednog od najkrvavijih
sukoba u historiji. Turu, koja traje oko tri sata, nudi vam
agencija Sarajevo Insider po cijeni od 38 KM po osobi.

DESTINATION SARAJEVO 2016

ur genelinde, Avusturya-Macaristan déneminden

kalan yerleri ziyaret edeceksiniz. Tura Europa
Oteli'ndeki Viyana Kafe'den baslayacak, buradan
jsa'nin Kutsal Kalbi Katedrali'ni, Bosna Hersek
Sanat Galerisi'ni, Bosna Hersek Ordu Evi'ni, Markale
Pazari'ni, Ulusal Tiyatro'yu ve Ana Postane binasini
ziyaret edeceksiniz. Ardindan "Saraybosna 1878 - 1918"
Mizesi'ni ziyaret edeceksiniz. Gavrilo Princip, tam bu
binanin 6niinde Arsidiik Franz Ferdinand ve esi Sophie'yi
vurmustur. Saraybosna Suikasti olarak bilinen bu olay
tarihteki en kanli catismalardan birinin yasandigi Birinci
Diinya Savasi'nin baslama nedenlerinden biri olmustur.
3 saat civarinda siiren bu tur Sarajevo Insider tarafindan
organize edilmekte ve kisi basi fiyati 38 KM'dir.
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his tour is ideal for those who love culture and

delicious food. You'll “meet” Vijeénica, a symbol
of the meeting of civilizations; hear the story of Inat
Kuca and go for a walk along two of Bascarsija’s old
streets - Bravadziluk and Kazandziluk. You'll try
¢evapcic¢i and drink some water from Sebilj and you'll
also visit places of worship for four different religions
and discover why Sarajevo is called the “European
Jerusalem”. You'll learn why coffee is such an
important part of Sarajevans’ lives and you’'ll have
a chance to sample some sweet baklava at Sweet
Corner, a place where East and West meet. The price
of this tour, which is given by Sarajevo Insider, costs
60 BAM per person and lasts about 4 hours.

0va tura idealna je za sve one Sto uzivaju u kulturi i
ukusnoj hrani. Kroz turu éete upoznati sarajevsku
Vije¢nicu - svjetski simbol susreta civilizacija, Cuti
pricu o Inat kuci i proSetati kroz dvije stare ulice na
Bascarsiji - Bravadziluk i Kazandziluk. Probat cete
cevapcCice i napiti se vode na Sebilju, a posjetit cete
i bogomolje Ccetiri razlicite religije, te otkriti zbog
Cega Sarajevo zovu “Jerusalemom Evrope”. Naucit
cete koliki znacaj ima kafa u zivotima Sarajlija, a na
Slatkom cosetu, gdje se spajaju Istok i Zapad, probat
Cete slatku baklavu. Cijena ove ture u agenciji Sarajevo
Insider je 60 KM po osobi, a tura traje oko 4 sata.

B u tur kiltlr ve lezzetli yemeklerden zevk alanlar
icin ideal bir turdur. Tur esnasinda diinyada
medeniyetlerin bulusma semboli olan Vijecnica'yi
taniyacak, Inat kué¢a'nin (inat Evi) hikayesini dinleyecek
ve Bascarsi'nin iki eski sokagr olan Bravadziluk
ve KazandZiluk'tan yiirliyeceksiniz.  Cevap&iéiyi
deneyecek ve Sebilj'de su icecek, 4 farkli dinin ibadet
yerlerini gezecek ve Saraybosna’'nin neden Avrupa’nin
Kudilsi olarak adlandirildigini  kesfedeceksiniz.
Kahvenin Saraybosnalilar'in  hayatindaki dnemini
6grenecek, Dogu ile Bati'nin birlestigi Slatko ¢oSe'de
(Tatli Kose) baklavayl tadabileceksiniz. Sarajevo
Insider’in organizasyonundaki bu turun kisi basi fiyati
60 KM olup, toplam 4 saat siirmektedir.
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LUKOMIR HIGHLAND VILLAGE WALK
LUKOMIR, POSJETA PLANINSKOM SELU
LUKOMIR DAG KOYUNE ZIYARET

dd> d3 8 §)b) - ywegd g

L ukomir is the highest and most isolated
mountain settlement in BiH and what makes it
interesting is the fact that the villagers still maintain
the traditional way of life of nomadic herders. The
tour includes a visit to the spectacular Rakitnica
Canyon, with its 800-meter drop, as well as Obalj
and Visocica Mountains. Next you'll go on a hike to
Peruée Waterfall (height of 40 m) and then return to
Gornji Lukomir for a traditional meal in the home of
one of the villagers, where you'll be able to purchase
some hand-made items. This full-day tour (9:00 a.m.
to 6:00 p.m.) is organized by Green Visions and costs
80 BAM per person.

L ukomir je najuzviSenije i najusamljenije planinsko
naselije u Bosni i Hercegovini, a zanimljivo
je i po tome Sto tamosnji mjestani jos uvijek Zive
tradicionalnim Zivotom stocara-nomada. U sklopu ture
vidjet cete spektakularni kanjon Rakitnice, 800 metara
dubok bezdan, te planine Obalj i VisocCicu. Potom slijedi
pjesacenje do vodopada Perude (40 metara padal, a
onda povratak u Gornji Lukomir na tradicionalni objed u
kuci nekog od seljana, nakon kojeg Cete biti ponudeni da
kupite domace rukotvorine. Ovu cjelodnevnu turu, koja
pocinje u 9 i traje do 18 sati, organizuje Green Visions, a
cijena ture je 80 KM po osobi.

DESTINATION SARAJEVO | 2016

ukomir, Bosna Hersek'teki en yiiksek ve en issiz

dag kdyldir. ilginc olan tarafiise kdy sakinlerinin
halen hayvancilik ve gécebelik odakli geleneksel bir
yasam siirmekte olmalaridir. Tur genelinde 800 metre
derinligindeki harikulade Rakitnica Kanyonu'nu ve
Obalj ile Visocica daglarini géreceksiniz. Ardindan
40 m'lik Peruce Selalesi'ni ziyaret edecek, Gornji
(Ust) Lukomir'de ev sahipleri tarafindan hazirlanan
geleneksel 6gle yemegine gidecek ve glin sonunda
geleneksel el yapimi drinlerini gérme ve satin
alma imkani elde edeceksiniz. Saat 9'da baslayip
aksam 18'e kadar siiren tur Green Visions tarafindan
organize edilmekte olup, kisi basi fiyati 80 KM'dir.
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The four-star Bjeladnica Hotel Wellness & Spa offers luxury in the heart of ML
Bjelagnica, which was a proud host of the XIV Winter Olympic Games held in
1984. We offer the best ski and snowboarding slopes in the region on one of
Baosnia and Herzegovina's highest mountains. Hotel BjelaSnica provides 63
accommodation units, a rich culinary offering in our traditional restaurant, a
dynamic Lobby Lounge Caffe, music events in the Grizzly Pub and luxury
services in the Wellness & Spa center. Guests can enjoy activities during the
winter (ski school, snowshoeing, team building at the Snow Park) and summer
{jeep safari, bike tours, paintball and hiking).

ENJOY OUR WELLNESS & SPA
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n ideal place for kids to have fun is Pionirska
Dolina, which is made up of a mini zoo and an
amusement park.

There are playgrounds and parks for children
in many neighborhoods around town and a
few of these play areas can be found along
Wilson’s Promenade, which is closed to traffic
on weekends and after 5:00 p.m. on weekdays.

During the summer, the Olympic swimming
pools in Otoka and at Termal Riviera in Ilidza
are great places for kids and there are several
ethno villages around Sarajevo which have lots
of activities for youngsters.

During the winter, children can go ice skating at
the Zetra Complex and the Olympic Mountains
are ideal places to enjoy different sports.
Children can also enjoy the programs during
December and January at Sarajevo Holiday
Market.

Some restaurants and clubs, like Druga Kuca
and Aquarius Vils, have their own playgrounds
and larger shopping centers have play areas for
children.

If you happen to visit Sarajevo at the beginning
of June, don't miss Kid's Fest, the largest
festival of its kind in Southeast Europe.

dealno mjesto za zabavu djece je Pionirska
dolina, u sklopu koje djeluju mini zooloski vrt
i zabavni park.

U brojnim naseljima uredena su djecija igralista
i parkovi, a nekoliko takvih igralista nalazi se i
uz Vilsonovo $etaliste (zatvoreno za saobracaj
motornih vozila vikendom i radnim danima iza
17 sati).

Olimpijski bazen na Otoci i Termalna Rivijera
na IlidZi su sjajne lokacije za djecu ljeti, a oko
Sarajeva se nalazi i nekoliko etno sela, koja
nude mnostvo sadrzaja za najmlade.

Zimi djeca mogu klizati u dvorani Zetra, dok su
olimpijske planine idealno mjesto za uzivanje
u raznim sportskim aktivnostima. Tokom
decembra i januara djeca uzivaju i u sadrzajima
u okviru Sarajevo Holiday Marketa.

Neki restorani i klubovi, poput Druge Kuce
i Aquarius Vilsa, posjeduju djecija igralista,
a igraonice za djecu smjestene su i u vecim
Soping-centrima.

Ako se u Sarajevu zadesite pocetkom juna,
nemojte propustiti Kid's Fest, najveci festival za
djecu u jugoistocnoj Evropi.

ocuklarin vakit gecirebilecekleriideal ejglence
yeri mini hayvanat bahcesi ve eglence parki
olarak faaliyet gosteren Pionirska Dolina'dir.

Semtlerin cogunda cok sayida park ve oyun alani
bulunmaktadir. Bu tir oyun alanlarinin bir kismi
Vilsonovo Yiirlyls Alani (is glnleri saat 17'den
sonra ve hafta sonlari trafige trafige kapalidir)
boyunca yer almaktadir.

Yazlari Otoka'daki Olimpik havuz ve Ilidza'daki
Termalna Rivijera (kaplica sular) cocuklar icin
ideal eglence yerleridir. Saraybosna etrafinda ise
cocuklar icin zengin icerikleri bulunan birkac etno
koy bulunmaktadir.

Kisin cocuklar Zetra Olimpik Spor Kompleksi'nde
buz pateni yapabilir, Olimpik daglarda ise degisik
sporlarin keyfini cikarabilirler. Aralik ve Ocak aylari
boyunca Sarajevo Holiday Market'te de cocuklarin
zevk alabilecegi bir siri etkinlik yer almaktadir.

Saraybosna'da Druga Kuca ve Aquarius Vils
gibi bazi restoran ve kuliiplerde oyun alanlari,
blylk alisveris merkezlerinde ise oyun odalari
bulunmaktadir.

Haziran ayinin basinda Saraybosna’da bulunmaniz
durumunda Giineydogu Avrupa‘daki en byiik
cocuk festivali olan Kid'sFest'i kacirmamanizi
tavsiye ederiz.
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TIPS

n Horses used to be sold at

At Mejdan, which is how
the park got its name. A
music pavilion was built
here in 1913 and it now
serves as a café.

a Dariva is lined with

a row of 150 linden
trees. Known as The
Ambassador Alley, the
trees were planted by
various diplomats who
have served in BiH.

Na At mejdanu su se
nekad prodavali konji, po
cemu je park i dobio ime,
a1913. je tuizgraden
muzicki paviljon, u kojem
se danas nalazi cafe.

Uz Setnicu Dariva
posaden je drvored “Aleja
ambasadora” sa preko
150 stabala lipe, koja su
posadile diplomate na
sluzbi u BiH

arajevo is a city of parks and greenery.

Veliki Park is right in the center of town,

across from BBI Center, and there is also
At Mejdan, a park on the left bank of the
Miljacka River, between Latin Bridge and
Cumurija Bridge.

Take a stroll along the walking lane, Dariva,

and Wilson's Promenade, which stretches
for about two kilometers along the right
bank of the Miljacka, from the Suada
Dilberovi¢ and Olga Suci¢ Bridge to the
Electroprivreda building.

Hum Park Suma in Novo Sarajevo

is recognizable for the TV tower that
dominates the area and Mojmilo Park
Suma is about a 10-minute walk from the
neighborhood, Alipasino Polje, and offers a
wonderful view of town, as well as walking
paths, an amphitheater and places to rest.

Velika Aleja connects IlidZza with Sarajevo’s
most beautiful green oasis - Vrelo Bosne.
This lovely walking lane is covered by tall
plane and chestnut trees. If you decide to
ride in a horse-drawn carriage, it will be
an unforgettable experience and if you love
cycling, you can rent a bike at the entrance
to the Aleja in llidZa.
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arajevo je grad zelenila i parkova.

U samom centru nalaze se Veliki
park, smjesten preko puta BBI Centra,
te At mejdan, park na lijevoj obali rijeke
Miljacke, izmedu Latinskog mosta i
Cumurije.

ProSetajte i Setalistem Dariva, ali i
Vilsonovim SetalisStem, koje se proteze
skoro dva kilometra uz desnu obalu
Miljacke, od mosta Suade Dilberovic¢ i
Olge Suci¢ do zgrade Elektroprivrede.

Park-Suma Hum u Novom Sarajevu
prepoznatljiva je po TV tornju koji njome
dominira, dok Park-Suma Mojmilo,
udaljena 10 minuta Setnje od naselja
Alipasino Polje, nudi sjajan pogled na
grad, pjesacke staze, amfiteatar i mjesta
za odmor.

Velika aleja, koja povezuje naselje Ilidza
sa najljepSom zelenom oazom Sarajeva

- Vrelom Bosne, prelijepo je Setaliste
natkriveno kroSnjama visokih platana i
kestena. Ukoliko se odlucite za voznju
fijakerom kroz Aleju bit ¢e to nezaboravno
iskustvo, a ukoliko ste ljubitelj biciklizma,
na Ilidzi, na pocetku Aleje, mozete
iznajmiti i bicikl.



Saraybosna, yesilliklerin ve parklarin
sehridir. Sehrin merkezinde BBI
Alisveris Merkezi'nin tam karsisinda

Veliki (Buytik) Park, Miljacka Nehri‘nin

sol kiyisinda Latin ile Cumurija kopriileri
arasinda ise At Meydani bulunmaktadir.
Dariva yiriyus alani ile Miljacka
Nehri'nin sag kiyisinda, Suada
Dilberovi¢ ve Olga Suci¢ Koprisi'nden
Elektroprivreda binasina kadar iki
kilometre boyunca uzanan Vilsonovo
yuriyis alaninda ylriyis yapin.

Novo Sarajevo’daki Hum Orman Parki TV
kulesi ile Gnludur. Alipasino polje semtinden
10 dakikalik yuriyts uzakligindaki
Mojmilo Orman Parki ise muhtesem sehir
manzarasinin yaninda, ylruyus parkurlari,
amfitiyaro ve dinlenme yerlerine sahiptir.

IlidZa semtini Saraybosna'nin en glizel
yesil alani olan Vrelo Bosne ile baglayan
Velika Aleja yiiksek cinar ve kestane
agaclarinin siralandigi gézalici bir yiriyls
alanidir. Burada faytona binmek unutulmaz
bir deneyimdir, eger bisikletcilikle
ilgileniyorsaniz, Ilidza'da, Aleja'nin
baslangicinda bisiklet kiralayabilirsiniz.
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Bir zamanlar At n
Meydani'nda atlar satilird.
Park da simdiki adini
buradan almistir. 1913
yilinda bugiinlerde kafe
olarak faaliyet gdsteren
miizik pavyonu insa
edilmistir.
Dariva yiriyds alani

boyunca 150den fazla E
ihlamur agacindan olugan
ve Bosna Hersek'te garev
yapan diplomatlarin diktigi
“Aleja ambasadora” isimli
adaclikl yol yer alir.
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OUTDOOR ACTIVITIES
AKTIVNOSTI NA OTVORENOM

he area around Sarajevo is surrounded

by attractive locations that are perfect
for active vacations and most are only 10 to
30 minutes from the center of town.

Events for the 1984 Winter Olympic Games
were held up on the mountains, Bjelasnica,
Igman, Jahorina and Trebevi¢, and they
offer more than 40 kilometers of ski
slopes, as well as areas for snowboarders,
sledders and those who simply love to be
active in the snow.

In addition to winter sports, visitors can look
forward to seeing some fascinating nature
up on the mountains around Sarajevo, plus
there are the hotels and restaurants with
their first class offers.

If you happen to visit during the off-season,
be sure to do some mountaineering or

bike riding and, it is useful to know that
Sarajevo’s mountains are full of forest fruits,
medicinal herbs and mushrooms.

Adrenaline addicts can have their pick

from the array of extreme sport clubs on
Bjelasnica and Jahorina, with offers ranging
from paragliding, skiing, sledding and quad
rentals, all of which can be used to explore
the mountainous terrain.

There are a few horse clubs that offer riding
lessons and golf lovers can enjoy the game
at the Sarajevo Golf Club in Slatina.

DESTINATION SARAJEVO

kolina Sarajeva obiluje atraktivnim

lokacijama, udaljenim 10 do 30
minuta od samog centra grada, koje su
savréene za aktivni odmor.

Planine Bjelasnica, Igman, Jahorina i
Trebevic, na kojima su 1984. odrzana
takmicenja u sklopu XIV Zimskih olimpi-
jskih igara, posjetiteljima nude preko

40 kilometara ski staza, te sadrzaje za
snowboardere, sankase i ostale ljubitelje
aktivnosti na snijegu.

Pored uZivanja u zimskim sportovima,
na planinama oko Sarajeva posjetitelje
ocekuje i fascinantna priroda, te prvok-
lasna ponuda u tamosnjim hotelima i
restoranima.

Ako ste u posjeti planinama izvan zimske
sezone, uzivajte u planinarenju ili voznji
bicikla, a znajte i da su planine oko Sara-
jeva bogate Sumskim voc¢em, ljekovitim
biljem i gljivama.

Adrenalinski ovisnici sadrzaj po vlastitom
ukusu mogu potraziti u klubovima eks-
tremnih sportova na Bjelasnici i Jahorini,
koji nude paragliding, ili iznajmiti ski-
sanke ili quad, sa kojima se mogu upustiti
u istrazivanje planinskih vrleti.

Nekoliko konjickih klubova nudi ¢asove
jahanja, a ljubitelji golfa ovu igru mogu
zaigrati u Golf klubu Sarajevo na Slatini.

2016

TIPS

Since the Paragliding
World Cup was held in
2013 on Bjelasnica, this
mountain has become

an increasingly popular
destination for paragliders
from all over the world.

There are now more than
150 kilometers of marked
paths for mountain bikes
you can find maps at
wiw.mtb.ba).

SAVJETI

Otkako je 2013. na
Bjelasnici odrzano
Svjetsko prvenstvo u
paraglidingu, ova planina
postaje sve atraktivnija
destinacija za paraglidere
iz Citavog svijeta.

Do sada je markirano
preko 150 kilometara
staza za brdski biciklizam
(mape mozete pronaci na
www.mtb.ba).
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1013 yinda Dinya | -

Yamac Parasiitii
Sampiyonasi'na ev sahipligi
yapan Bjelasnica giin
gectikee diinyadaki yamac
paragiitcilerinin ufrak
noktasi haline gelmektedir.

Dag bisikletciligi icin E

simdiye kadar 150 km'nin
Gizerinde bisiklet yolu
isaretlenmigtir. (haritalar
www.mtb.ba adresinde
bulabilirsiniz).
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Saraybosna'nm etrafinda, sehir merke-
zine sadece 10 ila 30 dakika uzaklikta
bulunan ve aktif tatil icin ideal olan pek
cok cekici yer bulunmaktadir.

1984'te XIV. Kis Olimpiyat Oyunlari'nin
gerceklestigi Bjelasnica, Igman, Jahori-
na ve Trebevic¢ daglari ziyaretcilerine 40
km'den uzun kayak pistleri ve de snowbo-
ard, kizak ve diger kar aktiviteleriyle ilgi-
lenenlere cesitli olanaklar sunmaktadir.

Kis sporlarinin yaninda, Saraybosna
etrafindaki daglarda goz alici doga ve otel
ve restoranlarin birinci sinif hizmeti sizleri
beklemektedir.

Daglari kis mevsimi disinda ziyaret
ederseniz, dagcilik veya bisiklet sirmenin
keyfini cikarin. Saraybosna etrafindaki
daglarin orman meyveleri, sifali bitkiler
ve mantar bakimindan zengin oldugunu
unutmayin.

Adrenalin merakullari, Bjelasnica ve Jaho-
rina‘daki, yamac parasiiti, kar kizagi veya
quad ile daglari kesfetmeleri icin olanak
saglayan ekstrem spor kuliiplerinde
aradiklarini bulabilirler.

Birkac binicilik kullibi binicilik dersleri
dizenlemekte, golf severler ise Slati-
na'daki Saraybosna Golf Kullibi'nde golf
oynayabilir.
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PICNICS

There are many places on Mt. Trebevi¢ to have a picnic, as well as many places
that offer a terrific view of town, like Brus, which has a few restaurants and a mini
park. Mountaineers and nature lovers are attracted to Barice and Cavijak and you can
follow the marked trails to Bukovik, Crepoljsko and Skakavac. Skakavac Waterfall
is located 12 kilometers north of the city center and is surrounded by forests. At a
height of 98 meters, it is considered one of the highest waterfalls in Europe.

VILLAGES

Be sure to visit the villages of Umaljani and Sinanovici, up on Bjelasnica Mountain.
They're surrounded by lovely nature and are perfect for walking, hiking and mountain
biking. There is also Lukomir, the most isolated and highest inhabited location in BiH
(1,469 m). We also recommend the rustic Etno Begovo Selo, which is surrounded by
forests on Nisicka Platea, not far from Bijambare.

CAVES

Bijambare Cave is a natural phenomenon, at the entrance of which is Pitoreskno
Jezero, itis surrounded by springs and meadows and is situated among pine forests.
The cave has a length of 420 meters and is full of stalactites and stalagmites.
You can also visit Orlovaca Cave, near Pale, which is known for its incredible cave
formations and Neolithic pottery remains. This area is ideal for walking or picnicking
along the stream near the cave.

DON'T MISS

The Snowboard Europe
Cup will be take place on
Bjelasnica on February
6and7, 2016. This
competition gathers
professional boarders who
compete in Slope Style
and Big Air events.

The Red Bull Home Run
is a massive downhill
event for skiers and
snowboarders. This year's
edition will be held on
February 14 on Jahorina.

NE
PROPUSTITE

H Medunarodna biciklistitka
utrka Sarajevo Grand Prix
bit ¢e odrzana 12. juna
2016. U revijalnom dijelu
utrke mogu ucestvovati i
biciklisti amateri.

H Jahorina Ultra Trail ove
godine se desava 30. i
31.7. U okviru takmicenja
bit ¢e odrZane Cetiri utrke
na stazama u prirodi i
olimpijskim borilistima.

PIKNIK

Trebevi¢ nudi brojne lokacije za piknik i vidikovce sa sjajnim pogledom na
grad, poput Brusa, gdje se nalazi i nekoliko odliénih restorana te mini park.
Planinarima i ljubiteljima prirode privlatni su i Barice i Cavljak, sa kojeg
markirane staze vode do Bukovika, Crepoljskog i Skakavca. Vodopad Skakavac
nalazi se 12 kilometara sjeverno od centra grada, okruZen je Sumom, a visina
od 98 metara €ini ga jednim od najvisih vodopada u Evropi.

SELA

Ne propustite da posjetite sela na Bjelasnici, poput Umoljana ili Sinanovica,
koja su okruZena prirodom idealnom za Setnju, planinarenje i brdski biciklizam.
Tu je i Lukomir, najizolovanije i najvie naseljeno mjesto u BiH, smjesteno na
nadmorskoj visini od 1.469 metara. Preporucujemo i rustikalno Etno Begovo
Selo, smjesteno u Sumi na Nisickoj visoravni, u blizini Bijambara.

PECINE

Pecina Bijambare prirodni je fenomen na Cijem ulazu se nalazi pitoreskno
jezero. OkruZena izvorima i livadama, smjestena je usred borove Sume, duga
420 m i ispunjena stalaktitima i stalagmitima. Posjetite i pecinu Orlovaca u
blizini Pala, poznatu po nevjerovatnim pecinskim ukrasima, kao i ostacima
grncarije koji poticu jo$ iz mezolita. Ovo podrucje idealno je za Setnje i piknik
pored potoka u blizini pecine.

DESTINATION SARAJEVO | 2016




PIKNIK

Trebevic cok sayida piknik yeri ve Brus gibi cesitli kaliteli restoranlarin
ve mini elence parkinin bulundugu olaganisti sehir manzarali yerleri
begeninize sunmaktadir. Barice ve Cavljak dagcilarin ve dogaseverlerin
ilgisini ceken yerler olup, isaretli yiriyis patikalar sizleri Bukovik'e,
Crepoljsko'ya ve Skakavac'a dogru gdtirir. Sehir merkezinin 12 km
kuzeyinde yer alan Skakavac Selalesi, 98 metre yiikseklii ile Avrupa'daki
en yiiksek selalerden biridir.

KOYLER

Bjeladnica'da yilriyis, dagcilik ve dag bisikletcilii icin ideal olan Umoljani
ya da Sinanovici koylerini ziyaret etmeyi unutmayin. Bunun yaninda Lukomir,
Bosna-Hersek'teki en 1ssiz ve yiiksek yerlesim yeri olup 1469 metre
yiikseklikte bulunmaktadir. Bijambare yakinindaki Nisici Yaylasi'nin ormanlari
arasinda yer alan rustik Begovo Etno Kdyi'nii de tavsiye ederiz.

MAGARALAR

Bijambare Magarasi cok ilging bir doja fenomeni olmakla birlikte girisinde
pitoresk goli yer almaktadir. 420 metre uzunlugunda, sarkit ve dikitlerle
ddsenmis magara, cam ormanlari, su kaynaklan ve cayirlarin ortasinda yer
almaktadir. Gorilmeye deger bir baska magara da, Pale yakinlarinda bulunan,
inanitmaz magara siisleriyle ve de Mezolitik Cag'dan kalma canak cdmlek
parcalari ile meshur Orlovata Magarasi'dir. Bu bdlge, magaranin yakinlarinda
akan kiicik dere esliginde yiriyds ve piknik icin idealdir.

SAKIN
KACIRMAYIN

Uluslararasi bisiklet H
yarisi olan Sarajevo Grand
Prix 12 Haziran 2016
tarihinde diizenlenecektir.
Gosteri kisminda amatdr
bisikletciler de yer
alabilirler.
Jahorina Ultra Trail

bu sene 30 ile 31
Temmuz tarihlerinde
gerceklesecektir.
Yarisma cercevesinde
doga icindeki yollarda ve
olimpik alanlarda dort
yanis gerceklesecektir.
#Sigiy
259 dilus sliiw
hadl ddsll ealshal
«£12/6/2016 § &2
Slrhall Q) oSe LS
Slinall pdyime xll
00 ol 5=l §

" P <
Laye=>b dislue olis
»l=)l i " Ultra Trail"
9409231 930 2,6 &
Slisls 2l lgred 309
§ Wblue Je =
Ol § dealll
dalgVl Juall

DESTINATION SARAJEVO | 2016

oyl

Jio dyaall baolia) gdlses ol bagac oSbl "Giinsa s e ek
Syso oMo diyazg Breiall aclhall po das lgd wzlgn S "lugy"
logiog "Alglis"y "luiyb") bzl lgiluciey dmpbll gie Odzxing
2hy "pBlL"y " Suidgn ;i "lidgSey” Ul $355 Brame Lhlus
9 coblall @ bsd cduaell 3550 Jlad oS 12 asmy Je "GSBBIL" 3l
.98 @I dlgh) Lyl Y8 Jghl sl sy

syl
dolorall " gtidgilin’s "Slgesl” &S Luziily 68 Hb) aSisd Y
Lyl dla el Olebul oSy Jladl @iy statl) dall dsball
e § @ upglly digall § 05Sino 0e sa8ly asil 29 " s3esS5)" &8
by dslgll "9 551" &8 B3 Loul 2l ol G99 e 1469 Job
IO e il Ky dud e L1

Gyl

2ol dblow degyll oy o lalae 3s demb 806 "hlily" )l

ceolon dido (29 €0 420 Lelsb Blug cngiall Lle by g8 z9selly
...K.\yag 4“.\15

el gz Bgymall "YU e sy "Widlggyol” HLE lygs of L g
9M~U A cawslio OKLII 1dRg 6\.«]3;«;” rasll | so=3 6J| Hall Llaag
Dl e L ysall el Cilew oxlly




***

* baltours

Discover Balkans with us

*t

Kosovo Bosnia and Herzegovina Montenegro

Albania Serbia Macedonia
v 7 R .

i

T I
m"? fT"F -

Car Rental
Accommodation Booking
Tourism Event Management

VIP Tours and Travel
Congress Management
Adventure Tours

Tours within B&H
Tours throughout the Balkans

Organization of Winter Tours

W W = F
¥ Eawndl B¢ T, Searl Grad, Sersjen, Bains Hefiek ¥ altourscom
G (+200850-304-3-BAL;  (+287)33-232-08%;
% altoursbalkans

bal (#3872 FYT-TRT; -
tOU rs B www.baltours.com B /baltoursbalkans
& Maltoursbalkans

* gy . Info@baltours.com

-ﬂr




SHORT ROAD TRIPS KRATKI IZLETI KISA GEZILER &yuad)l &>yl
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s you head south from Sarajevo, the first

larger town you'll come to is Konjic, where
you can visit the Stone Bridge which dates
back to 1682 and was renovated in 2009. Not
far from Konjic are the beautiful Boracko Lake
and the spectacular Neretva River canyon. The
next stop is Jablanica, where you can visit the
bridge that the Partisans blew up in order to
trick Nazi troops during WWII. In Mostar you
can visit protected cultural monuments, like the
Old Bridge, Koski Mehmed Pasa Mosque and
Karadozbey's Mosque. Here you can enjoy some
tasty trout, Turkish tea and do some sightseeing
and shopping. The next town is Blagaj, where you
can see a fascinating 16th-century tekke right at
the source of the Buna River. After that, you'll
reach Pocitelj, a beautiful town which is almost
600 years old. Once you reach Medugorje you’ll
have come to the end of your journey. It is one
of the world’s most important Marian apparition
sites which for years has been attracting large
numbers of tourists and Catholic pilgrims from
all over the world. On the way back to Sarajevo,
you should stop in Jablanica and taste some
famous roast lamb.

ko iz Sarajeva krenete na jug, prvi

sljededigrad je Konjic, gdje moZete obici
Kamenu cupriju, izgradenu 1682. godine, a
renoviranu 2009. U blizini Konjica nalazi se
i prekrasno ledni¢ko Boracko jezero, kao i
spektakularnikanjonrijeke Neretve. Naredna
stanica je Jablanica gdje mozete posjetiti
most koji su partizani srusili kako bi zavarali
fasisticke trupe u Drugom svjetskom ratu.
U Mostaru posjetite zasticene spomenike
kulture kao Sto su Stari most, dzamija Koski
Mehmed-pase i Karadozbegova dzamija.
Probajte ukusnu pastrmku ili turski caj i
uzivajte u kupovini i obilasku stare jezgre
grada. Naredno mjesto je Blagaj, gdje uz
samo izvoriste rijeke Bune stoji fascinantna
derviska tekija iz 16. stoljeca. Nastavite dalje
i posjetite Pocitelj, prelijepi grad star skoro
6 stoljeca, a putovanje zavrsite u Medugoriju,
jednom od najvaznijih marijanskih svetista u
svijetu, koje ve¢ godinama privlaci veliki broj
turista i vjernika - katolika iz Citavog svijeta.
Ne propustite svratiti na janjetinu u Jablanicu
na povratku u Sarajevo.

Saraybosna'dan glineye dogru hareket
ettiginizde karsiniza cikacak ilk sehir
Konjic'tir. Burada 1682 yilinda insa edilen ve
2009 yiinda restorasyonu yapilan Tas Kopri'yl
(Kamena ¢uprija) ziyaret edebilirsiniz. Konjic'in
yakinlarinda bulunan buzul goli Boracko'yu ve
essiz Neretva Nehri kanyonunu gérebilirsiniz.
Buradan sonraki duraginiz, Partizanlar’in
2. Dinya Savasi'nda Nazi ordularini tuzaga
dustrmek icin havaya ucurduklari kopriyu
ziyaret edebilecegdiniz Jablanica’dir. Mostar'da,
koruma altina alinmis tarihi yapilar olan Stari
Most (Mostar Képristl), Koski Mehmed Pasa
Camive Karadozbeg Cami'yiziyaret edebilrsiniz.
Burada lezzetli alabaligin ve Tirk caymnin,
manzaranin ve alisverisin tadini cikarabilirsiniz.
Bundan sonrakiyer, Buna Nehrin'in kaynaginda
konumlanmis olan 16. yiizyildan kalma Dervis
Tekkesi'nin yer aldigi Blagaj'dir. Buradan
devam ederek 6 ylizyili askin var olan gtizel
Pocitelj'e, oradan da tim diinyadan Katoliklerin
akin ettigi, Meryem Ana Tapinagi'nin yer aldig
Medugorje'ye gidebilirsiniz.  Saraybosna’ya
donerken yolunuzun Ustiinde olan Jablanica'nin
inlu kuzu cevirmelerini tatmay! unutmayiniz.
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pproximately 30 kilometers west of

Sarajevo is the town of Visoko. Not long
ago it gained attention for the archaeological
excavations done on the hills around town which
might actually prove to be the oldest pyramids
in Europe. Further to the west is Travnik, which
at one time served as the center of a Bosnian
eyalet. Be sure to visit: Suleiman’s Mosque
(Sarena - Colorful - Mosque); the house of
Nobel Laureate, Ivo Andri¢; the Local Museum
of Travnik and the medieval fortress in the Old
Town. From Travnik, you can continue on to
the nearby mountain, Vlasi¢, to enjoy nature,
as well as some gastronomic specialties, such
as the famous Vlasi¢ cheese! Just beyond
V0asi¢ is another town - Jajce - which featured
prominently in the history of BiH when it was
the seat of power for the Medieval Bosnian
state. There is a 17-meter-high waterfall right
in the center of town, which is also where the
Pliva River merges with the Vrbas River. Not
far from town are the Veliko and Malo Plivsko
Lakes, and it was here that wooden water mills
were built during the Middle Ages and which
are now national monuments of BiH.

ko 30 kilometara zapadno od Sarajeva

nalazi se grad Visoko, odnedavno poznat
i po arheoloskim iskopinama koje ukazuju na
mogucnost da su brda oko grada, zapravo,
najstarije piramide u Evropi. Dalje na zapadu
nalazi se Travnik, koji je jedno vrijeme bio
srediste bosanskog pasaluka. Ne propustite
posjetiti  dZamiju  Sulejmaniju (Sarenu
dZamiju), kuc¢u nobelovca Ive Andriéa, lokalni
muzej Travnika i srednjovjekovnu tvrdavu u
Starom Gradu. |z Travnika nastavite prema
obliznjoj planini Vlasi¢ gdje mozete uzivati u
prirodi, kao i gastronomskim specijalitetima
poput ¢uvenog Vlasickog sira. Sa druge strane
Vlasica nalazi se jos jedan grad veoma bitan za
historiju Bosne i Hercegovine - Jajce, srediste
srednjovjekovne bosanske drzave. Usred
grada nalazi se 17 metara visoki vodopad
kojim se rijeka Pliva obrusava u rijeku Vrbas.
Nadomak grada nalaze se Veliko i Malo
Plivsko jezero, na kojima su jo$ u srednjem
vijeku izgradene drvene vodenice, koje su
nacionalni spomenici Bosne i Hercegovine.

Saraybosna'nln 30 km batisinda Visoko
sehriyeralmaktadir.Visoko'dabirkac sene
once yapilan arkeolojik kazilar sonucunda
Avrupa’nin en eski piramitlerine rastlandigina
dair bulgulara varilmistir. Buradan bir

olan Travnik'e ulasabilirsiniz.  Sileyman
Cami'ni (Sarena dzamija), Nobel 6diillii yazar
lvo Andri¢’in evini, Yerel Travnik Mizesi'ni
ve Eski Sehir'deki ortacag kalesini ziyaret
ettiginizden emin olun. Travnik'ten, doganin
ve Vl0asi¢ peyniri gibi bazi spesiyalitelerin
tadini  cikarabileceginiz  Vlasi¢  Dagi'na
gidebilirsiniz. Vlasi¢ Dagi'nin diger tarafinda
Bosna Hersek icin biiylik 6nemi olan bir baska
sehir, ortacag Bosna Devleti'nin merkezi
olan Jajce bulunmaktadir. Sehrin ortasinda
Pliva Nehri'nin Vrbas Nehri'ne dokildigi 17
metre ylksekligindeki selale bulunmaktadir.
Sehrin yakinlarinda, ortacagda yapilan ve
Bosna Hersek’in ulusal aniti olan ahsap su
degirmenlerinin bulundugu Veliko ve Malo
Plivsko Goli yer almaktadir.
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he town of Visegrad lies about 113

kilometers east of Sarajevo on the Drina
River. Visegrad's most important attraction
is Mehmed Pasa Sokolovi¢ Bridge, which
was constructed between 1571 and 1577
and is now on UNESCO's List of World
Heritage Sites. Visitors may also find the
recently-constructed  Andriégrad  quite
interesting. The town is made from stone
and inspired by the persona and works of
the Nobel Prize-winning author, Ivo Andric.
Construction of the town was initiated by
the famous director, Emir Kusturica, and it
has a theater, cinema, gallery, restaurant
and many other amenities. About another
100 kilometers from Visegrad is Sutjeska
National Park, the oldest and most extensive
national park in Bosnia and Herzegovina.
The Perudica Nature Reserve, Europe’s
largest and most pristine primeval forest,
is also part of the park, as are eight glacial
lakes and the highest peak in BiH - Mount
Magli¢ (2386 m).

ko 113 kilometara isto¢no od Sarajeva,

na rijeci Drini, lezi grad Visegrad.
Najznacajnija viSegradska atrakcija je most
Mehmed-pase Sokolovi¢a, podignut izmedu
1571. 1 1577. godine, koji se danas nalazi
na UNESCO-voj Listi svjetske bastine.
Posjetiteljima moZe biti veoma zanimljiv
i nedavno izgradeni Andri¢grad, kameni
grad inspirisan likom i djelom nobelovca
Ive Andrica, Cciju izgradnju je inicirao
Cuveni reziser Emir Kusturica. Andri¢grad
posjeduje pozoriste, kino dvoranu, galeriju,
restoran i mnostvo drugih sadrzaja. Stotinjak
kilometara juzno od ViSegrada nalazi se
Nacionalni park Sutjeska, najstariji i najvedi
nacionalni park u Bosni i Hercegovini.
U sklopu Nacionalnog parka nalazi se i
strogi prirodni rezervat Perudica, najveca
i najoCuvanija prasuma u Evropi, osam
glecerskih jezerate Maglic¢ - najvedi planinski
vrh u BiH (2.386 metara).

araybosna’'nin 113 km dogusunda,

Drina Nehri'nin kiyisinda ViSegrad
sehri bulunmaktadir. Sehrin en 6nemli
mimari yapisi, 1571 ile 1577 yillan
arasinda insa edilen Sokullu Mehmet Pasa
Koprisi'dir. Kopri, Unesco’nun diinya
kiltir miraslari listesinde yer almaktadir.
Turistlerin ilgisini cekebilecek baska bir
yer de, kisa bir zaman once insa edilen
Andriégrad tas kentidir. Nobel 6dulld Gnlu
yazar Ivo Andric¢'ten ilham alan tas kentin
insasini Unld yonetmen Emir Kusturica
baslatmistir. Andriégrad, tiyatro, sinema
salonu, galeri, restoran ve daha cok sayida
kullanisli alani icermektedir. Visegrad'in
100 km glineyinde, Bosna Hersek'in en
eski ve en biytk milli parki olan Sutjeska
yer almaktadir. Milli Park’inicinde korunan
doga alani olan, Avrupa'nin en biyik ve
en iyi korunmus eski Perucica ormani,
sekiz buzul goli ve Bosna Hersek'teki en
yiiksek dag tepesi (2386 metre] Magli¢
bulunmaktadir.
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ocatedin Northern Bosniaand Herzegovina,

Tuzla is 123 kilometers from Sarajevo. For
centuries it has been known for its rich salt
reserves and today it is a beautiful and modern
city. Recent attractions include the man-made
salt lakes in the center of town and the nearby
Archaeological Park, which features a Neolithic
pile-dwelling settlement. North of Tuzla is
Gradacac, where Husein-kapetan Gradascevic¢
was born and served as a military leader who
fought for Bosnia to be granted autonomy as
part of the Ottoman Empire. His tower, which
is a major tourist attraction in its own right, is in
the center of town. East of Gradacac is Bijeljina,
a town which has experienced growth in recent
years as an industrial and cultural center of this
region. After a stroll through town, be sure to
village in the middle of the Semberija Plains,
which delights guests with its wide variety of
attractions and the quality of available food.

a sjeveru Bosne i Hercegovine, 123

kilometra od Sarajeva, nalazi se Tuzla,
stolje¢ima poznata po izuzetno bogatim
nalazistima soli. Danas je to moderan i lijep
grad, a njegovoj atraktivnosti doprinosi i
nedavno izgradeni kompleks slanih jezera
u sredistu grada, u sklopu kojeg se nalazi i
Arheoloski park neolitskog sojenickog naselja.
Sjeverno od Tuzle je Gradacac, u kojem se
rodio i djelovao Husein- kapetan Gradascevic,
vojskovoda koji se borio za autonomiju Bosne
u okviru Osmanskog carstva. Njegova kula
nalazi se u samom centru grada i predstavlja
nezaobilaznu turisticku atrakciju. Isto¢no od
Gradacca nalazi se Bijeljina, koja se posljednjih
godina razvila u privredni i kulturni centar ove
regije. Nakon Setnje gradom, nemojte propustiti
odlazak u Etno-selo “Stanisic¢i”, pravo planinsko
selo usred semberske ravnice, koje posjetitelje
odusevljava kako paletom zanimljivih aktivnosti,
tako i vrhunskom gastronomskom ponudom.

osna Hersek'in kuzeyinde, Saraybosna’dan

123 km uzaklikta, yizyillardir zengin tuz
kaynaklariile bilinen Tuzla sehriyer almaktadir.
GunUmuzde, Tuzla modern ve giizel bir sehir
haline gelmistir. Sehir merkezinde insa
edilen tuz goli tesisleri sehre ayri bir cekicilik
katmaktadir. Bu tesisin icerisinde neolitik
gol evlerinin bulundugu arkeolojik park da
yer almaktadir. Tuzla'nin kuzeyinde, Osmanli
imparatorlugu déneminde Bosna Hersek'in
ozerkligi icin micadele eden general Husejin-
kapetan Gradascevi¢'in dogdugu Gradacac yer
almaktadir. Kaptanin kulesi sehir merkezinde
bulunmakta ve turistlerin ilgisini cekmektedir.
Gradacac’in  dogusunda, son yillarda bu
bolgedeki sanayi ve kiiltiir merkezi haline gelen
Bijeljina sehri bulunmaktadir. Sehri gezdikten
sonra, diiz arazide gercek bir dag koyu olan
ve cesitli aktiviteler ve zengin yemek cesitleri
sunan Etno Koy StaniSi¢i'ye ugramadan
buradan sakin ayrilmayin.
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DAYS AND NIGHTS
DANII NOCI

hether you're one who prefers relaxing at

a café during the day or you like to have an
evening out by taking in a live concert, going to a
party or getting exhausted as you dance till dawn,
you're sure to find something fun to do in Sarajevo.

Social life in Sarajevo largely revolves around coffee,
and a call to meet up for one isn’t just an invitation
to drink this bitter beverage, but rather a chance to
socialize, maybe even for hours at a time!

The perfect places to enjoy a daily coffee are Cordoba,
Tito Café and Pravda, and if you'd like to make the event
even more enjoyable by smoking some nargila, then
Libris, Damask or Mahala are just the spots for you.

If it's unthinkable for you to have a daily break without
something sweet on the side, we recommend that you
visit the sweet shops, Rahatlook, Ramis, Kocatepe
and Sarajbosna.

If you're looking for great nightlife, rest assured that
Sarajevo has tons of options for an evening out.
Cover bands regularly do gigs at many clubs and you can
find performances here in town every day that feature
artists who sing traditional songs and sevdalinka.

BOZA AND SALEP

Boza and salep are two traditional drinks that bear the Original Sarajevo Quality
seal and they can be tried at various cafes and sweet shops in Bastarsija.

Boza is a refreshing, non-alcoholic drink made from fermented grains (cor or
wheat) and salep is a warm, non-alcoholic beverage that is made from the roots
of wild orchids and is usually drunk on cold, winter days.

ilo da ste osoba koja preferira opustanje u

dnevnoj atmosferi nekog cafea ili Zelite uvecer
izaci na neku svirku uzivo, posjetiti party i izmoriti se
plesuci do zore, u Sarajevu cete pronaci zabavu po
vasem ukusu.

Vedi dio drustvenog Zivota Sarajeva vrti se oko kafe,
a poziv “na kafu” nije samo poziv na ispijanje ovog
gorkog napitka nego i poziv na druzenje koje zna
trajati satima.

Savrsena mjesta za uzivanje u dnevnoj kafi su Cordoba,
Tito i Pravda, a ukoliko uzitak Zzelite upotpuniti
pusenjem nargile, onda su za to prava odredista
nargila-barovi poput Librisa, Damaska ili Mahale.

Ukoliko je, pak, za vas dnevno opustanje nezamislivo
bez nekog slatkog zalogaja, preporucujemo vam
posjetu slasticarnama Rahatlook, Ramis, Kocatepe
i Sarajbosna.

Ako trazite kvalitetan nocni provod, znajte da Sarajevo
nudi brojne opcije za vecernji izlazak.

U mnogim klubovima redovno nastupaju cover
bendovi, a svakodnevno se u gradu desavaju i nastupi
izvodaca tradicionalnih pjesama i sevdalinki.

BOZA I SALEP

Tradicionalni napici koji nose oznaku Original Sarajeva Quality, a koje mozete
probati u odabranim cafeima i slasticarnama na Bascarsiji, su boza i salep.

Boza je osvjezavajuce, bezalkoholno pice od fermentiranih Zitarica (kukuruza ili
p3enice), dok je salep topli, bezalkoholni napitak, koji se pravi od korijena divije
orhideje i najéesce se konzumira tokom hladnih, zimskih dana.
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The real place for those who enjoy jazz is Monument
Club; pop & rock music fans should visit clubs like
Cinemas Club, Aquarius Vils, Charlie Chaplin and
Pivnica HS and electronic music lovers will be in their
element at the clubs, Hacienda or Silver & Smoke.

Coloseum Clubis the perfect place for those who want
to try their luck and enjoy the varied entertainment
program and Cabaret Gentlemen's Club Cristal is
perfect for those who are looking for exclusive and
adult entertainment.

Sarajevo really comes alive during the Sarajevo Film
Festival when it seems like the city doesn’t sleep!
There are parties on almost every corner and they're
often attended by some of the local, regional or even
international jet setters.

WI-FI
Wi-Fiis available in most clubs and cafes. If you find that
it's protected, feel free to ask the staff for the password.

SEVDAH

While you're in Sarajevo, don’'t miss a chance to go to
a performance by some of the interpreters of sevdah,
a musical genre that is specific to BiH and which
some call “Bosnian Blues".

SMOKING

It is still permitted to smoke in public places in
Sarajevo.

SARAJEVO-Ho

Pravo mjesto za one koji uzivaju u jazz muzici je
klub Monument, ljubiteljima pop & rock muzike
preporucujemo posjetu klubovima Cinemas Club,
Aquarius Vils, Charlie Chaplin i Pivnica HS, dok ¢e svi
oni koji uzivaju u elektronskoj muzici na svoje doci u
klubovima Hacienda i Silver & Smoke.

Coloseum Club savrSeno je mjesto za sve koji
Zele okusati srecu i uzivati u bogatom zabavnom
programu, dok je Cabaret Gentlemen’s Club Cristal
idealan za one koji su u potrazi za ekskluzivnom
zabavom za odrasle.

Sarajevo je posebno Zivo u vrijeme Sarajevo Film
Festivala, kada se cCini da grad nikako ne spava.
Zabave se odrzavaju gotovo na svakom koraku, a
nerijetko ih pohode pripadnici domacdeg, regionalnog,
ali i svjetskog jet seta.

WI-FI
Wi-Fi je dostupan u vecini klubova i kafi¢a. Ako je Wi-
Fi zasticen, slobodno pitajte osoblje za Sifru.

SEVDAH

Dok ste u Sarajevu ne propustite pogledati nastup
nekog od interpretatora sevdaha, muzickog Zanra
karakteristicnog za BiH, kojeg nazivaju i “bosanskim
bluesom”.

PUSENJE
Pusenje na javnim mjestima je u Sarajevu jos uvijek
dozvoljeno.

tel Holiday Inn



GUNDUZ VE GECE
SLllls LLYI

Tercihiniz ister glinin keyfini bir kafenin rahatlatic
ortaminda ¢cikarmak, isterseniz gece canli miizik
dinlemek, partilere gitmek ve sabaha kadar dans etmek
olsun, Saraybosna'da zevkinize uygun bir eglence
bulacaginiz kesin.

Saraybosna'daki sosyal hayatin blylk bolimi kahve
etrafinda kuruludur, kahve icmeye davet sadece kahve
icmek anlamina gelmez, saatlerce siiren sohbet
anlamina gelir.

Gunlik kahvenizin keyfini cikarabileceginiz ideal yerler
Cordoba, Tito ve Pravda'dir. Kahvenin yaninda nargile
icmek isterseniz Libris, Damask ya da Mahale nargile
barlarini ziyaret edebilirsiniz.

Tatliyemeden giiniin keyfini cikaramam diyenlerdenseniz,
sizlere Rahatlook, Ramis, Kocatepe ve Sarajbosna
pastanelerini ziyaret etmenizi 6neririz.

Kaliteli bir gece hayati istiyorsaniz, Saraybosna'nin cok
sayida secenek sundugunu belirtmek isteriz.

Pek cok kuliipte dizenli olarak cover gruplari, sehirde
de her giin geleneksel sarki ve sevdalinka sdyleyen
sanatcilar sahne alir.

BOZA VE SALEP

Original Sarajevo Quality etiketini tagiyan Boza ve Salep geleneksel iceceklerdir.
Bascarsi'da bulunan secilmis kafelerde ve pastanelerde deneyebilirsiniz.

Boza, mayalanmis tahillardan (misir ya da bugday) yapilan ferahlatici alkolsiiz
icecektir. Salep ise yabani orkidenin koklerinden yapilan genelde soguk kis
giinlerinde icilen alkolsiiz sicak bir igecektir.
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Jazz miizik sevenler icin Club Monument , pop ve
rok mizik sevenler icin Cinemas Club, Aquarius
Vils, Charlie Chaplin ve Pivnica HS, elektronik mizik
sevenler icin Hacienda ve Silver & Smoke ideal eglence
mekanlaridir.

Coloseum Club sansini denemek isteyenler ve ayni
zamanda zengin eglence programinin keyfini cikarmak
isteyenler, Cabaret Gentlemen's Club Cristal ise
yetiskinlericin kaliteli eglence arayanlar icin ideal bir yer.
Saraybosna, Sarajevo Film Festivali boyunca farkl
bir havaya birinir ve sehrin hic uyumadigr hissine
kapilirsiniz. Hemen her kdsede yerel, bolgesel ve diinya
jet set Uyelerinin katildigi partiler dizenlenir.

WI-FI
Wi-Fi gece kuliplerinin ve kafelerin cogunda mevcuttur.

Wi-Fi sifrelerini gorevlilere cekinmeden sorabilirsiniz.

SEVDAH

Saraybosna'da bulundugunuz siire icerisinde, Bosna
bluesu olarak adlandirilan ve Bosna Hersek'e 6zgii
bir mizik turd olan sevdahi seslendiren yorumcularin
performanslarini kacirmayin.

SIGARA

Saraybosna’'da halen umumi
icilebilmektedir.

yerlerde sigara
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CAFETITO MAHALA
55 Ao Yolo

A Zmaja od Bosne 5
%L 061208 881

CHARLIE CHAPLIN
oblas )las

A Bihacka 19

%L 0303113252

CINEMAS CLUB
orleiw (630

A Mehmeda Spahe 20
. 033218811

CORDOBA

dbys

A Trg djece Sarajeva 1
% 033217368

DAMASK
G

A Trgovke 29
% 061338278

HACIENDA
|l

M Bazardzani 3
. 033441918

LIBRIS

M Velika Avlija 4
. 061781996

M Bravadziluk bb
X 062777 600

MASH

Silo

A Branilaca Sarajeva 20/1
. 061236 488

PRAVDA
1591y

A Radiceva 4c
. 033558215

RAMIS
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. 033535 947

UNDERGROUND CLUB
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A Margala Tita 56

%L 061502476

RAHATLOOK
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A Ferhadija 41
%L 033921 461

SARAJBOSNA
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A Gajev trg bb
e 061539 485
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TOP EVENTS
TOP DOGADAJI
EN ONEMLI
ETKINLIKLER
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SARAJEVO WINTER FESTIVAL
FESTIVAL SARAJEVSKA ZIMA
SARAYBOSNA KIS FESTIVALI

sy <l Olyge

This international festival has been going on for 30 years now and features a mix of different

cultural and arts events (performances, plays, exhibits, films...) that take place throughout

Sarajevo.

Ovaj medunarodni festival, sa tradicijom duzom od 30 godina, mjedavina je razlicitih

kulturno-umjetnickih dogadanja (performansa, predstava, izlozbi, projekcija filmova...),

koja se deSavaju na lokacijama Sirom Sarajeva.

Bu uluslararasi festival 30 yili askin faaliyet gdsteren ve Saraybasna'nin cesitli yerlerinde

farkl killtiirel ve sanatsal etkinliklerin (performanslar, tiyatro oyunlar, sergiler, filmler...)

boy gdsterdigi bir festivaldir.
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B 7. 2. - 21. 3. 2016.

SARAJEVO RAMADAN FESTIVAL
SARAJEVO RAMAZAN FESTIVAL .
SARAYBOSNA RAMAZAN FESTIVALI
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This festival of Islamic culture, art and lovely Ramadan customs runs for the duration of

the holy month of Ramadan. It takes place on Zuta Tabija, a fortification above town where

acannon is fired at sunset to mark the end of the fast for that day.

Festival islamske kulture, umjetnosti i lijepih ramazanskih obicaja traje tokom

muslimanskog svetog mjeseca ramazana na Zutoj tabiji, bedemu sa kojeg tokom

ramazana puca top koji oznatava nastupanje akSama (sumraka) i vrijeme prekida

ramazanskog posta.

Islam Kiltiirii, sanati ve giizel Ramazan gelenekleri festivali Miislimanlar'in miibarek

Ramazan ay boyunca, iftar topunun atildigi Sari Tabya'da diizenlenir.
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) 5.6. - 5.7. 2016.
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) 14.7. - 16.7. 2016.

) 12. 8. - 20. 8. 2016.

BASCARSIJA NIGHTS
BASCARSIJSKE VECERI
BASCARSI GECELERI
Linlazal JU

This international cultural festival takes place every July at locations throughout
Sarajevo and the program includes opera, ballet, theater, concerts, literary evenings, film
Screenings....

Program ovog medunarodnog kulturnog festivala, koji se tokom jula deSava u prostorima
Sirom Sarajeva, svake godine obiluje dogadajima poput opernih, baletnih i pozoridnih
predstava, koncerata, knjizevnih veceri, filmskih projekcija...

Bu uluslararasi kiiltir festivali, her sene temmuz ayr boyunca, sehrin dedisik yerlerinde
diizenlenen cok sayida opera, bale, tiyatro oyunu, konser, edebiyat geceleri ve film
etkinliklerini icermektedir.
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SARAJEVO BEER FESTIVAL
SARAJEVO BEER FESTIVAL
SARAJEVO BEER FESTIVAL
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The Beer Festival, which also includes some great music, is held at Zetra. During the day,

you can have some fun as you sample beer from the several dozen breweries and in the

evening there are concerts by regional stars that attract thousands of visitors.

Festival piva i dobre muzike odrzava se u prostoru kompleksa Zetra. Tokom dana mozete

uZivati u ponudi nekoliko desetina pivskih brendova i raznovrsnim zabavama, dok uveCer

nastupi regionalnih muziCkih zvijezdi priviace na hiljade posjetitelja.

Bira ve miizik festivali Zetra Spor Kompleksi'nde gerceklestirilmektedir. Giindizleri cok

sayidaki bira markasindan ve cesitli edlence imkanindan zevk alabilirsiniz. Aksam programi

cercevesinde ise bolgenin dnde gelen mizik yildizlan sahne alarak binlerce ziyaretcinin

festivale akin etmesine sebep olur.
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SARAJEVO FILM FESTIVAL
SARAJEVO FILM FESTIVAL
SARAJEVO FILM FESTIVAL
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The Sarajevo Film Festival, the most important annual cultural event in Southeast Europe,
attracts tons of regional and international film stars to Sarajevo. During this ten-day-
long event, audiences have a chance to see the most recent and noteworthy regional and
international films.

Sarajevo Film Festival, najznacajniji kulturni dogadaj u jugoistocnoj Evropi, u Sarajevo svake
godine privuce veliki broj regionalnih i medunarodnih filmskih zvijezda, te tokom devet dana
trajanja publici prezentira najaktualnije i najznacajnije filmove iz regije i svijeta.
Sarajevo Film Festival, Giineydogu Avrupa'daki en dnemli kiiltiirel etkinliktir. Festival her
sene cok sayida yerel ve uluslararasi film yildizini airlamakta ve dokuz giinliik siire boyunca
seyircilere balgeden ve diinyadan en yeni ve en Gnemli filmleri izleme olanagini sunmaktadr.
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MESS
MESS
MESS
QR

The MESS International Theater Festival first got started in 1960. It is now the most
important theater festival of its kind in the region because, every year in early autumn,
audiences in Sarajevo have the chance to see some outstanding plays by renowned theaters
from around the world.

Medunarodni teatarski festival MESS osnovan je jo$ 1960. godine. Danas je ovo najrelevantniji
pozori$ni festival u regiji i razlog zbog kojeg publika u Sarajevu svake godine u ranu jesen ima
priliku gledati odlicne predstave renomiranih medunarodnih teatarskih kuca.
Uluslararas! tiyatro festivali MESS 1960 yilinda kurulmustur. Giinimiizde MESS, sonbaharin
itk giinlerinde Saraybosna'daki izleyicilerine Ginlil uluslararasi tiyatro evlerinin sahneledigi
sahane tiyatro oyunlarini izleme firsati saglayan bolgedeki en dnemli tiyatro festivalidir.
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JAZZ FEST SARAJEVO
JAZZ FEST SARAJEVO
JAZZ FEST SARAJEVO
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Jazz Fest Sarajevo is one of the most important music events in the region. Every year,
world-famous jazz musicians like Dave Holland, Dhafer Joussef, Merchan Dede, Dianne
Reeves, Gregory Porter... give performances.

Jazz Fest Sarajevo jedan je od najbitnijih muzickih dogadaja u ovom dijelu svijeta. Na

Festivalu svake godine nastupaju renomirani svjetski jazz muzicari, poput: Dave Holland-a,
Dhafer Joussef-a, Merchan Dede-a, Dianne Reeves, Gregory Porter-a...

Jazz Fest Sarajevo diinyanin bu bdlimindeki en dnemli mizik festivallerinden biridir.

Festivalde her sene Dave Holland, Dhafer Joussef, Mercan Dede, Dianne Reeves ve Gregory

Porter gibi diinyaca tinlii jazz miizisyenleri sahne almaktadir.
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SARAJEVO HOLIDAY MARKET
SARAJEVO HOLIDAY MARKET
SARAJEVO HOLIDAY MARKET
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This winter holiday bazaar celebrates all of the holidays that fall during the time that it is
running and, in addition to a wide selection of products, it also offers a full entertainment
pragram for children and adults, including daily gigs and concerts, a fun park, Santa
Claus' village....
Pored bogate ponude raznovrsnih proizvoda, ovaj zimski praznicni bazar, u sklopu kojeg se
slave svi praznici koji padaju u vrijeme njegova trajanja, nudi i bogat zabavni sadrZaj za
djecu i odrasle, poput svakodnevnih svirki i koncerata, zabavnog parka, sela Djeda Mraza...
Degisik driinlerden olusan zengin segeneklerin yaninda, bu ddneme denk gelen biitiin tatillerin
kutlandigi bu kis tatil pazan ayni zamanda cocuklar ve yetiskinler icin her giin canli miizik
ve konserler, edlence parki, Noel Baba'nin kdyd gibi zengin ve eglenceli etkinlikleri de icerir.
00 sl Ciloy aield] 858§ Loy Jarsu I sbedl dulioy pliall Ggudl 150 oy
3589 ¢ @Ml cdrogdl dupwgall CMaSES HLSly Hlall dipds wlblas lxall
~yg chsi L



SANDWICHES «- PASTA - ASIAN FOOD .
kg EBQ MEXICAN&SPANISH FOOD PIZZA

(® 9.00-23.00h

+387 33733335
+387 33 733 337

Food Market Sarajevo



CULINARY TEMPTATIONS
KULINARSKA ISKUSENJA

YEMEKLERIN CAZIBESI
)o_gls'ﬁ Y O

TIPS:

[EY There aren't many
vegetarian restaurants in
Sarajevo, however most
menus feature a variety
of meatless options.

Nema mnogo restorana u
kojima se sluZi iskljucivo
vegetarijanska hrana,
ali na jelovniku vecine

arajevo is an ideal destination for

those who love good food and,
whether you prefer local dishes or
international cuisine, there are many
places where you can enjoy some nice
specialties.

Bosnian food reflects a mix of Oriental,
Mediterranean and Central European
culinary traditions and most meals
make use of meat and vegetables.

arajevo je idealno odrediste za ljubitelje

dobrog zalogaja, a brojna su mjesta
gdje mozete uzivati u gastronomskim
specijalitetima, bilo da preferirate domacu
ili medunarodnu kuhinju.

Bosanska kuhinja mjesavina

je orijentalne, mediteranske i
centralnoevropske kulinarske tradicije,
a za pripremu jela uglavnom se koriste
meso i povrce.

nalaze se i jela bez mesa

BOSNIAN CHEESE

The most common type of cheese found in almost all restaurants is Livanjski, a
cheese from Livno region of the country, which is typically made using the milk
from free-range grass-fed cows or sheep.

Another common cheese variety is Travnicki, a very sharp, young, white sheep
cheese made by herders from Mountain Vlasic, and which locals often eat with
mezze pairing it with strong local brandies.

Trapist is the mildest and sweetest of the mentioned varieties, and its
production is based on a secret recipe of Trapist monks from Marija Zvijezda
Monastery near Banja Luka.

DESTINATION SARAJEVO 2016

BOSANSKI SIREVI

Najesca vrsta sira, koja se moze pronaci u gotovo svim restoranima, je
Livanjski sir, koji se proizvodi u livanjskoj regiji, obicno od krava ili ovaca
koje slobodno Secu i pasu travu.

Cesta vrsta sira je i Travnicki, mladi, bijeli, ov&iji sir, jakog ukusa, kojeg
prave stocari sa planine Vlasi¢, a kojeg domaci cesto jedu kao mezu, uz
¢asicu neke jake, domace rakije.

Trapist je najblaZi i najsladi od svih bosanskih sireva, a proizvodi se

po tajnom receptu redovnika-trapista iz manastira Marija Zvijezda kod
Banja Luke.



araybosna agzinin tadini bilenler icin ideal

bir yerdir. Burada yerel ya da uluslararasi
mutfak spesiyalitelerinin tadina varabileceginiz
cok sayida yer bulunmaktadir.

Bosna mutfagi, dogu, Akdeniz ve Orta
Avrupa mutfaklarinin karisimidir.
Yemeklerin hazirlanisinda genelde et ve
sebze kullanilmaktadir.

Bosna'nin geleneksel fast food lokantalari
kafeterya tarzi acinicalar, pita (borek)
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Vejeteryan yemeklerin n
servis edildigi cok sayida
restoran bulunmamakla
birlikte, cogu restoranin
menisiinde etsiz yemekler
mevcuttur.
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cesitleri sunan buregdzinicalar ve ¢evapcici
(kofte) yaninda diger cesit 1zgara et
yiyebileceginiz éevabdZinicalardir.

BOSNA PEYNIRLERIi

Hemen her restoranda bulabileceginiz en sik rastlanan peynir cesidi
Livanjski peyniridir. Livno bdlgesinde, serbestce dolasan ve otlayan inek veya
koyunlardan retilir.

Sik rastlanan bir baska peynir cesidi de Travnicki peyniridir. Vlasic Dagi'nda
hayvancilikla ugrasanlarin drettigi, yerlilerin genellikle ev yapimi rakinin
yaninda meze olarak tiikettigi lezzeti yogun, taze beyaz koyun peyniridir.

Trapist tim Bosna peynirleri arasinda en hafif ve en tatli olanidir. Banja Luka
yanindaki Marija Zvijezda (Meryem Yildiz) Manastir'nda yasayan kesislerein

gl dsy pudl OISV ¢ gglinall pus I

#Slg8 § 55y el
2595 szt JS dasbl

RRWES] ~22) gy i

g JIOLSYI
2oz § lasle soinll oSay I 0LV lgsl asl Susilay Gz
~islly yadl col> oo Kailay dibie § ghuay 943 caclasll

orell § e &I
o> o goianll panl Glaslys g 6 pidiadl L glgil og
Wglingg Giindds Joz Bley dniay cgaidl Gliell 95 (aisll

ol a3l O s (30 oIS o Ay duzsS Ogaloxall
daiog o> giuay dyiwg | 0LV elgil oy @)l ol oz
il 833h9) Lole 523 e Ol = oLyl Lgbamy &

gizli tarifine gdre retilir.

Bl e

@ Halagiz
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www.kocatepecafe.com Q
info@kocatepecafe.com =
Kocatepe Cake&Cafe GIE]

Turski caj

Trilede Rahat lokum Turska kafa




CEVABDZINICA cﬂ(um‘ﬁ

Traditional Bosnian “fast food” restaurants are
ascinicas or cafeteria-style eateries; buregdzinicas,
which serve pita (stuffed phyllo dough) and
¢evabdZzinicas, where you can enjoy ¢evapcici and
other grilled items.

Most of these restaurants are located in Bascarsija
and we recommend that you try some local dishes
at Hadzibajri¢ F. Namika, ASDZ or Staklo A&&inicas;
try some pita at ASDZ BuregdZinica and ¢evapdici at
Mrkva, Petica and Kurto Cevabdzinicas.

HERZEGOVINIAN WINE

Blatina (red wine) and Zilavka (white wine) are indigenous wine varieties
from Herzegovina. The vineyards flourishing under the warmth of the sun,
the Mediterranean climate, and specific topography of Herzegovina that
is dominated by a rocky terrain, have given these varieties a world-wide
reputation of being quality wines.

Blatina goes well with meats that have a strong flavor of their own,
especially roast meat, and Zilavka is best consumed with lamb that has
been boiled or spit-roasted, as well as with fish.

DESTINATION SARAJEVO | 2016
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Tradicionalni bosanski “fast food” restorani su
ascinice u stilu kafeterija, buregdzinice, gdje se
sluZe pite (jufke punjene raznim sastojcimal, i
cevabdzinice, u kojima moZete uzivati u ¢cevapci¢ima
i ostalom mesu przenom na rostilju.

Ovi restorani mahom su smjesteni na Bascarsiji,

a mi vam preporucujemo da domaca kuhana jela
degustirate u ascinicama Hadzibajri¢ F. Namika,
ASDZ ili Staklo, pite u BuregdZinici ASDZ, a
cevapCice u cevabdzinicama Mrkva, Petica i Kurto.

HERCEGOVACKA VINA

Autohtone hercegovacke vinske sorte, Blatina (crno vino) i Zilavka

(bijelo vino), zahvaljujuci vrelini sunca pod kojim dozrijeva vinova loza,
mediteranskoj klimi i specificnom hercegovackom reljefu, kojim dominira
kamen, $irom svijeta uZivaju ugled veoma kvalitetnih vina.

Blatina se konzumira uz jela od mesa snaznijeg okusa, posebno uz
pecenja, dok se Zilavka pije uz janjetinu, leSo ili pecenu na raznju, ali i
riblje specijalitete.



Bu restoranlar cogunlukla Bascarsi'da bulunurken,
sizlere yerel mutfaga ait ev yemeklerini Hadzibajric F.
Namik, ASDZ ya da Staklo ascinicalarinda, borekleri
Buregdzinica ASDZ'de, cevapcicileri ise Mrkva, Petica
ve Kurto ¢evabdzinicalarinda denemenizi tavsiye
ediyoruz.

Fan Ferhatovi¢'te tavuk ¢evapcicilerini ve hem lezzetli
hem de taze salatalari deneyebilirsiniz. Dveri ve Avlija
restoranlari sizleri hem birinci sinif yerel spesiyaliteleri
hem de rahat ve orjinal ortamlari ile biiyiileyecektir.

Saraybosna'da diinya mutfaklarindan lezzetler
sunan cok sayidaki restoranda lezzetli yemeklerin ve
kaliteli saraplarin tadini cikarabilirsiniz.

HERSEK SARAPLARI

Yerli Hersek sarap cesitleri olan Blatina (kirmizi sarap) ve lilavka
(beyaz sarap), giines sicakligi altinda olgunlasan asmalar, Akdeniz
iklimi ve Hersek'e 6zqi tas agirlikli cografya sayesinde diinyada
kaliteli sarap olarak ine sahiptirler.

Blatina yogun et tadi olan yemekler, dzellikle de firinda et
yemekleri esliginde, Zilavka ise pismis veya cevirme kuzu ve de
balik esliginde igilir.
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TIPS

n Alcohol is not served
at most astinicas,
buregdZinicas and
¢evabdzinicas, and many
restaurants in Sarajevo
have halal certification.

E If you're pleased with
the services you have
received in a restaurant,
it is customary to leave
a tip once you have
finished with your meal.
The amount you leave
can vary from 10-15%,
depending on your
total bill.
SAVJETI

n Alkohol se ne sluzi
u vetini astinica,
buregdZinica i
Cevabdzinica, a brojni
sarajevski restorani
posjeduju i halal
certifikate.

E Ukoliko ste zadovoljni
uslugom, obicaj je ostaviti
napojnicu nakon objeda,

od 10 do 15 posto od
iznosa racuna.

You can order some excellent chicken
¢evapcici and a fresh salad at Fan Ferhatovi¢
and the restaurants, Dveri and Avlija,

are sure to impress with their fine local
specialties and lovely, authentic ambient.

Sarajevo has some excellent international
restaurants where you can enjoy delicious
meals and fine wines.

For quick and delicious Italian food, try
Vapiano at Alta Shopping Center, and the
best place to try some great sushi is at
Sushi San.

Those who love fresh fish and seafood are
in for a treat at Luka Sarajevo and TiSina.
The lovely atmosphere and fresh trout
straight from the on-site fish farm are
certainly reasons to visit the fish restaurant,
Toplik, in East Sarajevo.

Food Market in Sarajevo City Center has six
international eateries in one place and the
offering at Casa United is based on a “eat-
as-much-as-you-Llike” buffet.

Some other excellent restaurants include
The Four Rooms of Mrs. Safija, West Point,
Druga Kuca Lora, S One, Mostarli¢ and
Zembilj. Visit www.destinationsarajevo.com
for a complete list of the best restaurants in
Sarajevo and their contact information.

U Fan Ferhatovi¢u moZete naruciti
odli¢ne pilece ¢evapcice i ukusne i

svjeze salate, dok ¢e vas restorani Dveri

i Avlija odusSeviti kako prvoklasnim
domacim specijalitetima, tako i prijatnim,
autenti¢nim ambijentom.

Sarajevo ima i odlicne medunarodne
restorane, gdje moZete uzivati u ukusnim
jelima, ali i izboru veoma kvalitetnih vina.

Za brzu i ukusnu italijansku kuhinju
odaberite Vapiano, koji je smjesten u Alta
shopping centru, dok je Sushi San najbolje
mjesto ukoliko Zelite probati odli¢an sushi.
Ljubitelji svjeze ribe i morskih plodova uzivat
¢e u konobama Luka Sarajevo i TiSina, a
prelijep ambijent i pastrmka iz vlastitog
ribnjaka razlog su za posjetu restoranu
Ribnjak Toplik u Istocnom Sarajevu.

Food Market u Sarajevo City Centru nudi

Cak Sest medunarodnih kuhinja na jednom
mjestu, dok je ponuda restorana Casa United
bazirana na principu: “jedi koliko mozes".

Odli¢ni restorani su i 4 sobe gospode
Safije, Barhana, West Point, Druga
Kuca Lora, S One, Mostarli¢ i Zembilj, a
za kompletnu listu i kontakte najboljih
sarajevskih restorana posjetite
www.destinationsarajevo.com.

RESTAURANTS WITH A HISTORY

The story behind the restaurant, Inat Kuca, which is now a historical monument,
is an interesting one: Austro-Hungarian authorities wanted to knock down a few
houses in order to build Vijecnica, but there was one old and defiant Sarajevan
called Benderija who stood up against them and wouldn't let them tear down his
home. After long negotiations, his house was relocated, stone by stone, to the
other side of the Miljacka River. This object is now a restaurant that offers fine
Bosnian specialties.

The restaurant, Morica Han, is located in Bascarsija on the ground floor of
a b00-year-old caravanserai. During the Ottoman period this inn provided
accommodation for merchants traveling with caravans.

Pivnica HS is a restaurant that is part of Sarajevska Pivara, a brewery that has been in
continuous use for the past 150 years and was one of the first to be built in the Ottoman
Empire. Don't miss a chance to try their beer and to visit the Sarajevo Brewery Museum.

AEROPLAN ASCINICA HADZIBAJRIC F. NAMIKA
OMigpl ssbo $adl 3ol .8 it plum> esbao
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ASCINICA ASDZ BARHANA
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RESTORANI SA HISTORIJOM

Prica o restoranu Inat kuca, koji je danas historijski spomenik, veoma je
zanimljiva. Austro-Ugarske vlasti Zeljele su srusiti nekoliko kuca kako bi
izgradile Vijecnicu, ali im se suprotstavio starii prkosni Sarajlija Benderija,
koji nije dopustao da se njegov dom srusi. Nakon dugih pregovora, njegova
kuca premjeStena je, kamen po kamen, na drugu stranu Miljacke, a danas je
u njoj smjesten restoran koji nudi ukusne domace specijalitete.

Restoran Morica han smjesten je u prizemlju 500 godina starog karavan-
saraja na Bascarsiji, mjestu koje je u osmansko doba sluZilo za smjestaj
trgovackih karavana.

A, restoran Pivnica HS nalazi se u sklopu Sarajevske pivare, koja u
kontinuitetu djeluje vec 150 godina i bila je prva pivara izgradena u
Osmanskom carstvu. Ne propustite uz obrok probati njihovo pivo, te
posjetiti Muzej Sarajevske pivare.

BUREGDZINICA ASDZ DVERI
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Hizli ve lezzetli italyan yemekleri icin
Alta Alisveris Merkezi'nde yer alan
Vapiano, harika bir susi denemek
icinse Sushi San ideal yerlerdir.

Taze balik ve deniz Urlinlerini sevenler
Luka Sarajevo ve Tisina restoranlarinda
keyif alacaktir. Harika bir ortam ve
kendi havuzunda yetistirdigi dere
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TAVSIYELER
Astinica, buregdzinica ve n
Cevabdzinicalarin cojunda
alkol servisi yapilmazken
Saraybosna'daki
restoranlarin cogu halal
sertifikasina sahiptirler.

Verilen hizmetten memnun E
kalmaniz durumunda

alabaligi Dogu Saraybosna‘daki Ribnjak
Toplik Restorani'ni ziyaret etmeniz icin
baslica nedenlerdir.

Sarajevo City Center'daki Food Market
alti farkli uluslararasi mutfaktan lezzet
cesitlerini tek yerde sunarken, Casa
United Restorani "yiyebildigin kadar
ye' prensibiyle hizmet vermektedir.

4 sobe gospode Safije, Barhana,

West Point, Druga kuca Lora,

S One, Mostarli¢ ve Zembilj de
onerebilece§imiz harika restoranlardir.
En iyi Saraybosna restoranlarinin tam
listesi ve iletisim bilgileri icin www.
destinationsarajevo.com’u ziyaret
ediniz.

TARIHI RESTORANLAR

Giiniimiizde tarihi anit olan Inat Kuca (inat Evi) Restorani'nin hikayesi cok
ilginctir. Avusturya-Macaristan donemi yetkilileri Vijecnica'yr insa etmek
icin bazi evleriyikmak istemisler, ancak kendi evinin yikilmasini istemeyen
yasli ve asi Saraybosnali Benderija'nin direnciyle karsilasmislardir. Uzun
siren gdrismelerden sonra ev tugla tugla Miljacka Nehri'nin diger
yakasina taginmistir. Ginimiizde burasi lezzetli yoresel yemekleri sunan
bir restorandir.

Morica Han Restorani, Bascarsi'daki 500 yilk kervansarayin zemin
katinda bulunmaktadir. Burasi Osmanli doneminde ticari kervanlarin
konakladiklarr bir yerdi.

Pivnica HS (birahane) Restorani ise 150 yildir araliksiz faaliyet gisteren ve
Osmanli Imparatorluju'nda inga edilen ilk bira fabrikasi olan Saraybosna
Bira Fabrikasi'nin cercevesinde yer almaktadir. Yemeginizin yaninda
biralarini denemeyi ve Saraybosna Bira Fabrikasi Miizesi'ni ziyaret etmeyi
unutmayiniz.
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SUSHI SAN WEST POINT
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VAPIANO PASTA PIZZA BAR ZEMBILJ

[0 Ll giloly aslae ) psbas

A Franca Lehara 2 (Alta) A Dulagina 8

XL 033956 954 . 033535999

DESTINATION SARAJEVO 2016

pclhall plhse padiy n



TASTY BITES
UKUSNI ZALOGAJI

While in Sarajevo, we recommend that you try any, or all, of the following traditional specialties:
Preporucujemo da, dok ste u Sarajevu, probate neke, ili sve, sljedece tradicionalne specijalitete:

GEVAPCICI _Ls)|

Izgarada pisirilen kifte anlamina gelir. ince somun ekmegi arasinda sojan, yojurt ve istege bagli olarak da kaymak ile servis edilir.

Al o &bl bl Juadls gl 55 a2 ¢ agyiall poll o dygiin S f‘f‘-';"‘-ﬁa

This is a cooked dish with two or three kinds of meat, along with potatoes,
onions, carrots, pepper, salt and bay leaves.

Kuhano jelo od dvije ili tri vrste mesa, sa krompirom, lukom, mrkvom,
zatinjeno biberom, soli i lovorovim listom.

ki ya da iic gesit et ile, patates, sofan, havug, biber, tuz ve defne

yapragindan yapilan yemek tiiridr.

oubladl o aslll oo glgsl B sl negd oo Fosne slab
) B9 phelly 39l Jala saung 332l Jadly

PITA sl byl

Bosnian pita is made from thinly stretched phyllo dough that is filled h
with meat or vegetables (potato, zucchini or spinach), cheese and even
mushrooms.

Bosanske pite prave se od tanko razvijenih jufki, koje se pune mesom ili
povrcem (krompirom, tikvom ili Spinatom), sirom, pa Gak i gljivama.

Bognak barekleri ince yufkadan yapilmaktadir. Etli veya sebzeli (patates,
kabak veya 1spanak, peynirli ve hatta mantarli bérek cesitleri mevcuttur.

2ol ity dad)l dimsll oo diwgdl yladll gial
bl g9 oedls (Gl ol Gdadl ol Gubladl) el sl

This flat bread is a popular complement to ¢evapici. It is served with other dishes during the month of Ramadan, e
when Muslims fast from dawn to dusk.

Ovaj ravni hljeb je popularan dodatak Cevapcicima. SluZi se i sa ostalim jelima tokom mjeseca ramazana, kada
muslimani poste od sumraka do zore.

Cevapticilerin yaninda servis edilen yassi ekmektir. Miislimanlarin safaktan giin batimina kadar orug tuttukla
zaman dilimi olan Ramazan ayinda yemeklerin yaninda servis edilir.

$29 524l 00 Oselunall pluo s Oy b U3 63V desloYl oy LUSIT eudy 531 1io
comaddl 098
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GELENEKSEL LEZZETLER
5ol el

Saraybosna’da kaldiginiz siire icerisinde asagidaki geleneksel spesiyalitelerin
tamamini ya da, en azindan bir kismini denemenizi tavsiye ediyoruz:

Ul el NSV puer ol pasy sty sl aSiold] Uil aSiogs

BAKLAVA 39MaJI

This traditional pastry is made with layers of fine phyllo dough that is filled
with a special mix of flour, butter and eggs, as well as walnuts, and then
covered in agda, a rich and sugary syrup.

Tradicionalni kolac od slojeva razvijene jufke, punjen tiritom (fil od brasna, putera
i jaja), orasima i zaliven agdom - Secernim sirupom.

Bu geleneksel tatli, yufka katmanlar, tirit (un, tereyagi ve yumurtadan yapilir)
ve kiyilmis ceviz ile yapilir ve yogun seker surubu (agda) ile de tatlandinlr.
G s shoy Byt dadyll diall 0o Gl sl
i £l L4855 L 92Ul c(panls Bp3)ls 351 o0 dcgivcae)

COFFEE KAFA KAHVE &g43ll

Traditional Bosnian coffee is prepared in special coffee pots (dzezve) and served in
demitasses without handles (fildzani).

Tradicionalna bosanska kahva pravi se u specijalnim bakarnim posudama
(dZezvama), a sluzi se u minijaturnim $oljicama (fildzanima).

Geleneksel Bosna kahvesi dzel bakir cezvelerde hazirlanir ve kiigiik kahve
fincanlarinda servis edilir.

(EL]) dols dulos GUbl § Dodadl duwgd| bogall ol

Syso pld § paiig

SARAJEVSKI SAHAN j5o0l5w oowo

: 1}.-’. ...............................................................................................

- This dish is made up of different kinds of dolma, vegetables stuffed with meat
or rice, and is usually served with sour cream.

Sastoji se od raznih kuhanih dolmi (povrce punjeno mesom i rizom), koje se
obicno sluZe uz dodatak kisele pavlake.

Cesitli dolmalardan (et ve pilav ile doldurulmus sebzeler) olugan ve genellikle
eksi krema ile servis edilen bir yemektir.
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SHOPPING

n addition to the international brands that you can

find in the shopping centers, Sarajevo offers many
different products made by local producers. Stroll
along the main shopping zone, from Bascarsija, and
along Ferhadija and Titova Streets, all the way to
Marijin Dvor. You're sure to find the perfect gift for
yourself or your dear ones.

SHOPPING CENTERS

Sarajevo's most popular shopping centers are BBI Center and Sarajevo
City Center. BBI Center is located in the heart of the city, where you
can find many shops and plenty of selection, plus you can make a
break in one of the restaurants or cafes.

Sarajevo City Center is the largest shopping complex in Sarajevo. It is
located in Marijin Dvor, the part of town that is home to many state
institutions and business centers. With the wide selection of known
brands, you're sure to find something that appeals to you. There are
also two other shopping centers nearby - Alta and Importanne - with
their own interesting boutiques and restaurants. East Sarajevo is
home to the shopping centers, Tom and Tropic.

OPEN MARKETS

The many open markets in town offer organic products, fruits, vegetables,
spices and flowers. Be sure to pay a visit to the well known Markale Market
inthe Old Town, where you can see the monument to Sarajevans who were
killed on this spot during the Siege of Sarajevo in the 1990s.

Some twenty meters from Markale is the City Market (Trznica), where you
can buy or sample domestic meat and dairy products. Livanjski, Travnicki,
Trapist cheeses and kaymaks are sure to please, as are the dried meats. It's
also possible to haggle over the prices. There are even a few fish markets in
the vicinity that offer fresh catches from the Adriatic.

In Dobrinja, there is the Bosnian Market, with its array of local foods.

Atthe Sirano and Otoka Markets, you can have a Lok at the clothing, shoes,
jewelry and household items, all of which are reasonably priced.

KUPOVINA

ored svjetskih brendova koje mozete naci u

brojnim Soping-centrima, Sarajevo nudi i veliki
broj proizvoda lokalnih proizvodaca. Prosetajte
glavhom Soping-zonom, od Bascarsije, kroz ulice
Ferhadija i Titova, sve do Marijin Dvora i pronadite
savrsen poklon za sebe ili vama drage osobe.

Najpopularniji sarajevski Soping-centri su BBI i Sarajevo City Centar.
BBI centar smjeSten je u srcu grada i u njemu Cete pronaci veliki
broj prodavnica sa bogatom ponudom, a u pauzi se mozete opustiti u
nekom od restorana i kafea.

Sarajevo City Center je najveCi Soping-centar u Sarajevu. Nalazi se
na Marijin Dvoru, dijelu grada u kojem su smjeStene brojne drZavne
institucije i postovni centri. U velikom izboru poznatih brandova
sigurno Cete pronaci nesto po vaSem izboru. U blizini su i centri Alta
i Importanne, sa zanimljivim buticima i restoranima. U Istocnom
Sarajevu nalaze se Soping-centri Tom i Tropic.

Brojne otvorene pijace nude organske proizvode, voce, povrce, zacine
i cvijece. Ne propustite posjetiti Zivopisnu pijacu Markale u Starom
Gradu, gdje moZete vidjeti i spomenik gradanima poginulim na tom
mjestu tokom opsade grada 90-ih godina.

Dvadesetak metara dalje nalazi se Gradska trznica u kojoj moZete
kupiti ili samo probati domace mlijecne i mesne proizvode.
OduSevit ¢e vas Livanjski, Travnicki, Trapist sir i kajmak, kao
i suhomesnati proizvodi i mogucnost cjenkanja za ponudeno. U
blizini je i nekoliko ribarnica sa svjezom ribom sa Jadrana.

Na Dobrinji se nalazi Bosanska trznica, koja nudi domace gastro
proizvode.

Odjecu, cipele, nakit i kucne potrepstine po povoljnijim cijenama
potraZite na pijacama Sirano i Otoka.
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SOUVENIRS

has always been the city's center for trading and hand-made goods.
You can find a large selection of fine hand-made crafts, jewelry,
copper items, oriental slippers and carpets, and you can watch first-
hand while the items are being made using technigues that have been
passed down through the generations.

Kazandziluk Street is full of practical and decorative engraved copper
items and on Gazi Husrev Bey's Street, better known as Goldsmith's
Street, you can find jewelry that has specific designs, such as
belenzuks (bracelets), as well as jewelry for any occasion made with
gold, silver or precious stones.

Curtiluk Street has hand-made carpets and traditional clothing with
unique Bosnian motifs.

Be sure to look for other souvenirs, clothing, fashion accessories
and items made by local designers in the following places: BH
Crafts, Thara Koncept, Burtuquaali, Maksuz, Galerija Egoist, Magaza,
Svjetlost Komerc Bookstores....

Sarajevo’s city squares often serve as venues for different fairs, where
you can easily find hand-made items, foods and other interesting
products.

If you want some guarantee that you are buying authentic Sarajevo
products, then be sure to make your purchases in shops that display
the seal of Original Sarajevo Quality.

AODERN
10PPING

LIVING

VAAWWLIT

Prilikom kupovine suvenira ne smijete zaobici Bascarsiju, koja je od
osnutka grada bila centar trgovine i zanatstva. Tamo mozete naci
veliki izbor dragocjenih rukotvorina, nakita, bakarnih predmeta,
orijentalnih papuca i tepiha, ali i vidjeti sam proces njihove izrade,
koji zanatlije generacijama prenose sa koljena na koljeno.

Ulica Kazandziluk prepuna je prakticnih i dekorativnih graviranih
bakarnih predmeta, dok u Gazi Husrev-begovoj, poznatoj i kao
[latarska ulica, moZete naCi nakit specifitnog dizajna, poput
belenzuka, kao i nakit za razne prilike od zlata, srebra i dragog
kamenja.

U ulici Curtiluk veliki moZete naci ruéno radene tepihe i tradicionalnu
odjecu sa unikatnim bosanskim motivima.

Suvenire, odjecu, modne dodatke i proizvode lokalnih dizajnera
potraZite i u radnjama: BH Crafts, Thara koncept, Burtuguaali,
Maksuz, Galerija Egoist, Magaza, Svjetlostkomerc knjizara...

Na sarajevskim trgovima Cesto se odrZavaju razni sajmovi, gdje
mozete pronaci rukotvorine, hranu i druge zanimljive proizvode.

Ako Zelite biti sigurni da kupujete autentican sarajevski proizvod,
onda kupovinu obavite u prodavnicama koje nose oznaku Original
Sarajevo Quality.




ALISVERIS

lisveris  merkezlerinde  dinyaca  taninmis

markalarin yaninda Saraybosna'da yerli Ureticilere
ait cok sayida Urlini de bulabilirsiniz. Bascarsi'dan,
Ferhadija ve Titova caddelerinden Marijin Dvor'a kadar
uzanan ana alisveris alanindan yirlyerek kendiniz ya da
sevdiginiz kisi icin mikemmel hediyeler bulabilirsiniz.

ALISVERIS MERKEZLERI

Saraybosna’nin en popiler alisveris merkezleri BBI ve Sarajevo City
Centar'dir. BBI Augveris Merkezi sehrin kalbinde yer almakta ve ¢ok
sayida magazay! icinde barindirmaktadir. Ara vermek istediginizde kafe
ve restoranlardan herhangi birisinde dinlenme firsati bulabilirsiniz.

Sarajevo City Center Saraybosna'nin en biyiik alisveris merkezidir.
Cok sayida devlet makaminin ve is merkezinin bulundugu Marijin
Dvor'da yer almaktadir.  Cok sayidaki inli marka icerisinde
muhakkak kendi zevkinize uygun bir sey bulacaksinizdir. Yakinlarda
ilginizi cekebilecek magazalarin ve restoranlarin yer aldigi Alta ve
Importanne aliveris merkezleri bulunmaktadir. Dogu Saraybosna'da
Tom ve Tropic alisveris merkezleri bulunmaktadir.

PAZARLAR

Cok sayidaki acik pazar yerinde organik Uriinler, meyve, sebze,
baharat ve cigek bulabilirsiniz. Eski Sehir'de yer alan Markale Pazar
yerini ziyaret etmeyi unutmayiniz. Burada sehrin kusatma altinda
bulundugu 90°U yillarda hayatlanni bu pazar yerinde kaybedenlerin
anisina yapilmis antti da garebilirsiniz.

Yaklasik yirmi metre ileride et ve sit rinlerini satin alabilecegiz veya
sadece tadabileceiniz kapali pazar Gradska Trznica yer almaktadir.
Kuru et riinlerinin yaninda Livanjski, Travnicki ve Trapist gibi yerel
peynir cesitleri ve kaymak cesitleri ile pazarlk yapma imkani sizleri
memnun edecektir. Yakinlarda Adriyatik Denizi'nden gelen taze
baliklarin bulundugu birkac balikgi diikkani da bulabilirsiniz.

Dobrinja'da yerel gastro driinlerin satisa sunuldu§u Bosanska trznica
bulunmaktadr.
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Sirano ve Otoka pazarlaninda cazip fiyatlar karsiliinda giysi,
ayakkabi, taki ve ev malzemeleri bulabilirsiniz.

HEDIYELIK ESYALAR

Hediyelik esya alirken sehrin varolusundan beri ticaretin ve zanaatin
merkezi olan Bascarsi'yi es gecmemeniz gerekmektedir. Burada cok
sayida degerli el yapimi driinler, taki ve bakir drinleri, sark usuli
terlikler ve halilar bulabilirsiniz. Ayni zamanda, zanaatkarlarin
babadan ofula aktardiklar, bu Uriinlerin yapis seklini gdrmeniz
mimkiindir.

Kazandziluk Sokag pratik ve dekoratif oymali bakir esyalarla doludur.
Kuyumcular Sokagi anlamina gelen Zlatarska olarak da amilan Gazi
Husrev begovada belenzuk (kalin bilezik)gibi egsiz takilan ve de
altin, giimiis ve degerli taslarla sislenmis defjisk miicevherleri
bulabilirsiniz.

Curtiluk veliki Sokagrnda cok sayida el yapimi hali ve Bosna
motifleriyle sislenmis geleneksel giysiler bulabilirsiniz.

Hatira esya, giysi, moda aksesuarlarini ve yerel tasarimcilarin
eserlerini BH Crafts, Thara koncept, Burtuquaali, Maksuz, Egoist
Galerisi, Magaza, Svjetlost Komerc kirtasiyelerinde bulabilirsiniz.

Saraybosna'nin ana meydanlarinda sikga kurulan fuarlarda el yapimi
esyalar, yiyecek ve cesitli enteresan driinleri bulabilirsiniz.

Orjinal Saraybosna {riinii aldiginizdan emin olmak isterseniz, Original
Sarajevo Quality isaretli magazalarda alisveris yapiniz.

(2 Mon-Fri / Pon-Pet: 10:00 - 17:00
Sat / Sub: 10:00 - 15:00
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BH CRAFTS
Elaoyglly gl Gudl,S
A Curciluk veliki 8
% 033238415
BURTUQAALI
Jl=iiy

A Kulovica 9
%L 033550 860

FRANZ & SOPHIE
G 39

A Petrakijina 6
% 033218411

MAGAZA
el

A Curtiluk veliki 20
. 033266 000

MAKSUZ

vogate

A Gazi Husrev-begova 50
. 061505001

MELODI CIKOLATA 1957
1957 s9ko &iYgSis

A Bravadziluk 38a

. 033232098

OPTIKA OCULTO
hlal) gt Jomo
A Senoina 12
%L 033666333

SVJETLOSTKOMERC
Cunghga dSy

A Muhameda KantardZiéa 3
. 033668236

THARA KONCEPT
- oisS 85

M Vladislava Skaric¢a 8
%L 033211053
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ORIGINAL SARAJEVO QUALITY

ALADDIN SLIPPERS

ALADINKE

ALADINKALAR

Aladdin slippers are hand-made leather slippers that have unique
stitching and come in a variety of colors. They are made using silk,
velvet, sterling silver, pearls, sequins and beads.

Aladinke su rucno radene koZne papuce sa unikatnim vezom,
dostupne u viSe boja, u Cijoj se izradi koriste svila, kadifa, srma,
biseri, Sljokice i perle.

Aladinkalar benzersiz islemeli, el yapimi, pek cok rengi bulunan
deri pabuclardir. Yapiminda ipek, kadife, inci, pul ve boncuk
kullanilr.

2o Lo dgese dul> cudls gl e cuals
Jasiugs Ololl Bac § bazlgio Loy cJudYl kil
L= Lolg Lgawenas § 3y3dlg Ay 5 5=l

BELENZUK
oy

Belenzuk is a traditional bracelet made of gold or silver which has two main parts - a filigree clasp,
with or without a stone, and a hand-made chain.

Belenzuk je tradicionalna zlatna ili srebrena narukvica, koja se sastoji iz dva dijela - filigranske kopce
sa ili bez kamenja i runo radenih lanaca.

Belenzuk geleneksel altin veya giimiis bileziktir ve iki parcadan olugur: tasli veya tassiz siisli kopca
ile el yapimi zincirler.

el 09 ol @e dhu) iiuge Ge digSie Ll duad ol Lol Sngul ol
Loy dgase Judlug

REPLICAS OF JEWELRY WORN

—— BY BOSNIAN ROYALTY
" il " REPLIKE NAKITA
BOSANSKIH KRALJEVA
BOSNA KRALLARININ
MUCEVHERLERINiN KOPYALARI
dblasell diwgdl Eglo > Fewd
These silver and gold replicas are based on pieces worn by
members of Bosnian dynasties during the 14th and 15th
centuries.

Replike, izradene u srebru i zlatu, nastale su po uzoru na nakit
tlanova bosanske kraljevske dinastije iz 14. i 15. stoljeca.

Gimis ve altindan yapilan kopyalar 14. ve 15. yiizyillardaki Bosna
kraliyet ailesinin miicevherleri Grnek alinarak yapilmistir.

Coso oy dadll oo deguadl Jodl Fu
00 a0l dutuwgdl 5 sl o _avensls canslid
159 14 O,all
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BOSNIAN COFFEE SET

KAHVENI TAKUM

KAHVE TAKIMI

8948 nib

Bosnian Coffee Set is a hand-made copper set that is used
when serving Bosnian coffee. It includes a dZezva (coffee
pot), Secerluk (sugar holder) and fildzani (demitasses wit-
hout handles).

Kahveni takum je bakarni, rucno radeni set za serviranje

bosanske kahve. Cine ga tabla sa dZezvom, Secerlukom

i fildzanima.

Kahve takimi, Bognak kahvesini ikram etmek icin kullani-

lan ve bakirdan yapilan el yapimi takimdir. Cezve, sekerlik,

fincan ve tepsiden olusur.

B9aall_maid by Jgese gl eiibs 8548 edb

&by GYls dubll po edhbll 05 diwgll
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TRADITIONAL JEWELRY
TRADICIONALNI NAKIT
GELENEKSEL MUCEVHER
Sadadl &’L”‘J‘

=" The traditional jewelry made by Sarajevo goldsmiths features a combination of
centuries-old skills that have been passed down from one generation to the next,
as well as modern designs.

Tradicionalni nakit sarajevskih zlatara kombinacija je vjestine stoljecima prenoSene
sa koljena na koljeno i modernog dizajna.

Saraybosna kuyumcularinin drettigi geleneksel miicevherler babadan ofula
aktanlan ustalikla modern tasarimin karigimidir.

psaedlly Jiz | Sz 00 Jotiall _aeadl 0o et shslme cdll Gl o
Coasdl

DESTINATION SARAJEVO | 2016




ORIGINAL
3 SARAJEVO
QUALITY

G

he peak of any shopping experience in Sarajevo is to be able to
purchase products that bear the Original Sarajevo Quality Seal.

This seal of authentic Sarajevo quality was developed with the aim
of being able to clearly differentiate between authentic products
that are made in Sarajevo and those that aren’t. The seal provides
customers with a guarantee that the geographic origin of the
items has been confirmed by the traditional and authentic way in
which the items have been produced.

The first group of artisans, trades and products to display the
Original Sarajevo Quality seals include: Sarajevo filigree artisans
and slipper makers, Sarajevo coppersmiths and goldsmiths; as
well as makers of beverages such as boza and salep.

runa Soping-iskustva u Sarajevu jeste kupovina proizvoda
koji nose pecat Original Sarajevo Quality.
Ova oznaka autenticnog sarajevskog kvaliteta nastala je sa ciljem
da se jasno nacini razlika izmedu autenticnih sarajevskih proizvoda
i onih koji to nisu. Pecat kupcima garantuje kvalitet, geografsko
porijeklo i potvrduje tradicionalni i autenti¢ni nacin izrade /
pripreme proizvoda.
Prva grupa zanatlija, vjestina i proizvoda koji se mogu pohvaliti
ovim certifikatom su: sarajevski filigrani, sarajevski papudzija,
sarajevske kazandzije, sarajevski zlatari, sarajevska boza i
sarajevski salep.

araybosna’'da alisverisin dorugu Original Sarajevo Quality
damgali Urtinleri satin almaktir.

Hakiki Saraybosna kalitesini simgeleyen bu sembol, hakiki
Saraybosna urlnleriniacikca ayirt etmek amaciyla gelistirilmistir.
Bu damga, musterilere kalite, cografi koken ve geleneksel ve
hakiki tretim/trin hazirlama tarzini garanti etmektedir.

Bu sertifikayr elde eden ilk zanaatkar, esnaf ve lrin gurubunu
Saraybosna miicevher imalatcilari, Saraybosna pabuccularr,
Saraybosna kazancilari, Saraybosna kuyumculari, Saraybosna
bozasi ve Saraybosna salebi olusturmaktadir.

i e il 5357 pi Jas Sl il el 52 sl ] D)
RS g o 52 sl il Claiall o agp kM sl 535 50
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SARAJEVO FILIGREE ARTISANS
SARAJEVSKI FILIGRAN

SARAYBOSNA MUCEVHER IMALATCILARI
ol dadlly codl lgeluo
Becar Midhat # Gazi Husrev-begova 30
Halvo Muhsin . .. Gazi Husrev-begova 47
Halvo Nihad # Gazi Husrev-begova 47
Bektic Mensur...................  Kazazi 10

SARAJEVO SLIPPER MAKER
SARAJEVSKI PAPUDZIJA
SARAYBOSNA PABUCCULARI

KalajdZisalihovi¢c Ahmed........ & Saraci 15

SARAJEVO COPPERSMITHS
SARAJEVSKI KAZANDZIJA
SARAYBOSNA KAZANCILARI

sl ool 153 )

 Kazandziluk 18
 Kazandziluk 18
A Kovati 19
A Kovati 29

Huseinovi¢ Muhamed ..
Huseinovi¢ Ismet
Ali¢ Nermina
Kazaz Edin

SARAJEVO GOLDSMITHS
SARAJEVSKI ZLATAR
SARAYBOSNA KUYUMCULARI

9ol ol o=l

Ilatar Mensur
Ferusi¢ Muhamed

A Mali Kujundziluk 5
.. KujundZiluk 5

Begovi¢ Nermina # Gazi Husrev-begova 45
Sofi¢ Fahrudin # Gazi Husrev-begova 53
Kasumagic Fuad. .. Gazi Husrev-begova b7

Sofi¢ Senad i Sead

# Gazi Husrev-begova 39

SARAJEVO BOZA PRODUCER
SARAJEVSKA BOZA
SARAYBOSNA BOZASI

ol dbgy yuac

Nezirovi¢ Dienan ... # Sarati 1

SARAJEVO SALEP PRODUCER
SARAJEVSKI SALEP
SARAYBOSNA SALEBI
9l Gl

Nezirovic Snjezana................. # Ferhadija 41



HETA ASSET RESOLUTION

The first address for investors

presents
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good quality interior solutions 47 — 102 sgm
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INVESTING IN BIH
INVESTIRANJE U BIH

osnia and Herzegovina is located in the

heart of Europe, on major roads that
crisscross the region. It is rich in natural
resources and has an industrial tradition
that spans a century, as well as highly
skilled workforce.

As a country that borders the European
Union and is in a promising position

for eventual EU membership, foreign
investors are entitled to the same rights
as BiH nationals, including favorable and
transparent legislation, low taxes and a
stable national currency, which is tightly
pegged to the Euro.

BiH has signed trade agreements with
many countries, including the CEFTA, which
provides investors in BiH with an opportunity
to place their goods and services on the
markets of countries in Southeast Europe,
even those that are not EU members.

FIPA - FOREIGN INVESTMENT PROMOTION AGENCY FOR BIH
FIPA - AGENCIJA ZA UNAPREDENJE STRANIH INVESTICIJA U BIH
FIPA - BOSNA HERSEK'TEKi YABANCI YATIRIMLARI TESViK AJANSI

upally diwgdl § dewimdl Ohlesiadl ok dliSy -Lus
A Grbavicka 4
. +38733278080

www.fipa.gov.ba

DESTINATION SARAJEVO

B osna i Hercegovina se nalazi u

srcu Evrope, na vaznom raskrizju
puteva, posjeduje veliko bogatstvo
prirodnih resursa, ima stoljetnu tradiciju
industrijske proizvodnje, te veoma
kvalifikovanu radnu snagu.

U zemlji koja se nalazi na granici
Evropske unije, te ima perspektivu
skorog pridruzenja EU, strani
investitori imaju ista prava i obaveze
kao i domaci, a pogoduju im i
transparentno zakonodavstvo, niski
porezi, te stabilnost domace valute,
koja je Cvrsto vezana uz euro.

BiH sa brojnim zemljama ima potpisane
trgovinske sporazume, medu kojima je

i CEFTA, sporazum koji investitorima u
BiH daje mogucnost da robe i usluge
slobodno plasiraju na trzisSta zemalja
jugoistocne Evrope koje nisu ¢lanice EU.

SARAJEVO STOCK EXCHANGE

SARAJEVSKA BERZA

SARAYBOSNA BORSASI

Sanlpo doygy

A Doke Mazalida 4

. +387 33251460
www.sase.ba

2016

TIPS

The privatization of [E]

a number of state
holdings for several
attractive domestic

companies is planned
for 2016.

The Sarajevo E

Business Forum

is an international
investment conference
that takes place in May
of every year and serves
as a venue for investors
who are looking for
interesting projects.

SAVJETI

Tokom 2016. planirana n

je privatizacija drZavnih
udjela u nekoliko
veoma atraktivnih
domacih kompanija

Sarajevo Business E

Forum je medunarodna
investicijska
konferencija, koja se
obicno desava u maju,
a na kojoj investitori
mogu pronaci veoma
zanimljive projekte



BOSNA HERSEK'TE YATIRIM
Loygly dinwogll § sladad)

Bosna Hersek Avrupa'nin kalbinde,
onemli yollarin kesisim noktasinda
bulunmaktadir. Cok zengin dogal
kaynaklara, ylzyillik sanayi tretimi
tarihine ve yetenekli is gliciine sahiptir.

Avrupa Birligi'nin sinirinda bulunan ve
AB'ye yakin zamanda lye olma imkani
bulunan bu llkede yabanci yatirimcilarin
yerli yatirimcilarla ayni hak ve
yukumlulikleri vardir. Ayni zamanda acik
yasal diizenlemeler, disiik vergiler ve
EURO'ya sabitli dengeli yerel para birimi
gibi cesitli avantajlari da bulunmaktadir.

Bosna Hersek'in cok sayida tilke ile
imzalamis oldugu ticaret anlasmalari
bulunmaktadir. Bunlardan biri de
CEFTA'dir. Bu anlasma sayesinde
Bosna Hersek'teki yatirimcilar mallarini
ve hizmetlerini Avrupa Birligi Uyesi
olmayan Giineydogu Avrupa ilkelerine
gimriiksiiz sunabilirler.

MINISTRY FOR FOREIGN TRADE AND ECONOMIC RELATIONS OF BIH
MINISTARSTVO VANJSKE TRGOVINE | EKONOMSKIH ODNOSA BIH_
BOSNA HERSEK DIS TiICARET VE EKONOMIK iLiSKILER BAKANLIGI

D3LamdYl Eluylly drwgdl BNy damlsdl 8ylaal Bl5

A Musala 9
. +387 33220 093

www.mvteo.gov.ba
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BANJA LUKA STOCK EXCHANGE
BANJALUCKA BERZA

BANJA LUKA BORSASI

Egllsl doygn

A Petra Koci¢a bb, Banja Luka
. +387 51 326 041

@ www.blberza.com

TUYOLAR
2016 senesi boyunca [E]
ilgi gekici yerel

sirketlerde devlete
ait olan sermayelerin
dzellestirilme sireci
gerceklestirilecektir.

Sarajevo Business [EY|
Forum uluslararast
yatinm konferansidir.
Genelde mayis ayinda
diizenlenir. Yatinmeilar
bu forumda cok ilging
projeler bulabilirler.

Olgazgi
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Visit the FIPA Agency and discover investment
opportunities in Bosnia and Herzegovina

-
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as possible.
-
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The Foreign Investments Promiotion Agency of BiH (FIPA) will help you to find an
appropriate investment project in Bosnia and Herzegovina and to realize it 3s soon

We therefore invite you to contact the FIPA Agency!

Our services are free of charge!




Allin all, BiH is a very lucrative destination for investors
and is currently in the process of either realizing or
initially implementing several dozen major investment
projects.

Should you be interested in investing in BiH, you can
contact the Foreign Investment Promotion Agency for
BiH (FIPAJ, which provides potential investors with
information, analyses, advice and support.

If you'd like to find out more about stock trading in BiH,
contact the country’s two stock exchanges, in Sarajevo
and Banja Luka.

The Ministry for Foreign Trade and Economic Relations
of BiH is a relevant institution for investors, particulary
its Department of Foreign Investment.

AL-SHIDDI GROUP

The AL-Shiddi Group is an example of a successful foreign investor in BiH.
Responsible for the construction of Bristol Hotel and Sarajevo City Center,
the largest shopping center in Sarajevo, the Group has recently completed
construction of the exclusive residential community, Poljine Hills.

HETA ASSET RESOLUTION BIH

The first address for investors in BiH who are interested in the purchase of real
estate, movables or receivables. The company maintains a well-diversified
portfolio, including commercial and residential buildings, business equipment and
industrial machinery, as well as vehicles of all types.

DESTINATION SARAJEVO | 2016

Sve u svemu, BiH je veoma pozeljna destinacija za
investitore, a trenutno je u fazi realizacije ili pripreme za
pocetak realizacije nekoliko desetina veoma znacajnih
investicijskih projekata.

Ukoliko vas zanima mogucnost investiranja u BiH, trebate
se obratiti Agenciji za unapredenje stranih investicija u BiH
- FIPA, koja zainteresiranim investitorima daje informacije,
analize, savjete i podrsku.

Ako, pak, Zelite saznati viSe o trgovanju vrijedonosnim
papirima u BiH, onda kontaktirajte dvije bh. berze -
Sarajevsku i Banjalucku.

Bitna institucija za investitora je i Ministarstvo vanjske
trgovine i ekonomskih odnosa BiH, u sklopu kojeg
djeluje Odsjek za strana ulaganja.

AL-SHIDDI GROUP

Primjer uspjeSnog stranog investitora u BiH je Al-Shiddi Group, zasluzna
za izgradnju Hotela Bristol i najveceg sarajevskog Soping centra -
Sarajevo City Centra. Ova grupacija u Sarajevu upravo realizira i izgradnju
ekskluzivnog rezidencijalnog naselja Poljine Hills.

HETA ASSET RESOLUTION BIH
Glavna adresa za investitore u BiH, koji su zainteresirani za kupovinu
nekretnina, pokretne imovine i potraZivanja. Ova kompanija ima
raznovrstan i bogat portfolio, koji ukljucuje komercijalne i stambene
zgrade, poslovnu opremu, industrijske strojeve, kao i vozila svih vrsta.



Her seyi gozonlinde bulundurdugumuzda Bosna
Hersek yatirimcilar icin ideal yerlerdendir. Su anda
siiren ve hayata gecirilme asamasinda olan cok
sayida onemli yatirim projeleri bulunmaktadir.

Bosna Hersek'teki yatirim olanaklariyla
ilgileniyorsaniz Bosna Hersek'teki Yabanci Yatirimlari
Tesvik Ajansi'na (FIPA) basvurarak bilgi, analiz,
tavsiye ve destek alabilirsiniz.

Bosna Hersek'teki hisse senetleri hakkinda bilgi
almak isterseniz Saraybosna ve Banja Luka borsalari
ile iletisime geciniz.

Yatirimcilar icin 6nem teskil eden bir kurum da
biinyesinde Yabanci Yatirimlar Subesi’nin bulundugu
Bosna Hersek Dis Ticaret ve Ekonomik iliskiler
Bakanligr'dir.

AL-SHIDDI GROUP

Al-Shiddi Group Bosna Hersek'teki basarili yabanci yatirmcilara drnektir.
Sirket, Otel Bristol'iin ve Saraybosna'nin en biiyiik alisveris merkezi
Sarajevo City Center'in insaatini gerceklestirmistir. Ayni zamanda Poljine
Hills adli Liks villarin yer alacagl sitenin insaasina da baslamistir.

HETA ASSET RESOLUTION BIH
Gayrimenkul, menkul esya veya alacaklarla ilgilenen Bosna Hersek ‘teki
yatinmeilarin ilk adresi. Genis portfdyiinde ticari bina ve konut, is
malzemesi ve endiistriyel makinalar ve de her cesit arag bulunmaktadir.
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IN TOWN

A wide range of accommodation awaits you in
Sarajevo - from five-star hotels and those that
offer quality service, conference halls and wellness
centers; to nature resorts, motels, hostels, bed and
breakfasts....

Should you decide to book some accommodation in
Ilidza, you'll be close to the airport and Sarajevo’s
loveliest green oases, as well as the Olympic
Mountains, Bjelasnica and Igman.

In Novi Grad and Novo Sarajevo you can stay at Radon
Plaza Hotel, Sarajevo Hotel and Bristol Hotel, all of
which are ideal for touristic or business visits and for
organizing conferences and other events.

Europe Hotel is the oldest and most prestigious hotel
in Sarajevo and offers luxury accommodation in the
heart of the city.

Residence Inn by Marriott is an excellent choice for
those who want to enjoy all of the advantages of a
hotel and still feel at home. Another great choice is
Courtyard Hotel by Marriott, one of Sarajevo’s newest
hotels.
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U GRADU

U Sarajevu vas ocekuje veliki izbor moguénosti
smjestaja - od hotela sa pet zvjezdica i prvoklasnom
uslugom, sa salama za konferencije i wellness
centrima, preko resorta u prirodi, do motela,
hostela, pansiona...

Ukoliko se odlucite smjestaj potraziti na Ilidzi, bit
Cete blizu aerodroma i najljepsih sarajevskih zelenih
oaza, kao i olimpijskih planina Bjelasnice i Igmana.
U Novom Gradu i Novom Sarajevu moZete se smjestiti
u hotelima Radon Plaza, Sarajevo i Bristol, koji su
idealni za turisticke i poslovne posjete, ali i organizaciju
konferencija i razlicitih dogadaja.

Hotel Europe, najstariji i najprestizniji hotel u Sarajevu,
nudi luksuzni smjestaj u srcu grada.

Residence Inn by Marriott izvrstan je izbor za sve koji Zele
uZivati u prednostima hotela, a istovremeno se osjecati
kao kod kuce, a sjajan odabir je i hotel Courtyard by
Marriott, jedan od novijih sarajevskih hotela.

Hosteli su idealni za putnike ogranicene budzetom i
mlade turiste koji Zele upoznati Sarajevo. Ovi smjestajni
kapaciteti ve¢inom su locirani u Centru ili Starom Gradu.
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TIPS

Tourists must be

registered and all guests
are obliged to pay for the
tourist tax and insurance.

During the off-season
(from March to the middle
of December) rates for
accommodation on the
mountains are on average
25-50% lower.

SAVJETI

Turisti moraju biti
registrovani, a placanje
turisticke takse i
osiguranja obaveza su
svakog gosta.

zvan zimske sezone
(od marta do sredine
decembra) cijene
smjestaja na planinama
su u prosjeku 25-50%
nize.

Hostels are perfect for travelers on a
budget and young tourists who want to get
to know Sarajevo. Most of these facilities
are located in the Center and Old Town.

Visit our portal, www.destinationsarajevo.
com, where you can easily find and reserve
the accommodation you're looking for to help
make your stay in Sarajevo the best it can be.

ON THE MOUNTAINS

Guests who decide to spend several days
on the mountains around Sarajevo can
choose from among many hotels, as well
as apartments in mountain huts.

Most lodging is located near the ski slopes
and ski lifts and private parking is available.

Hotels like Termag, Aparthotel Vucko,
Lavina, Bistrica and Nebojsa on Jahorina;
Han, Bjelasnica and Marsal on Bjelasnica;
Pino Nature on Trebevi¢ or Feri Hotel on
Igman offer a wide range of activities for
adventurists and are also perfect locations
for organizing meetings, conferences and
team building events.

While Sarajevo’s mountains are best
known for their winter offering, you can
enjoy tons of activities and breathtaking
nature year-round.

Na nasem internet-portalu
www.destinationsarajevo.com mozete lako
pronadi i rezervisati odgovarajuci smjestaj
za vas idealan boravak u Sarajevu.

NA PLANINAMA

Gosti koji odluce provesti viSednevni
odmor na planinama oko Sarajeva mogu
birati izmedu hotelskog i apartmanskog
smjestaja u planinskim kucama.

Smjestajni objekti uglavnom se nalaze u
neposrednoj blizini ski staza i vertikalnog
transporta, te raspolazu privatnim
parkingom.

Hoteli poput Termaga, Aparthotela Vucko,
Lavine, Bistrice i Nebojse na Jahorini;
Hana, Bjelasnice i Marsala na Bjelasnici,
Pino Nature na Trebevicu ili Hotela Feri
na lgmanu nude razlicite aktivnosti za
avanturiste, ali su ujedno i odli¢ne lokacije
za organizaciju sastanaka, konferencija i
team buildinga.

lako su sarajevske planine najpoznatije po
svojoj zimskoj ponudi, na njima tokom cijele
godine mozete uzivati u mnostvu aktivnosti i
prekrasnoj prirodi.

—i=

BOUTIQUE HOTEL mmmm

, Bosnia and Herzeg
F cityhotelba



Business
or Leisure?

What about both!?

2 Bijedica 185, 71 000 Sarajevo,
33 752 901 E: sales@radonplazahotel.b

www.radonplazahotel.ba

SEHIR ICINDE

Saraybosna sizlere konaklamak icin,

birinci sinif hizmetlerin verildigi bes yildizli
oteller, konferans salonlari ve wellness
merkezlerinden, dogadaki resortlara,
motellere, hostellere ve pansiyonlara kadar
cok sayida secenek sunmaktadir.

Eger ilid7a'da konaklamaya karar
verirseniz, havaalanina, Saraybosna’nin en
guizel yesil alanlarina, ve de Olimpik daglar
Bjelasnica ve lgman‘a yakin olursunuz.

Novi Grad ve Novo Sarajevo'da Radon
Plaza, Sarajevo ve Bristol otellerinde
konaklayabilirsiniz. Bu oteller turistik ve is
ziyaretlerinin yaninda konferans ve degisik
organizasyonlarin diizenlenmesi icin ideal
yerlerdir.

Saraybosna’nin en eski ve prestijli oteli,
Europa Otel, sehrin gobeginde liks
konaklamayi hizmetinize sunmaktadir.

Hem otellerin sundugu avantajlardan
faydalanmak hem de kendinizi evinizdeymis
gibi hissetmek icin Residence Inn by
Marriott ideal bir secimdir. Saraybosna'nin
yeni otellerinden biri olan Courtyard by
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TAVSIiYELER
Turistlerin kayitli olmasl
gerekmektedir. Turistik
harg ve sigortanin
tdenmesi her misafirin
zoruntulugundadir.

Kis sezonunun disinda
(Mart ayindan Aralik
ayinin ortasina kadar)
daglardaki konaklama
fiyatlarr ortalama % 25 ile
%50 oranina kadar daha
diisiiktir.
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Marriott da harika bir secim olacaktir.

Hosteller, Saraybosna'yi tanimak isteyen disiik bitceli
ve genc turistler icin ideal konaklama yerleridir.
Hostellerin cogu sehir merkezinde ve Eski Sehir'de
bulunmaktadir.

internet sayfamiz www.destinationsarajevo.com 'da
Saraybosna'da size uygun konaklama yerini kolaylikla
bulabilir ve rezervasyon yapabilirsiniz.

DAGLARDA

Tatillerini Saraybosna etrafindaki daglarda gecirmek
isteyen ziyaretciler oteller ve dag evlerindeki odalar
arasindan secimde bulunabilirler.

Konaklama yerlerinin biyiik bir b6limi kayak
pistlerinin ve teleferiklerin yakininda yer almakta ve
kendilerine ait otopark yerleri bulunmaktadir.

Jahorina'daki Termag, Apart otel Vucko, Lavina,
Bistrica ve Nebojsa otelleri, Bjelasnica'daki Han,
Bjelasnica ve Marsal otelleri, Trebevi¢'teki Pino Nature
Oteli ya da Igman’daki Otel Feri macerayi seven
misafirlerine cesitli aktiviteler sunan ve ayni zamanda
da toplantilar, konferanslar ve takim calismasi
aktiviteleri organizasyonu icin imkanlari olan ideal
yerlerdir.

Saraybosna daglari, kisin sunduklari hizmetler ile
en popliler olmakla birlikte, yil boyunca da doganin
guzelliklerinden keyif almaniz ve cesitli etkinliklere
katilmaniz icin ideal yerlerdir.
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WELCOME TO SARAJEVO!
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Herbal Spa

Mjesto u kojem cete probuditi ¢ula,
opustiti tijelo i zablistati sjajem prirodne njege.
Otvorite vrata luksuza i egzotike u Herbal Spa

Biitiin hislerinizi harekete gegireceginiz, bedeninizi
dinlendireceginiz ve dogal bakim sayesinde isildayacagimz bir yer.
Herbal Spa‘da liiks ve biiyiiniin kaptarim aralaymn

A place where you can awaken your senses,
relax your body and shine with a touch of a natural care.
Open the door of luxury and exotic stimulation at Herbal Spa.
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arajevo has had many hamams (public baths)

during the Ottoman period. However, only the
oldest one, Isa Bey's Hamam, remains open today.
Here, one can enjoy an authentic atmosphere and
treatments that are sure to help you relax.

IllidZa, a suburb of Sarajevo, is a home to healing
sulfur springs. In fact, this community takes its
name from the Turkish word - iladz, which means
healing center. IlidZa was very popular as a retreat
and a healing center during the Austro-Hungarian
period. Today, the rehabilitation complex, Terme
llidZa, has an outstanding reputation as a facility for
physical therapy and relaxation.

Sarajevo is surrounded by mountains that have
exceptionally pure air, so visitors can benefit from
long and therapeutic walks through nature.

Those who are looking for some recreation have
plenty of modern fitness centers at their disposal.
Lifestyle Club, Avalon, Fitness Universe and
Westwood offer group exercise programs as well as
one-to-one training sessions.

There are many spas and beauty salons where you
can relax and enjoy cosmetic treatments. Herbal
Spa - Spa & Wellness Center, EGE Beauty Studio
and the Wellness Center at Radon Plaza Hotel are
just a few that offer such services.

DESTINATION SARAJEVO | 2016

BEAUTY AND WELLNESS-
LJEPOTA I WELLNESS

GUZELLIK VE WELLNESS
douwall dili=lly J=dl |

arajevo je jos u osmansko doba imalo

veliki broj hamama (javnih kupatila). Danas
je otvoren samo onaj najstariji - Isa-begov
hamam, gdje moZete uzivati u autenti¢noj
atmosferi i tretmanima koji ¢e vas zasigurno
opustiti.
Naselje IlidZa dobilo je ime [tur. iladZa -
ljeciliste) po ljekovitim sumpornim izvorima,
a jos u austrougarsko doba bilo je veoma
popularno odmaraliste i ljeCiliSte. | danas
banjsko-rehabilitacijski centar Terme
IlidZa uZiva ugled renomiranog centra za
rehabilitaciju i relaksaciju.

Sarajevo je okruzeno planinama sa izuzetnom
kvalitetom zraka, tamo posjetitelji mogu uzivati
u dugim, terapeutskim Setnjama kroz prirodu.

Onima koji su u potrazi za rekreacijom na
raspolaganju su moderno opremljeni fitness-
centri. Lifestyle Club, Avalon, Fitness Universe
ili Westwood, nude grupne programe vjezbanja,
ali i mogucnost individualnih treninga.

Brojni su i spa centri i saloni ljepote u kojima
se mozete opustiti i uzivati u kozmetickim
tretmanima. Spa & Wellness Centar Herbal
Spa, Beauty studio EGE, Wellness centar u
hotelu Radon Plaza samo su neki od njih.



s araybosna‘da ta Osmanli doneminde cok
sayida hamam bulunmaktaydi. Glinimuzde
acik olan tek hamam en eski hamam olan isa
Bey Hamami'dir. Burada otantik bir ortamda
rahatlama firsati bulabilirsiniz.

Avusturya-Macaristan zamaninda poptiler
dinlenme ve sifa yeri olan Ilidza semti (Tlrkcesi
ilica) adini sifali kiikiirt kaynaklarindan alir.
Gilnlimizde de Kaplica ve Rehabilitasyon
Merkezi Terme IlidZa seckin bir rehabilitasyon ve
rahatlama merkezi olarak tine sahiptir.

Saraybosna’nin etrafi kaliteli ve temiz havanin
bol bulundugu daglarla cevrili olup buradaki
ziyaretciler dogada uzun ve sagliga yararli
yuriyuslerin keyfini cikarabilirler.

Spor yapmak isteyenler icin modern spor
salonlari mevcuttur. Lifestyle Club, Avalon,
Fitness Universe ya da Westwood hem

grup hem de bireysel egzersiz programlari
sunmaktadir.

Rahatlayabileceginiz ve keyfini
cikarabileceginiz cok sayida spa merkezi

ve glzellik salonu da bulunmaktadir. Spa &
Wellness Centar Herbal Spa, Beauty studio
EGE ve Otel Radon Plaza'daki Wellness centar
bunlardan sadece birkaci.
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Time Is ATerrible Thing to Waste

y Get the Smiile

of Your Dreams

.' In A Single Visit

ATRADITIDN OF EXCELLENCE AND CUTTING- EDGE TECHNOLOGY |

BICAKCIC

Digital Dental Clinic - Cosmetic Dentistry Center
CEREC CAD / CAM
3D Diagnostic

9 Titova 7, Sarajevo, Bosnia and Herzegovina L +387 33 208 288 |+387 33 550 550

2 www.bicakcic.com K1 facebook.com/StomatoloskaOrdinacijaBicakcic




HEALTH
CARE

BiH professionals from various medical fields make
use of state-of-the-art technology, enjoy high
international ratings and are constantly improving their
own expertise.

The specialized polyclinics in Sarajevo offer an array of
high-quality health services at reasonable prices.

Private polyclinics like SaNaSa, Dr. Ferida Cengic-
Hukovi¢'s Private Clinic, Dr. Al-Tawils Polyclinic,
Bosanes Polyclinic and Moja Klinika provide their own
range of health services all under one roof.

Specialists at the Sarajevo Cardio Center will take care
of your heart and, if you have a problem that requires
an urgent procedure, the Eurofarm Center provides
outpatient services (One-Day Surgery).

New Life is a clinic that does artificial insemination and
provides helps with fertility issues.

Svjetlost Polyclinic is the largest clinic of its kind to
perform laser eye surgery and its physicians regularly
receive international recognition for their expertise.

If you'd like to make some improvements to parts of your
body, there are some outstanding aesthetic surgeons at
the following clinics: Karabeg and Nasa Mala Klinika;
Dr. Kapetanovic's office provides breast care, glandular
and general surgery and procedures to remove skin
irreqularities; and Farah Esthetic Center provides
aesthetic and cosmetic services.

For a beautiful smile, you can refer to the dental office
of Dr. Bicak¢i¢ and Dr. Begeta, who provide top-notch
services inaccordance with the most modern international
standards, but at far lower rates than those charged in the
U.S.A. and countries in the European Union.

ZDRAVSTVENA
NJEGA

h. profesionalci iz razlicitih medicinskih oblasti pos-
jeduju najsavremenije tehnologije, kontinuirano se
strucno usavrsavaju i uzivaju visok medunarodni rejting.

Sarajevske specijalisticke poliklinike po veoma povo-
ljnim cijenama nude razlicite i veoma kvalitetne zdravst-
vene usluge.

Privatne poliklinike poput Sanase, Ordinacije dr. Feride
Cengic’ Hukovié, Poliklinike dr. Al-Tawil, Poliklinike Bo-
sanes ili Moje klinike nude Sirok spektar zdravstvenih
usluga na jednom mjestu.

Specijalisti Kardiocentra Sarajevo pobrinut ¢e se za vase
srce, a ako vas problem trazi brzu intervenciju, Euro-
farm Centar obavlja operativne zahvate tipa “Operacije
za jedan dan (One Day Surgery)”.

Probleme neplodnosti rjesava New Life, klinika za
vantjelesnu oplodnju.

Poliklinika Svjetlost najveca je klinika za lasersko ski-
danje dioptrije u regiji, Ciji lijecnici redovno osvajaju sv-
jetska priznanja u struci.

Ukoliko Zelite korigovati neki od dijelova svoga tijela, na
raspolaganju suvam vrsni hirurzi na klinikama: Karabeg
i Nasa mala klinika, privatna ordinacija Dr. Kapetanovic¢
nudi njegu dojki, usluge glandularne i opste hirurgije, te
odstranjivanje povrsinskih promjena na tijelu, dok Es-
tetski centar Farah pruza estetske i kozmeticke usluge.

Za lijep osmijeh tu su stomatoloske ordinacije dr. Be-
geta i Bicakcic, koje pruzaju usluge vrhunskog kvaliteta,
po najsavremenijim medunarodnim standardima, a
za znatno nizZe cijene negoli u Sjedinjenim Americkim
Drzavama i zemljama Evropske unije.

DESTINATION SARAJEVO 2016
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SAGLIK BAKIMI

B osna Hersekli farkli tip dallarindaki profesyo-
neller en modern teknolojilere sahip, kendilerini
devamli olarak gelistirmekte ve uluslararasi alanda
ylksek reyting sahibidirler.

Saraybosna'daki o6zel poliklinikler uygun fiyatlarda
cesitli ve kaliteli saglik hizmetleri sunmaktadirlar.

Sanasa Poliklinigi, Dr. Ferida Cengi¢ Hukovi¢'in Mu-
ayenehanesi, Dr. Al-Tawil Poliklinigi, Bosanes Polik-
linigi ya da Moja klinika Poliklinigi gibi poliklinikler
cok sayida saglik hizmetini bir cati altinda hizmetini-
ze sunmaktadirlar.

Saraybosna Kardiyoloji Merkezi uzmanlari kalbinize
iliskin sorunlarda sizinle ilgileneceklerdir. Acil du-
rumlarda Eurofarm Centar Poliklinigi glinlik ameli-
yat (One Day Surgery) hizmeti vermektedir.

Tip bebek merkezi New Life'da kisirlik sorunlarina
care bulabilirsiniz.

Svjetlost Poliklinigi bu bolgede lazer g6z ameliyatlari
alanindaki en buyuk kliniktir. Doktorlari kendi brans-
larinda strekli olarak diinyada cesitli sertifikalar
elde etmektedir.

Viicudunuzun herhangi bir bolimiind dizeltmek is-
temeniz durumunda, degisik kliniklerdeki yetenekli
doktorlara basvurabilirsiniz: Karabeg ve Nasa Mala
Klinika; Dr. Kapetanovi¢'in 6zel muayenehanesi gé-
gus bakimi, beze ve genel cerrahi, viicuttaki ylizeysel
degisimlerin giderilmesi hizmetlerini sunmakta, Fa-
rah Estetik Merkezi ise estetik ve kozmetik hizmetle-
ri vermektedir.

Gizel bir gilimseme icin yiiksek kaliteli ve ulusla-
rarasi standartlarda, Amerika Birlesik Devletleri ve
Avrupa Birligi ulkelerine kiyasla daha uygun fiyat-
larda hizmet veren Dr. Begeta ve Bicakci¢ dis bakim
muayenehaneleri hizmet vermektedirler.

DESTINATION SARAJEVO | 2016
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‘. Centar za estetsku hirurgiju  Estetik Ameliyat Merkezi
Aesthetic Surgery Center  daliasill Silaall 38 5
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New Life

IVF CENTAR

Insemlnaulau‘b‘.‘. vantjelesna oplodnja (IVF, IVM, [C5)) Laparoscopy, Hystei

Lamrzavanje gameta i embrija (Freezing gameres & ¢ Genetska analiza emhrua (PGD,
Muska neplodnost (Male inferfifit] - JES Laboratorija (Biochemical lab
Ginekologija i akuserstvo (Gy

rreeneme +387 (0)80020311  www.newlife.ba



Hotel BOSNIA

Sargjevo
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Hotel Bosnia K1 @
Q@ Kulovica 9, 71000 Sarajeve  bosnichotel@bihnetba
L Tel +387 33 567 012 www.bosniohotels.com &
Fone: +387 33 444 572 GPS: N 432 51" 473" E Q18° 25 242"
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